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Capitolul 1

Sara Frazer \ncet` o clip` s` scotoceasc` biroul lui Adrian Saville,
pentru a-[i repeta \nc` o dat` c` ceea ce f`cea era ilegal [i periculos.
De acord, nu era f`r` pat`, cum se str`duiau s` fac` remarca anumi]i
membrii ai familiei, dar de acolo pân` la a c`dea atât de jos!

Preocupat`, nelini[tit`, pu]in speriat` chiar [i teribil de
suspicioas` fa]` de str`inul al c`rui cabinet de lucru \l inventaria,
Sara \[i d`du acum seama c` poate mersese prea departe. Dar era o
ocazie bun`! Sosind \n fa]a cabinei lui Saville, mai \nainte cu
dou`zeci de minute, nu descoperise oare c` u[a nu era \ncuiat`? De
altfel, tân`ra femeie nu avea inten]ia s` fure, c`uta mai cu seam`
r`spunsuri la unele \ntreb`ri pe care [i le punea.

Sara \nchise sertarul cu un gest iritat [i examin` \nc`perea \n care
se afla. Ce ordine! Locul era lini[tit, pu]in sobru, foarte masculin [i
Sara nu se putea \mpiedica s` se \ntrebe dac` reflecta caracterul
proprietarului. Dac` a[a st`teau lucrurile [i dac` Saville o
surprindea, putea s` aib` mari necazuri.

O fereastr` mare dând spre apele \ntunecate [i reci ale lui Puget
Saund, lumina slab biroul. Apusul cuprinsese u[or insula Baindrige.
|n dep`rtare, z`ri luminile ora[ului Seattle. Nu \ndr`zni s` aprind` o
lamp`, de team` s` nu fie v`zut` de vreun vecin. Casa era izolat` \n
mijlocul pinilor, dar putea foarte bine trece cineva pe drum. |n acest
sfâr[it de var`, ziua era mai lung` [i ar fi avut timp s` termine ceea
ce \ncepuse, \naintea nop]ii.
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|n clipa \n care se \ndrepta spre bibliotec`, v`zu m`rul.
Stupefiat`, Sara \ntinse mâna [i-l lu`. |n acea secund`, fu obligat` s`
recunoasc` faptul c` poate gre[ise s`-l b`nuiasc` pe Adrian Saville.
Avea un m`r identic [i cu siguran]` persoana care i-l oferise ei i-l
d`duse pe acesta lui Saville.

Sara ridic` obiectul spre lumin` [i-l examin`. Desigur, nu era un
fruct, ci un m`r [lefuit din cristal. Tija [i frunza luceau pl`cut. Aur.
Generosul donator nu se zgârcise. Bulele mici, prinse \n blocul de
cristal, trimiteau lumina \n toate sensurile, dând celui care privea
obiectul dorin]a de a-l observa de foarte aproape.

Un frumos prespapier. {i faptul de a-l vedea tronând pe masa de
lucru a lui Adrian Saville punea situa]ia \ntr-o lumin` nou`. Sara
r`mase nemi[cat`, \ntrebându-se ce va face acum.

– Nu-mi oferi]i o bucat`?
Cel care pusese \ntrebarea cu o voce profund` se afla \n u[`, \n

spatele ei.
Sara era gata s` scape m`rul din cristal [i se \ntoarse dintr-o

s`ritur`. Un b`rbat o privea, enigmatic, rezemat de tocul u[ii. Tân`ra
femeie trebui s` fac` un efort teribil pentru a-[i p`stra sângele-rece.
De ce se vârâse oare \ntr-un asemenea necaz? C`uta o scuz`
prezen]ei sale \n birou, dar nici vorb` s` g`seasc`.

– |mi pare r`u, bâigui Sara, con[tient` de tremurul care-i agita
mâinile. Am sunat, dar nu mi-a r`spuns nimeni. Vreau s` spun, nu
era... U[a nu era \ncuiat` [i... {tiu bine c` n-ar fi trebuit s` intru, dar
nu doream s` a[tept \n ma[in` [i...

Se \ntrerupse brusc, frapat` de o idee subit`.
– Sunte]i chiar Adrian Saville, nu-i a[a?
Ni[te ochi pe care lumina sc`zut` a zilei \i f`cea incolori o

m`surau pe \ndelete. Sara fu sigur` c` str`inul reu[ise \ntr-o clip` 
s`-[i \ntip`reasc` \n memorie pân` [i cel mai mic am`nunt.

– Dac` nu sunt Adrian Saville, situa]ia va deveni rapid [i mai
complicat`, remarc` acesta \ncet.

Sara strânse prespapierul \n mâini.
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– Asta ar \nsemna c` la domnul Saville exist` doi intru[i \n loc de
unul. Da, asta ar complica teribil lucrurile. Dar nu cred c` aceasta
este situa]ia. Sunte]i Adrian Saville.

B`rbatul \[i \ncruci[` bra]ele pe piept.
– Oare ce v` d` aceast` certitudine?
– Pentru \nceput, sunte]i mult prea relaxat.
Indiferent ce credea el, nu d`dea impresia c` voia s`-i fac` r`u.

Sarei \ncetase s`-i fie team`, dar era [i mai stânjenit`.
– V` pot explica perfect prezen]a mea la dumneavoastr`,

domnule Saville.
– Sunt ner`bd`tor s` v` aud explica]iile.
Tân`ra femeie ro[i [i a[ez` delicat m`rul pe mas`, fericit` s`-[i

poat` \ntoarce ochii de la acea privire ciudat de transparent`.
– A[adar, admite]i c` sunte]i Adrian Saville.
– De ce nu? Aceasta este casa mea [i mai bine s`-mi folosesc

numele.
– Eu sunt Sara Frazer, nepoata lui Lowell Kincair [i am un

prespapier identic cu acesta, exclam` ea cu vocea pref`cut calm`.
B`rbatul r`mase t`cut, mul]umindu-se s-o observe [i nervozitatea

Sarei spori.
– Am venit s` v` v`d pentru c` nu reu[esc s`-l g`sesc pe unchiul

Lowell. Am trecut pe la el, \n munte, am luat feribotul pân` la insul`,
unde am ajuns dup`-amiaz` târziu. U[a nu era \ncuiat` cu cheia, [i
am intrat pentru a v` a[tepta.

– {i pentru a trece timpul, mi-a]i scotocit biroul.
– Deloc. Se \ntâmpl` s` fi z`rit prespapierul. Este la fel ca al meu.

Unchiul Lowell mi l-a dat acum patru luni. Presupun c` el vi l-a oferit
pe acesta.

– Hm!
– Al meu se g`se[te de asemenea pe birou.
– Oare ce c`utai, Sara?
N-o credea, era evident. Nu-i mai r`mânea decât o solu]ie, s`

spun` adev`rul. Imediat dup` ce lu` aceast` hot`râre, Sara se sim]i
mai calm`. A[ezându-se pe col]ul biroului, \i sus]inu privirea f`r` s`
clipeasc`.
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– C`utam ceva.
Adrian d`du din cap ca [i când era ocupa]ia cea mai fireasc` din

lume.
– Ce?
Sara ridic` din umeri.
– Necazul este c` nici eu nu [tiu. Un indiciu care s`-mi permit`

s`-mi g`sesc unchiul.
Adrian continua s-o observe \n t`cere, iar tân`ra femeie reu[i s`

reziste dorin]ei de a o rupe. Pe viitor va fi la fel de laconic`, \[i
promise.

– Ce te face s` crezi c` eu [tiu unde se afl`?
– Unchiul Lowell mi-a spus \ntr-o zi c` dac` i se va \ntâmpla un

necaz cât de mic, va trebui s` te anun] imediat. Mi-a dat adresa
dumitale acum câteva luni, exact \nainte de a-mi oferi m`rul.

– {i crezi c` i s-a \ntâmplat ceva lui Lowell?
– Nu [tiu, admise Sara \mpotriva voin]ei sale. {tiu doar c` nu este

la el, \n munte.
– Poate c`l`tore[te. Se a[tepta la vizita dumitale?
Sara \nghi]i \n sec.
– Nu. Telefonul era bran[at pe robot [i nu l-am putut anun]a.
– De ce aceast` \ngrijorare? insist` Adrian cu o voce lini[tit`.
– |l cuno[ti  bine pe unchiul meu?
– Cred c` da.
– Vecina sa mi-a spus c` a plecat la vân`toare!
Informa]ia \l l`s` de ghea]`.
– Ai cinat, Sara?
– Dar  nu \n]elegi? exclam` aceasta v`zându-l \ntorcându-se [i

traversând holul. A spus c` era plecat la vân`toare!
– Iar Lowell Kincaid detest` vân`toarea. Da, \n]eleg.
Sara \l urm` \n buc`t`rie, \l v`zu deschizând frigiderul [i

examinându-i con]inutul cu un aer circumspect.
– Asta din cauza fostei sale meserii, \i explic`. |nainte de a ie[i la

pensie, a fost \n mijlocul unei lumi pline de violen]` [i...
– Cu siguran]`, vrei s` spui c` lucra pentru guvern. {tiu care erau

ocupa]iile unchiului dumitale, Sara.
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Lu` o bucat` de brânz` din frigider, o puse pe mas`, apoi
deschise o cutie cu biscui]i.

– Nu mi-ai r`spuns la \ntrebare. Ai cinat?
Adrian \ncepu s` taie brânza \n lamele fine.
– Nu, n-am avut timp.
– Nici eu. Brânz` [i biscui]i, \nso]i]i de crudit`]i, \]i convin?
– Ascult`, Adrian... domnule Saville... nu-mi este foame. Doresc

doar s` [tiu dac` e[ti \n m`sur` s`-mi spui unde se afl` unchiul.
Pentru asta am venit.

– {i de asemenea pentru a-mi scotoci biroul, \i aminti aceasta.
|mi pare r`u c` nu-]i pot oferi decât o gustare fugal`, dar nu sunt un
foarte bun buc`tar.

– Referitor la unchiul Lowell...
– Este ni[te vin \n dulap. De ce nu deschizi o sticl` \n timp ce

preg`tesc legumele?
– Dar nu vreau vin!
– Eu, da. Pentru mine este o zi mare.
– De ce?
– Tocmai mi-am vândut primul roman.
– Adev`rat?
– Hm!
Oare nu putea spune da, ca toat` lumea?
– Este fantastic! {tii c` e[ti primul scriitor pe care-l cunosc?
– Alege vinul care-]i place.
Când b`rbatul acesta avea o idee \n cap... Ascult`toare, puse

ochii pe un Pinot Noir.
– Probabil e[ti nebun de bucurie, nu?
Adrian reflect` o clip` \nainte de a r`spunde.
– Oricum, am fost u[urat s`-l vând.
– U[urat? Dar este minunat! Ce om ciudat e[ti!
– Este mai u[or s` te entuziasmezi când nu e[ti singur. De fapt,

am serbat deja evenimentul ofenrindu-mi o bere la taverna local`.
Acolo m` aflam când ai venit.

Sara \i \ntinse un pahar.
– Felicit`ri! P`cat c` nu-i po]i anun]a vestea unchiului Lowell.
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Sunt sigur` c` ar fi foarte fericit pentru dumneata.
Adrian o privi o clip` cu aten]ie, pe deasupra paharului.
– Da, cred c` ar fi fost destul de mul]umit.
– {tia c` scriai o carte?
– Da.
– Probabil sunte]i foarte buni prieteni.
– Hm!
– Nu po]i spune da sau nu, pur [i simplu?
– |mi pare r`u... Da.
– Pentru c` vorbim despre unchiul Lowell... Nu ]i se pare ciudat

c` le-a spus vecinilor c` merge la vân`toare?
– E[ti sigur` c` asta a spus? C` merge la vân`toare?
O preced` \n salon [i a[ez` paharul pe care \l ]inea \n mân` pe o

mas` joas`, \n fa]a canapelei, apoi se apropie de [emineu [i arunc`
acolo câteva  lemne.

– Este foarte exact  ce mi-a spus femeia care are cabana vecin` cu
a sa. Cuvânt cu cuvânt.

Adrian nu r`spunse [i continu` s` aranjeze focul cu gesturi
precise. Era \mbr`cat \n ni[te blugi vechi, cu o c`ma[` sport [i
\nc`l]at \n teni[i. Un b`rbat sub]ire, dar solid, musculos. Cât despre
ochi, erau cenu[ii-alba[tri.

De[i \l \ntâlnise \n \mprejur`ri ciudate [i jenante pentru ea, Sara
hot`r\ s`-i acorde \ncredere. Era prieten al unchiului, cunoscut
pentru alegerea cu pruden]` a rela]iilor. Lowell Kincaid lucrase prea
mult timp \ntr-o lume \n care trebuia s` nu te \ncrezi \n \ntregime.
Dac` \l aprecia pe Adrian Saville, era pentru c` acesta merita s` se
\ncread` \n el. Unchiul [tiuse \ntotdeauna s` judece oamenii, via]a
depinzându-i deseori de discern`mântul s`u. Faptul c`
supravie]uise, c` putuse ajunge cu bine la pensie, dovedea c` nu se
\n[elase niciodat` asupra celor care-l \nconjurau.

Adrian sc`p`r` un chibrit [i fl`c`rile izbucnir` \n vatr`. R`mase o
clip` chircit \n fa]a focului pentru a se asigura c` se aprinsese bine [i
Sara \l putu observa pe \ndelete.

Nu era chiar un tân`r frumos, dar din profilul sever se degaja o
anumit` for]` primitiv`. Iat` un b`rbat care probabil nu zâmbea
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u[or. Sara hot`r\ c` avea \ntre treizeci [i cinci [i patruzeci de ani,
probabil mai aproape de patruzeci. Se rezem` de sp`tarul canapelei
[i b`u o \nghi]itur` de vin. Da, probabil te puteai bizui pe Adrian
Saville \n cazul unor lovituri dure. |[i dorea totu[i s` se arate mai
interesat de unchiul s`u. Dar un om care tocmai \[i vânduse prima
carte trebuia s` aib` altceva \n cap.

– Cum se nume[te? \l \ntreb`.
Adrian se ridic` [i se apropie de canapea.
– Cartea? "Fantoma".
Lu` un biscuit, o bucat` de brânz` [i le \nghi]i dintr-o

\mbuc`tur`.
– Este  un roman de groaz`?
Adrian scutur` \ncet din cap, cu ochii a]inti]i asupra focului.
– Nu, mai degrab` un roman sumbru.
– Ah, o poveste despre agen]i secre]i, spionaj [i comploturi! Scrii

sub numele dumitale?
– Semnez Adrian Saville.
– Perfect, asta \mi va permite s`-l g`sesc mai u[or. |]i voi da un

exemplar s`-l semnezi când va ap`rea. Sunt sigur` c` [i unchiul
Lowell va avea unul.

– Lowell a citit manuscrisul. Datorit`... experien]ei sale, mi-a
putut da sfaturi care au f`cut "Fantoma" mai autentic`.

– Z`u?
– Hm! M-a ajutat foarte mult. |]i faci griji pentru el, nu-i a[a?
Sara rezist` dorin]ei de a r`spunde printr-un "Hm" energic.
– Da. Unchiul nu vâneaz`. Nici m`car nu pescuie[te. De ce oare 

le-o fi spus vecinilor c` pleac` s` vâneze [i o fi disp`rut imediat \n peisaj?
– Nu [tiu nimic despre asta. Dar  fii sigur` c` unchiul dumitale

este capabil s`-[i poarte de grij`.
– Are aproape [aptezeci de ani, Adrian. {i este mult timp de când

nu mai lucreaz` pentru Corpora]ie.
Ceea ce ar fi putut trece ca o lic`rire de amuzament str`b`tu o

clip` privirea lui Adrian.
– Corpora]ie? Vorbe[ti ca [i când faci parte din ea. Lowell folosea

acest gen de cuvinte.
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– Acesta era modul \n care \[i numea munca. A trebuit s`-i
\mprumut expresia.

– Oare [i pu]in din iscusin]a sa?
Sara deveni stacojie.
– Dac` a[ fi avut priceperea lui, nu m-ai fi surprins astfel. Cum ai

reu[it s` te apropii de cas` f`r` s` te aud? Aleea este cu pietri[ [i
ma[ina dumitale...

– Este \n garaj, \n spatele casei. M-am \ntors de la tavern` pe jos.
– Oh!
|nciudat`, Sara \ncepu s` ron]`ie f`r` convingere un morcov.
– Dac` vrei s` mergi pe urmele unchiului, s` \ncepi prin a da

aten]ie acestui gen de mici am`nunte, o sf`tui Adrian.
– Cu toate c` \mi admir enorm unchiul [i sunt \n c`utarea unei

slujbe, n-am inten]ia s` m` lansez \n informa]ii. Ce via]`
\ngrozitoare! S` nu po]i avea niciodat` \ncredere... Pe deasupra,
ur`sc violen]a. |mi ajunge pe deplin cea descris` \n romanele
poli]iste.

– Dac` asta este \ntr-adev`r situa]ia s`-]i pierzi obiceiul de a
scotoci casele altora. {tii oare c` te-ai fi putu afla \n fa]a unui furios,
\narmat cu o pu[c`? Ai avut noroc s` dai peste un tip prietenos ca
mine.

– Trebuie s` recunosc c` ai luat lucrurile cu cel mai mare calm.
– Nu p`reai foarte periculoas`. |n plus, \ndat` ce mi-ai spus c`

aveai un prespapier la fel cu al meu, am [tiut cine erai. Când Lowell
mi l-a dat, mi-a adus la cuno[tin]` c` mai cump`rase unul pentru
dumneata.

– Eu nu [tiam c` exist` dou`. Când l-am z`rit pe al dumitale, am
hot`rât c` era ridicol s` te b`nuiesc, dar era pu]in cam târziu. 
Spune-mi, Adrian, chiar nu [tii unde se afl` unchiul?

– Nu. Dar \nc` o dat`, cred c` este perfect \n stare s` aib` grij`
de el. Dup` p`rerea mea, a hot`rât s` dispar` un timp pentru a face
nu prea [tiu ce.

– |n acest caz, nu risc` nimic, nu-i a[a?
– Nu [tiu. Vreau doar s` spun c` probabil are motivele lui s`

dispar`.
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– Nu-mi place asta, bomb`ni Sara.
– A[a mi s-a p`rut [i mie. Dac` nu erai \ngrijorat`, nu ]i-ai fi dat

osteneala s` vii pân` aici. A[adar, Lowell ]i-a spus s` vii s` m` vezi
dac` te gânde[ti c` i s-a \ntâmplat ceva?

– Mi-a spus c` ai fi interesat. Cel pu]in asta am crezut c` \n]eleg.
Cum nu are prea mul]i prieteni, am crezut c` dumneata \i e[ti.

– Dar nu erai sigur` [i ai hot`rât s` cau]i pu]in prin sertarele
mele, pentru a fi sigur`. E[ti mereu la fel de impulsiv`?

– Am f`cut asta mai degrab` din pruden]`. Anumite rela]ii ale
unchiului nu sunt foarte recomandabile.

– Ai \ntâlnit multe dintre acestea?
– Nu, dar unchiul Lowell mi-a vorbit despre anumite astfel de

personaje. Schimba numele oamenilor [i ale locurilor pentru a-[i
proteja sursele, dar \i pl`cea enorm s`-mi povesteasc` aventurile
sale. Sunt convins` c` ]i-a dat probabil nenum`rate am`nunte care
s`-]i permit` s`-]i \mbog`]e[ti romanul.

– Ni s-a \ntâmplat \ntr-adev`r s` bem câteva beri [i s` flec`rim,
admise Adrian.

– |l vedeai deseori?
B`rbatul f`cu un u[or semn din mân`.
– Nu locuie[te foarte departe. Dar dumneata?
Sara schi]` un zâmbet u[or.
– Nu atât de des cât mi-ar fi pl`cut. Unchiul Lowell este considerat

oarecum oaia râioas` a familiei. Eu, desigur, l-am considerat mereu
fascinant. Era unchiul care avea o carier` misterioas`, care sosea când
te a[teptai mai pu]in. Restul familiei credea c` avea o influen]`
proast` asupra mea. |n acea perioad`, eram \ns`[i imaginea unui
tân`r cadru dinamic.

|ncepu s` râd`.
– Cuno[ti reu[ita californian`? Eram membr` pe via]` a unui club

sportiv, m` \mbr`cam la cei mai mari croitori, aveam un apartament
al c`rui decor corespundea canoanelor arhitecturii moderne de
interior, m` hr`neam cum era elegant s-o faci. |]i pot spune chiar cu
exactitate când a trecut moda pastelor, \n favoarea buc`t`riei creole.

– Nu, mul]umesc. |mi plac prea mult macaroanele cu brânz`.

LIMPEDE PRECUM CRISTALUL 13



– Dar \n California, \n mediile la mod`, macaroanele cu brânz`
nu erau considerate adev`rate paste! Tinerele cadre dinamice
m`nânc` t`ie]ei cu calmar [i fettucini Alfredo. De câte ori m-a sf`tuit
unchiul Lowell s` las balt` genul `sta de via]`! Dac` i-ai fi v`zut
mutra când \mi \ntâlnea prietenii! Spunea \ntotdeauna c` nici unul
nu ar fi fost de folos \n caz de belea. |n zadar \i explicam c` nu
inten]ionam s`-mi asum \ntr-o zi obliga]ia de a m` bate, nu-[i ie[ea
din ale lui, mul]umindu-se s` dea din cap [i s`-mi spun` s` vin s`-l
v`d când voi fi devenit rezonabil`.

– {i devenind astfel, ai trecut s`-l vezi.
Sara se agita pe canapea [i \[i \ntoarse privirea spre [emineu.
– Cam a[a. Am demisionat s`pt`mâna trecut`. Cred c` trec

printr-o criz` existen]ial` [i...
– Nu e[ti pu]in cam tân`r` pentru asta?
– Nu lua tonul `sta protector cu mine! Tocmai am \mplinit

treizeci de ani. Se \ntâmpl` c` am cunoscut deja mai multe astfel de
crize, [tiu despre ce vorbesc. |mi voi schimba din nou via]a.

– Crezi c` ai \ntr-adev`r nevoie de schimbare? o \ntreb` Adrian
mergând s` pun` un bu[tean pe foc.

– Oh, da, sunt sigur` de asta.
P`rea hot`rât`. Adrian remarcase deja aceea[i siguran]` lini[tit`

\n vocea lui Lowell.
Sara Frazer nu corespundea \ntru totul cu ceea ce se a[teptase,

de[i p`rea c` avea pu]in din voin]a de fier a lui Lowell. O contempl`
pe tân`ra femeie ghemuit` pe canapea. "Când un b`rbat a[teapt`
aproape un an pentru a \ntâlni o femeie, este normal s` aib` ni[te
idei preconcepute", \[i spuse.

Evident, Lowell \i vorbise despre Sara, dar \n termeni foarte vagi
[i nu-[i putuse forma o p`rere. A[a \i convenea lui Lowell, s` se arate
neclar. Probabil \n scopul de a stimula imagina]ia.

Adrian nu se a[teptase ca Sara s` fie de o frumuse]e extraordinar`
[i nu se \n[elase. La prima vedere, totul p`rea banal la ea. Totu[i,
când totalizai ochii c`prui, p`rul lung [aten deschis [i silueta supl`,
ob]ineai un rezultat surprinz`tor. |n acea clip`, femeia devenea
teribil de atr`g`toare.

14 MEREDITH ROSELLI



Mai mult decât aspectul fizic, inteligen]a [i entuziasmul Sarei
erau cele care o f`ceau fascinant`. Când aflase c`-[i vânduse cartea,
bucuria pe care o ar`tase se dovedise real`. {i totu[i, \i era complet
str`in. Caracterul vesel, impulsivitatea, emotivitatea din privirea
brun-verde erau cele ce o schimbau, care intrigau \nc` de la \nceput.

Spera la venirea sa de luni de zile, dar fusese totu[i foarte
surprins s` o g`seasc` acolo, s` se simt` irezistibil atras de ea. Când
\l va revedea pe Lowell, cu siguran]` va zâmbi [i-i va atrage aten]ia
c`-i prev`zuse de mult timp reac]ia.

Mul]umit de concluziile la care ajunsese, Adrian \[i \ndrept` din
nou aten]ia asupra Sarei. Pl`cându-i s` aib` situa]ia \n mân`, \[i
d`dea seama c` tân`ra femeie \i putea perturba grav via]a. Din
fericire, \ncepuse s-o \n]eleag`. Mai mult, acum se sim]ea \n stare 
s`-[i analizeze [i s`-[i accepte propriile reac]ii fa]` de tân`ra femeie.
Lowell Kincaid va fi mul]umit de el, se gândi.

– E târziu, murmur` Sara, ron]`ind ultimul biscuit. Voi pleca.
Dac` nu [tii \ntr-adev`r unde se afl` unchiul Lowell, n-are rost s`
\ntârzii.

– Unde \]i petreci noaptea?
Adrian se pr`bu[i pe canapea, con[tient de dezam`girea care-l

cuprindea. Sara tocmai sosise [i nu-i p`rea drept s` plece imediat.
Nu astfel trebuia s` se desf`[oare lucrurile. Era limpede c` Lowell
nu-i adusese la cuno[tin]` nepoatei inten]iile sale, nici ceea ce
trebuia s` se petreac` atunci când ea [i Adrian se vor \ntâlni.

Se \ntreb` dac` trebuia s` o informeze asupra planurilor
unchiului s`u \n leg`tur` cu ea. Oare cum ar primi vestea? Va fi
furioas`? Va crede c` este o imens` glum`? Femeile erau
complicate... |n pofida celor patruzeci de ani, \[i d`dea seama c` [tia
foarte pu]in despre ele. Era mai bine s` nu vorbeasc` \n seara asta
despre planurile lui Lowell. Pe de alt` parte, dac` nu spunea nimic,
Sara putea pleca [i nu voia asta.

– Exist` un motel \n apropiere de Winslow. Nu este decât la un
kilometru de aici. Voi petrece noaptea acolo [i voi porni din nou la
drum mâine.

Adrian se \ncrunt`.
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– Spre California?
Sara scutur` energic din cap.
– Nu \nainte de a [ti ce s-a \ntâmplat cu unchiul Lowell. Sunt

\ngrijorat`, Adrian, chiar dac` dumneata nu e[ti.
Acesta se juc` o clip` cu paharul gol.
– N-ai nici un motiv s` fii.
– Poate. Cu siguran]`,  imagina]ia  \mi joac` feste. |ntotdeauna

oamenii m-au acuzat c` am prea mult`. Dar exist` atâtea mistere \n
via]a unchiului Lowell... {i [tiu c`, \n timp, a avut de-a face cu
oameni extrem de periculo[i. Exist` unul, mai ales, despre care 
mi-a vorbit deseori...

T`cu brusc, profund nelini[tit`.
– {i ce crezi c` po]i face pentru a-l g`si? o \ncuraj` b`rbatul.
Sara se gândi o clip` \nainte de a r`spunde.
– Cred c` diminea]` va trebui s` m` \ntorc la el, pentru a c`uta

indicii. Poate a l`sat vreun bilet pe ambarca]iunea sa... U[a era
\ncuiat` de dou` ori, dar...

– Ultima dat` când ai binevoit s` te joci de-a Mata Hari, ai fost
prins`.

Sara izbucni \n râs.
– Dac` cel care m` surprinde \n cas` este unchiul Lowell, nu risc

mare lucru. Ce u[urare s` fii prins` de el! Asta ar \nsemna c` nu mai
exist` nici un mister.

– Totu[i, n-ai s` te duci...
– De ce nu? Poate voi g`si un r`spuns la \ntreb`rile pe care mi le

pun.
– Cred c` ar fi mai degrab` o pierdere de timp.
Sara \i adres` o u[oar` grimas`.
– Acum, am timp de pierdut. Dup` cum ]i-am explicat, sunt f`r`

slujb`.
– Oare n-ai putea s` folose[ti tot acest timp liber \n mod mai

productiv? o \ntreb` pu]in prea t`ios.
– De exemplu, s` caut un post? Imagineaz`-]i c` \ntr-adev`r asta

inten]ionam s` fac, dar nu \nainte de a-l g`si pe unchiul Lowell.
– |ntotdeauna e[ti la fel de impulsiv` [i de \nc`p`]ânat`?
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– Doar din ziua \n care am \mplinit treizeci de ani!
Adrian nu se putu st`pâni s` zâmbeasc` [i remarc` imediat c`

Sara p`rea uimit`. Oare era a[a ciudat s`-l vad` zâmbind?
– Dac` ai \ntr-adev`r inten]ia s` p`trunzi prin efrac]ie la unchiul

dumitale, a[ face bine s` te \nso]esc.
Sara \l privi o clip`, stupefiat`.
– De ce? Nu exist` nici un motiv pentru ca...
– Te \n[eli. {tiu mai multe, toate unele mai bune decât altele. 

De altfel, dac` nu m-a[ mi[ca din loc, Lowell ar fi \n stare s`-mi
atârne scalpul \n salonul s`u.

– Nu cred c` unchiul Lowell...
– E[ti atât de \ngrijorat`, \ncât iat`-te gata s` r`scole[ti dou` case

de sus pân` jos. Lowell nu va \n]elege de ce nu-]i iau \ngrijorarea \n
serios. Se va a[tepta de asemenea s` m` asigur c` nu ai necazuri. 
{i dac` te vede vreun vecin strecurându-te \n cas` [i cheam` poli]ia?
Ce le vei spune? Lui Lowell \i plac situa]iile clare. A[a c` voi merge
cu dumneata.

– Nu v`d de ce ar dori unchiul Lowell s` m` aperi de eventuale
necazuri, declar` Sara cu fermitate.

Adrian trebui s` fac` un efort pentru a r`spunde cu voce calm`,
totu[i, inima \i b`tea s`-i sparg` pieptul.

– Nu vezi? Este simplu... Lowell are ni[te planuri cu dumneata,
Sara. Cred c` ai sosit pu]in mai devreme decât a prev`zut. Nu te
a[tepta decât peste dou` luni, dar cred c` asta nu schimb` nimic.

Sara se g`si brusc \n aceea[i stare de spirit \n care o surprinsese,
pu]in mai devreme seara. |ngrozitor de stingherit`. Adrian observ`
asta [i se blestem`. De ce oare trebuia s` vorbeasc`? Dar fusese
\ndemnat de o ciudat` dorin]` primitiv` de a-i aduce la cuno[tin]` c`
nu era atât de liber` cum credea.

– Ce planuri? \l \ntreb`, suspicioas`.
Spusese prea mult. Ce i se \ntâmplase oare? Straniu. De obicei

[tia s` fie mai discret. Dar acum, dac` mersese atât de departe... De
altfel, cum s` dea \napoi? Nu-i mai r`mânea decât s` ia un ton
degajat.
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– Unchiul dumitale nu ]i-a spus c` hot`râse s` mi te dea mie? E[ti
recompensa mea, Sara. Un cadou pentru a-mi mul]umi c` am
terminat "Fantoma" [i m-am eliberat de ni[te lucruri care \mi
\ncercau via]a.
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Capitolul 2

– Unchiul Lowell a avut \ntotdeauna cel mai ciudat sim] al
umorului. Dac` \i e[ti realmente un prieten apropiat, cred c` ]i-ai dat
seama de asta de mult timp. Am spus mereu c` ar fi trebuit s` fie
caricaturist. Modul de a-[i imagina ceea ce este nostim i-ar fi putut
aduce \n acest caz succesul pe care-l merit`.

... |ntins` pe patul din camera de la motel, Sara examina cu
aten]ie r`spunsul pe care i-l d`duse lui Adrian Saville [i hot`r\ c`
ie[ise foarte bine din aceast` situa]ie penibil`. Dac` nu [i-ar fi
cunoscut atât de bine unchiul, Sara l-ar fi luat cu u[urin]` pe Adrian
drept nebun. Lowell Kincaid era absolut capabil s`-[i "dea" nepoata
unui prieten. Oare de câte ori o acuzase c` nu [tie s`-[i aleag`
\nso]itorii? Ceea ce o nec`jea cel mai mult \n aceast` poveste era c`,
dup` toate aparen]ele, Saville luase propunerea unchiului foarte \n
serios.

Se \ntoarse pe o parte [i \[i aranj` perna \nainte de a reveni la
unchiul s`u. Ceea ce f`cuse era lucrul cel mai nes`buit, cel mai
enervant, dar [i cel mai conform cu caracterul s`u bizar. Gustul s`u
pentru neprev`zut se explica poate prin via]a pe care o dusese
odinioar`. Un bun agent secret nu putea s` supravie]uiasc` dac` se
l`sa cople[it de rutin`. Totu[i, din câte [tia, Lowell \[i cru]ase
\ntotdeauna familia [i apropia]ii de farse. {tia intuitiv pân` [i unde
putea merge prea departe.

Ceea ce nu-l \mpiedicase ca de data aceasta s` dep`[easc`
limitele. Oare de ce? Nu-[i d`duse seama c` Saville era genul care lua



via]a \n serios? Cu oameni ca Adrian nu se glumea. Sau deveneau
furio[i, sau se considerau jigni]i.

{i apoi, exista totu[i posibilitatea la Lowell s` fi crezut c` face
bine dând-o unui b`rbat pe care-l aprecia. Nu o dat` criticase cu
iritare prietenii nepoatei sale. Da, Lowell era perfect capabil s-o
ofere lui Adrian. Dac` asta era situa]ia, Sara nu va rata s`-i spun` ceea
ce credea despre el când va ap`rea.

Sara se \ntoarse spre exterior [i observ` o clip` umbrele nop]ii
prin ferestrele \ntredeschise. Unchiul s`u avea realmente un sim] al
umorului straniu, fusese deseori martor` la asta. Ciudat c` devenise
prietenul lui Saville. Acesta nu putea fi deloc acuzat c` este un
umorist. Mica lic`rire de amuzament pe care o z`rise \n privire
durase atât de pu]in, \ncât Sara se \ntreba \nc` dac` nu visase. Când
zâmbise, p`ruse la fel de surprins ca ea. Saville era un b`rbat lini[tit,
foarte diferit de unchiul s`u [i de tinerii pe care-i frecventase ea.

Râse \n \ntuneric. Lumea tinerilor lupi fl`mânzi... O alt`
experien]` de ad`ugat la o list` lung` de e[ecuri. |n sinea sa, Sara
[tia c` \n momentul \n care va g`si \n sfâr[it genul de via]` care s` i
se potriveasc`, \l va recunoa[te imediat. Deocamdat` se mul]umea s`
se joace cu lumea. Oft`. Oare nu era prea \n vârst` pentru un astfel
de joc?

Se \ntoarse \nc` o dat`, nervoas`. |n sfâr[it, chiar [i e[ecurile erau
bune, r`mânea \ntotdeauna un aspect pozitiv [i folositor. De
exemplu, \n seara aceasta... Un râs u[or, un aer sigur, un comentariu
bine sim]it, fuseser` de-ajuns s-o scoat` dintr-o situa]ie delicat`.

Adrian acceptase totul, ]inuse chiar s-o \nso]easc` pân` la motel.
|i propusese s-o g`zduiasc` peste noapte, dar nu insistase prea mult
când Sara \i refuzase politicos invita]ia.

Curios b`rbat, Adrian! Privirea  era cea a unei fiin]e care tr`ise
multe. |ncepuse s` \n]eleag` de ce unchiul s`u \l aprecia atât de
mult. Saville era puternic [i dur, sub aspectul lini[tit [i trist.

I-o propusese pe nepoata sa ca recompens` c`-[i scrisese
romanul! S` fi \nnebunit unchiul Lowell? {i Adrian luase oferta cu
cea mai mare seriozitate din lume! Dac` nu ar fi fost vorba despre
ea, Sara ar fi râs din toat` inima.
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***

A doua zi diminea]` când se trezi, era o vreme superb`. Obi[nuit`
cu clima din San Diego, Sara nu-i acord` deloc aten]ie, dar când
ajunse \n salonul de ceai, unde trebuia s`-l \ntâlneasc` pe Adrian,
observ` c` toat` conversa]ia se \nvârtea \n jurul acelei zile \nsorite,
de care trebuia neap`rat s` se profite \nainte de sosirea iernii.

– |ntr-adev`r, este o vreme minunat`, \i r`spunse politicoas`
chelneri]a, a[ezându-se.

|n California ar fi fost o zi ca oricare alta, se gândi. Dar se ab]inu
s` o spun`.

– A[tept un prieten.
Un zgomot o f`cu s` se \ntoarc` spre u[`.
– Ah, iat`-l! L-a]i putea  conduce la masa mea?
Chelneri]a pufni.
– Desigur. Adrian! \l strig` cu o voce de stentor. Pe aici!
Toate capetele se ridicar` [i Sara deveni stacojie. Ar fi trebuit s`

presupun` c` \ntr-o comunitate atât de redus` oamenii se
cuno[teau. Pentru a-[i ascunde tulburarea, \i adres` cel mai radios
zâmbet lui Adrian, care \nainta \n direc]ia sa.

– Bun` ziua, Angie. Ce faci?
– Foarte bine. Cu timpul `sta frumos, refuz`m lume. De o

s`pt`mân`, afacerile merg foarte bine, chiar foarte bine. Ia loc cu
iubita dumitale, v` voi trimite pe Liz pentru a lua comanda.

– Iubit`! se strâmb` Sara. Am auzit mereu vorbindu-se c` \n
localit`]ile mici oamenii supravegheaz` de aproape ceea ce fac
vecinii lor, dar nu credeam c` au atât de mult` imagina]ie. Ai face
bine s` fii atent, Adrian. Când te vor vedea plecând cu mine, vor
bârfi. Iat`-te compromis.

– N-am s` mor din asta, r`spunse acesta, mereu la fel de calm,
salutând o tân`r` chelneri]` care se gr`bea spre masa lor.

– Bun` ziua, Adrian. Cafea pentru amândoi?
F`r` s` a[tepte r`spunsul, \ncepu s` umple o cea[c`, aruncând

apoi o privire \ntreb`toare Sarei.
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– V` rog, spuse aceasta zâmbind.
– {i ce mânca]i?
– |ncearc` ni[te m`duvioar`, o sf`tui Adrian pe Sara.
– M`duvioar`?
– Hm! Este delicioas` aici.
– De obicei m` mul]umesc cu un corn [i cafea.
– Deforma]ie din mediul californian. {i eu care credeam c` ai

renun]at la via]a aceea...
Sara zâmbi.
– Atins`! Voi lua a[adar m`duvioar` [i un ou ochi.
– Am uitat, r`spunse Liz \ntorcându-se apoi spre Adrian. 

{i pentru dumneata? Micul dejun num`rul trei f`r` bacon?
– A[a este.
Liz izbucni \n râs [i se \ndep`rt`.
– De ce râsul `sta?
Adrian schi]` un zâmbet slab.
– Pentru c` num`rul trei f`r` bacon este num`rul unu. Prima

dat` când am mâncat aici nu am remarcat diferen]a [i am comandat
num`rul trei, f`r` bacon. De atunci, Liz n-a \ncetat s` se amuze.

– |n]eleg. Nu-]i place baconul?
– Nu m`nânc carne.
– Totu[i, nu semeni deloc cu un vegetarian, spuse Sara intrigat`.
Adrian se l`s` pe sp`tarul scaunului [i-[i lu` cea[ca.
– {i cum este un vegetarian?
– Nu [tiu. Cred c` este o \ncruci[are \ntre genera]ia anilor [aizeci

[i un adept al unei religii exotice. Evi]i s` m`nânci carne din motive
de s`n`tate, sau din convingeri morale?

– Este mult mai simplu decât atât. Nu-mi place carnea.
Vorbise foarte calm [i Sara se sim]i pus` la locul s`u, ceea ce-i displ`cu.
– Este un motiv excelent, murmur` zâmbind politicos. S` vorbim

despre altceva. Când vei fi preg`tit s` m` \nso]e[ti la munte? Mi-ar
pl`cea s` plec cât mai curând posibil, dac` nu vezi nici un
inconvenient \n asta.

Adrian \[i a]inti asupra ei privirea o clip`, gânditor, \nainte de a
r`spunde.
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– Am fost oare nepoliticos?
– Ba nu. Ar fi trebuit s`-mi v`d de treburile mele. Nu m` prive[te

ce m`nânci.
– N-aveam inten]ia s` fiu mojic, insist` Adrian.
– S` nu ne mai gândim la asta. Iat` m`duvioara!
|i adres` zâmbetul ei num`rul unu, cel pe care-l rezerva cu

prioritate pentru seratele elegante [i reuniunile de afaceri.
– Nu face asta.
– Poftim?
– Am spus, nu face asta.
– S` nu fac ce?
– S`-mi zâmbe[ti astfel.
– |mi pare r`u, morm`i Sara, gândindu-se c` poate era mai bine

s` mearg` la unchiul Lowell f`r` el.
– Acest zâmbet este prea str`lucitor pentru a fi sincer, relu`

Adrian cu o voce prudent`. F`r` \ndoial`, o urm` a vie]ii dumitale
din California.

– Dumnezeule, ce susceptibil e[ti!
– Mi se \ntâmpl` uneori, r`spunse b`rbatul f`r` s`-[i piard`

calmul... Voi fi gata de plecare imediat ce vom termina micul dejun.
– Cred c` mi-am schimbat p`rerea.
– Nu mai dore[ti s` te introduci prin efrac]ie la unchiul dumitale?
– Nu-i asta. Nu mai vreau s` m` \nso]e[ti.
Adrian \i arunc` o privire surprins`.
– Toate astea pentru c` am fost pu]in arogant acum o clip`?
– Nu, min]i Sara. Pentru c` e[ti genul de b`rbat care uit` c` ideea

vine de la mine. Te v`d foarte bine luând lucrurile \n mâini [i
\ncepând s`-mi dai ordine.

Spunând aceste cuvinte, \n]elese c` nu min]ea \ntru totul.
Era exact ceea ce sim]ea, ceea ce explica ne\ncrederea fa]` de el.

– Nu crezi c` \n caz de probleme, este de preferat s` fim doi?
Sara f`cu ochii mari de uimire.
– Un punct bun pentru dumneata! Ce f`ceai \nainte s` fii scriitor,

Adrian? Ai un mod de a ob]ine ceea ce dore[ti... Erai \n afaceri?
Acesta analiz` \ntrebarea cu gravitate.
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– Eram un fel de consilier, r`spunse \n cele din urm`.
– Consilier?
– Hm! Cineva care este chemat când totul merge r`u [i trebuie

ac]ionat repede.
– |n]eleg. Aveam acest gen de consilier \n \ntreprinderea \n care

lucram. Cu ce te ocupai? Crea]ie? Gestiune?
– Gestiune.
– {i te-ai s`turat.
– A[a este.
– Cum te \n]eleg! Este cam ceea ce mi s-a \ntâmplat [i mie.

Unchiul Lowell are dreptate: pentru a face gestiune, trebuie s` nu fii
complet normal.

Un zâmbet u[or trecu pe buzele lui Adrian.
– Poate avem mai multe lucruri decât crezi \n comun. Suntem

amândoi pe cale s` ne schimb`m cariera [i amândoi \l iubim pe
Lowell Kincaid.

Sara \ncepu s` râd`.
– Crezi oare c` aceste puncte comune vor fi suficiente pentru a

nu ne plictisi de moarte \n timpul drumului?
– |n tot cazul, suficiente pentru a nu ne certa.
Temerile Sarei fur` nefondate. Nu se plictisir` nici o clip`. Adrian

era din acea categorie de b`rba]i pe care o femeie nu se simte
obligat` s`-l distreze cu flec`reli neinteresante. Când vorbir`, fu
pu]in despre frumuse]ea peisajului [i foarte mult despre Lowell.
Abordar` de asemenea cariera complet nou` de scriitor a lui Adrian
[i criza pe care o traversa Sara.

– Am pus destui bani deoparte pentru a vedea unde ajung, spuse
tân`ra femeie. Dar [tiu c` nu-mi va merge bine. Mai ales dac` stau 
[i-mi pun \ntreb`ri despre ce vreau s` fac cu via]a mea.

– Ai planuri?
– Ei bine...
Ezit`. Nu discutase niciodat` asta cu cineva, nici chiar cu familia.
– Doresc s` m` lansez \n fosta dumitale carier`.
Adrian \ncet` s` priveasc` drumul [i se \ntoarse brusc spre ea.
– Fosta mea...
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– Poate ]i se pare ciudat, dar la drept vorbind, cred c` a[ fi un
foarte bun consilier de gestiune. Desigur, mi-ar pl`cea s` merg mai
departe, s` fiu propriul meu patron. Nu m` v`d lucrând pentru unul
dintre acele cabinete importante. Prefer de departe s`-mi g`sesc [i
s`-mi aleg singur` clien]ii. Totu[i, \mi convin marile organiza]ii, ceea
ce explic` de ce am ezitat atât de mult timp \nainte de a demisiona.
Nu par, dar sunt foarte tare \n gestiune. Am un fel de fler.

Adrian privea din nou drumul.
– De ce nu? Po]i fi foarte bine consilierul unei mari \ntreprinderi

f`r` s` faci parte din ea.
– Necazul este c` \mi va trebui foarte mult timp pentru a-mi

forma o clientel` solid`.
– Ca [i mie: \mi vor trebui ani pentru a deveni un scriitor

cunoscut.
– Dar am leg`turi bune, care vor fi \ncântate s` m` recomande

companiilor care caut` consilieri, continu` Sara pe un ton
entuziasmat.

– Iar eu mi-am vândut prima carte. S-ar spune c` avem un viitor
bine conturat \n fa]a noastr`.

– Cu condi]ia s` nu sfâr[im \n \nchisoare, dac` ne vor surprinde
vecinii unchiului Lowell \n caban`!

La \nceputul dup`-amiezii, ajunser` \n fa]a cabanei \n chestiune.
Se opriser` pe drum pentru a mânca de prânz.

C`su]a cu pere]i decolora]i de intemperii f`cea parte dintr-un
grup de locuin]e risipite \n mijlocul p`durii. Mare parte, nu erau
ocupate decât vara, de cei care veneau \n vacan]`; celelalte erau tot
anul. Cabana lui Lowell Kincaid se afla \n adâncul unei v`i, invizibil`
din drum [i ferit` de curiozitatea vecinilor de numero[i arbori. 
|n afar` de cazul \n care un plimb`re] nu trecea realmente foarte
aproape de cas`, nimeni nu-i va vedea for]ând vreuna din ferestrele
care d`deau \n spate.

– Ai mai f`cut a[a ceva? \ntreb` Adrian coborând din ma[in` [i
observând cabana.

– Doar am intrat la dumneata!
– U[a nu era \ncuiat` cu cheia.
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– {tii  c` este foarte imprudent? Cu to]i ho]ii `[tia...
– Voi \ncerca s`-mi amintesc de acest sfat excelent. Acum,

referitor la mica noastr` treab`...
– N-am nici o experien]`, dar probabil nu este foarte dificil. Când

te gânde[ti la num`rul oamenilor care tr`iesc din spargeri.
– {i ocazional sunt \mpu[ca]i ca ni[te iepuri.
Dac` spera s-o impresioneze, se \n[ela!
– {i dac` am merge cât se poate de simplu s` batem la u[`?

propuse Sara. Poate s-a \ntors unchiul Lowell.
– Bun` idee.
Adrian se duse cu pa[i mari pân` la u[` [i b`tu. Nici un r`spuns.

De altfel, ma[ina lui Lowell nu era acolo.
– S-ar spune c` pân` la urm` trebuie s` trecem prin spate,

morm`i posomorât. Vom fi obliga]i s` spargem geamurile [i Lowell
va fi furios.

Sara \ncepu s` fac` \nconjurul casei, \n c`utarea unei ferestre
care s` nu fie prea sus [i u[or de ajuns.

– Nu fi pesimist. Dac` am acceptat s` m` \nso]e[ti, a fost  ca s`
m` aju]i, nu  ca s`-mi distrugi moralul.

– Mi-l imaginam doar pe Lowell \ntorcându-se acas` [i g`sind
geamurile sparte. Ce crezi despre aceast` fereastr`? |]i convine oare?

Sara nu [tiu ce s` r`spund` [i Adrian se apropie mai mult de ea,
pentru a o examina mai bine.

– Ne-ar trebui o unealt`, murmur`. A[ face bine s` m` duc s`
aduc din ma[in` dispozitivul de scos pneurile.

F`cu stânga-mprejur, \naint` câ]iva pa[i [i se opri brusc.
– La naiba dac`...
– Ce este? \ntreb` Sara alarmat`, urm`rindu-i privirea. Nu v`d...
– S-ar spune c` cineva a trecut pe aici \naintea noastr`.
– Crezi? Nu observ nimic care... Oh, Dumnezeule!
Fereastra \n fa]a c`reia se aflau acum, fusese for]at`. Pervazul

purta \nc` urma instrumentului care fusese folosit.
– Vandali?
Adrian continu` s` examineze \ndelung pagubele, \nainte de a

r`spunde.
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– Dup` tot ce ]i-ai imaginat, dac` \]i spun c` doi tineri derbedei
au intrat la unchiul dumitale pentru a se distra, nu te va mul]umi.

– Nu fi sarcastic! Ce vom face oare?
– Voi intra pentru a arunca o privire.
Adrian ridic` rama [i trecu lini[tit piciorul peste pervaz.
– Stai! strig` Sara ag`]ându-se de bra]ul s`u. {i dac` mai este \nc`

cineva \n`untru?
B`rbatul arunc` o privire [i scutur` din cap.
– Nu este nimeni.
– Cum po]i fi sigur de asta? Este foarte periculos s` surprinzi

ni[te ho]i \ntr-o cas`. De ce s` nu chem`m poli]ia?
Adrian \i zâmbi u[or [i trecu cel`lalt picior. Contrariat`, Sara se

aplec` spre interior pentru a continua s`-i dea sfaturi, dar nici un
sunet nu reu[i s`-i ias` de pe buze.

– Oh, Dumnezeule!
|nc`perea era cu susul \n jos.
– Hm!
Adrian trecu prin fa]a unei biblioteci ale c`rei c`r]i erau aruncate

pe jos [i se opri la câ]iva pa[i de un vechi birou. Sandra p`trunse [i
ea \n cas` [i r`mase nemi[cat`. |[i amintea bine acel birou: ea \l
ajutase pe Lowell s`-l aleag`, la un vânz`tor de lucruri de ocazie din
Seattle. Unchiul s`u petrecuse ore \ntregi reparându-l.

Solul era acoperit cu c`r]i, hârtii [i diverse obiecte. Sara z`ri
carnetul de schi]e al unchiului [i se aplec` s`-l adune.

– Tic`lo[ii! bomb`ni aceasta, \ncercând s` netezeasc` paginile
mototolite. Cei care au f`cut asta, se pare c` au o pl`cere s` distrug`
totul. Credeam c` to]i anormalii din ]ar` tr`iesc \n California.

– Avem [i pe aici câ]iva.
Adrian mergea \ncet spre buc`t`ria al`turat`.
Sara \l urm`, dar nu \ndr`zni s` treac` pragul. Fu oprit` de un

\ngrozitor miros de mâncare stricat`. Con]inutul frigiderului fusese
aruncat lâng` perete.

– Dar asta este opera unui nebun!
– Sau a cuiva care caut` s` par` astfel.
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– Dumnezeule! nu m` gândisem la asta. Fal[i vandali! Un
excelent mijloc de a ne \n[ela.

– Pe de alt` parte, poate erau \ntr-adev`r vandali.
Adrian trecu \n dormitor.
– S` mergem s` anun]`m poli]ia! exclam` Sara.
B`rbatul nu r`spunse, cu privirea a]intit` asupra robotului

telefonic a[ezat pe noptier`. Cei care scotociser` casa neglijaser` s`
ridice mesajele. Totu[i, o lumin` ro[ie indica faptul c` existau.

– Cu siguran]` al meu, murmur` Sara, urm`rindu-i privirea.
Adrian derul` banda.
"Unchiul Lowell? Sosesc din California s` te v`d. }i-am urmat

sfatul. Mama [i tata sunt nebuni de furie, dar \[i vor reveni. 
Pe mâine".

Sara \[i ]inu respira]ia când auzi vocea care urma dup` a sa: cea
a unchiului.

"Adrian, dac` Sara [i cu tine asculta]i acest mesaj, ve]i \n]elege c`
am o mic` problem`. Nu pot s` v-o explic acum, dar nu trebuie s`
v` nelini[ti]i. M` voi descurca singur, cu condi]ia s` am pu]in timp.
Este vorba de terminat o mic` treab` privind cadoul vostru de nunt`.
Este deja destul de greu s` g`se[ti un dar care s` se potriveasc` unui
cuplu ca cel pe care-l faci tu cu Sara. Nu credeam c` va fi atât de greu
de protejat. F`-mi pl`cerea [i nu anun]a poli]ia local`. Toate astea
sunt strict personale. Oh! Adrian... Sara are o imagina]ie debordant`
[i pu]in` r`bdare. I-am auzit mesajul când am telefonat s`-l
\nregistrez pe al meu. Neg`sindu-m` aici, va pleca probabil s` m`
caute, ceea ce explic` de ce tocmai ascul]i aceast` band`. Oare nu te
impresioneaz` logica mea implacabil`?"

Mesajul fu \ntrerupt de un râs u[or.
"Ocup`-te de ea \n locul meu [i evit` mai ales s` aib` necazuri \n

a[teptarea \ntoarcerii mele. Voi lua leg`tura cu voi \ndat` ce este
posibil".

R`maser` mult timp t`cu]i.
– Un cadou de nunt`? murmur` \n cele din urm`  Sara.
Adrian opri robotul.
– }i-am spus c` Lowell are planuri pentru noi.
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– Dar toate astea nu au nici un sens!
– Nu este opinia mea. Lowell are o problem` pe care dore[te 

s-o rezolve singur. Dac` voia ajutor, l-ar fi cerut. {i \n]elege s` te ]in
\n afar` de asta. Este limpede, nu?

– Nu fi ridicol!
Se \ntoarse [i privi salonul.
– La naiba, unchiule Lowell! Oare nu putea s` lase un mesaj de

\n]eles?
– A spus c` era strict personal. Dac` nu m-a sunat acas`, este cu

siguran]` pentru c` nu voia s` ne alarmeze.
Sara \ncepu s` adune automat revistele. Oft`... De câte ori \[i b`tuse

joc de unchiul s`u [i de mania de a se abona la tot ceea ce ap`rea?
– {i ce \nseamn` povestea asta cu darul de nunt`?
– Trebuie s` fie o glum`.
– Are un ciudat sim] al umorului! Adrian, toate astea m`

\nnebunesc! De unde s` [tiu ce este bine?
– Vom afla la \ntoarcerea sa. }i-am spus [i ]i-o repet, Lowell este

perfect \n stare s` se descurce singur.
– Nu mi-a pl`cut fragmentul referitor la "o mic` treab` de

terminat". Dac` se referea la trecutul s`u?
– Lowell are dreptate, ai prea mult` imagina]ie.
– Oare pentru tine ce \nseamn` aceast` mic` fraz`?
Adrian nu r`spunse imediat, cu privirea \ntoars` spre buc`t`rie.
– Va trebui s` cur`]`m pere]ii. Ce dezordine!
– Nu schimba subiectul! Trebuie s` reu[im s` \n]elegem ce se

\ntâmpl`!
Se aplec` din nou, adun` hârtiile r`spândite pe vechiul covor

persan [i zâmbi. Toate marginile erau pline de mici schi]e. Lowell,
\[i aminti Sara, era \n stare s` urm`reasc` o conversa]ie f`r` s` piard`
vreun cuvânt [i \n acela[i timp s` deseneze, ceea ce f`cea aproape
incon[tient.

– Oare ce c`utau? \l \ntreb` pe Adrian.
– Nu vom descoperi decât la \ntoarcerea lui, repet` acesta.
– {tim totu[i c` asta are leg`tur` cu a[a-zisul nostru cadou de

nunt`. Oare ce \nseamn` asta?
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– Dac` Lowell voia, ne-o spunea...
– Cât de u[or iei lucrurile!
– |l cunosc foarte bine pe unchiul dumitale, Sara. Nu vrea s` ne

amestec`m \n treburile lui.
– Are deja cadoul, murmur` aceasta. Acum, trebuie s`-l

protejeze.
– Cam asta este ceea ce a spus.
– A[adar, cei care au adus casa \n halul `sta, c`utau acest cadou.
– Vino s` m` aju]i s` aranjez buc`t`ria.
– Unchiul Lowell avea o teorie. Pentru a ascunde \n mod eficace

un obiect, trebuie s`-l la[i chiar la vedere. Noi...
– Dac` cei care au r`scolit casa n-au g`sit nimic, va fi acela[i lucru

[i pentru dumneata. Poate Lowell are o alt` ascunz`toare, departe
de caban`. Haide, \n loc s` visezi, vino s` m` aju]i.

Sara puse hârtiile pe mas` [i se \ndrept` \n sil` spre buc`t`rie. 
|n drum, se \mpiedic` de un teanc de foi dactilografiate [i se aplec`
\n mod reflex pentru a le aduna. Inima \i tres`ri \n piept. "Fantoma",
citi pe prima pagin`.

– Adrian! O copie a manuscrisului dumitale! Eu...
Nu putu merge mai departe, i se uscase gâtul. Ca toate hârtiile pe

care le adunase deja, pagina de gard` era acoperit` cu mici desene.
Totu[i, ceea ce se afla sus pe pagin`, lâng` titlu, \i re]inu \n mod
special aten]ia. Fusese f`cut foarte repede, dar cu mai mult talent
decât altele [i reprezenta un cap de lup.

– Dumnezeule! bâigui tân`ra femeie.
– Sara? Ce ai?
Adrian arunc` buretele pe care-l ]inea \n mân` [i \naint` spre ea,

\ngrijorat. Aceasta se pr`bu[i pe un scaun.
– Schi]a aceea, acolo, pe manuscrisul dumitale!
Adrian privi calm desenul, apoi ochii i se a]intir` asupra fe]ei sale

livide.
– Oare ce are a[a special? {tii bine c` unchiul dumitale nu

\nceteaz` s` creioneze pe margini.
|i lu` manuscrisul din mâini [i-l r`sfoi rapid.
– Prive[te, sunt desene pe aproape toate paginile.

30 MEREDITH ROSELLI



– {tiu. Dar acesta nu este obi[nuit. Nu l-a f`cut automat.
|nghi]i cu greu, \ncercând s`-[i aminteasc` detaliile.
– Exist` un lup \n trecutul unchiului Lowell. Un uciga[! Este o

poveste lung` pe care mi-a povestit-o \ntr-o sear`, dup` câteva
pahare.

Sara contempl` \ndelung schi]a sinistr`.
– Adrian, dac` asta este "mica treab` de terminat", unchiul

Lowell este \n pericol. Trebuie s`-l ajut`m.
Acesta strânse din din]i [i-i lu` manuscrisul din mâini.
– Singurul lucru de f`cut este s` nu-l deranj`m pe Lowell [i s`-l

l`s`m s` se ocupe lini[tit de treburile sale.
– Dar responsabilitatea noastr`...
– A mea este s` m` ocup de dumneata. Asta mi-a cerut Lowell s`

fac. Acum, dac` vrei \ntr-adev`r s`-i faci un serviciu unchiului, vino
s` m` aju]i s` cur`]`m buc`t`ria.
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Capitolul 3

Sara era \ntr-adev`r speriat`, trebui s` admit` Adrian dup` un
timp. |ncordat`, nervoas`, agitat` [i speriat`. Tocmai \[i petrecuse
ultimele trei ore \ncercând s-o lini[teasc`, s-o conving` c` \[i imagina
pericole care nu existau. Bine\n]eles, f`r` nici un succes.

Le trebui o mul]ime de timp pentru a pune cabana \n ordine [i
când Adrian propusese s` se culce \ntr-un motel, \n loc s` ruleze
toat` noaptea pentru a ajunge la Seattle, Sara acceptase imediat.
Coborâr` \ntr-un mic motel \ncânt`tor, la doi pa[i de drumul
na]ional.

Adrian o observa pe Sara, care st`tea \n fa]a sa. Se aflau acum la
restaurantul motelului. Nu va fi u[or s-o fac` s` stea lini[tit`!

Nimic nu se petrecuse cum ar fi vrut el [i \l irita pu]in s-o [tie. 
De un an visase la aceast` \ntâlnire cu Sara, o Sara necunoscut` a
c`rei imagine tr`ia \n mintea sa datorit` lui Lowell.

– V` ve]i \n]elege perfect, \i spusese Lowell cu voce sigur`. 
Dar amândoi mai ave]i nevoie de pu]in timp. Tu, pentru c` trebuie
s` termini "Fantoma", Sara, pentru c` are de luat hot`râri
importante. |n câteva luni....

– Lowell, cu toate c`-mi e[ti cel mai bun prieten, nu ]in s` te v`d
f`când pe mijlocitorul.

– O vei adora, b`trâne! Ai \ncredere \n mine. Ave]i atât de multe
\n comun.

– Z`u?
– Z`u! Sunt un excelent judec`tor al caracterelor, Adrian, [i [tii

asta. Sara este femeia care \]i trebuie. Inteligent` [i plin` de via]`,



sincer` [i cinstit`. Te va ajuta s` duci o via]` echilibrat`. Ai nevoie de
o \nso]itoare entuziast` [i optimist`, deoarece e[ti prea prudent. 
|n plus, este absolut capabil` s` se lege pe via]` de un b`rbat, cu
condi]ia s`-l aib` la inim`. Din fericire pentru tine, Sara nu l-a
\ntâlnit \nc` [i nu-l va g`si atâta timp cât se va \nc`p`]âna s` ias` cu
ni[te imbecili.

Lowell zâmbise strâmb.
– {i ce actri]`! N-am v`zut niciodat` pe cineva c`reia s`-i plac`

atât de mult s` se joace cu via]a. |n liceu, poza \n pseudointelectual`,
petrecând ore \ntregi s` discute punctele obscure ale filozofiei.
Toat` lumea o lua \n serios, chiar [i profesorii. A reu[it cu u[urin]`
la examene [i \n acea clip` a hot`rât c` era timpul s` fac` pu]in pe
artista. A \nchiriat un atelier, nu [i-a mai tuns p`rul, se plimba peste
tot cu ni[te blugi acoperi]i cu vopsea [i a reu[it chiar s` vând` dou`
pânze unei galerii care a avut ghinionul s` se lase influen]at` de
sclifoselile sale. Apoi a c`zut \ntr-o perioad` de extremism \n timpul
c`reia s-a luptat \mpotriva polu`rii. Pentru a \ncheia, \ntr-o bun` zi
s-a hot`rât s` se transforme \ntr-un tân`r cadru dinamic. Asta nu
putea pica mai bine: erau la mod` tinerele cadre manierate. {i cum
avea un fel de geniu \n gestiune... Crede-m`, Sara devoreaz` via]a, ca
al]ii jocurile.

– Dar ce-i pot oare oferi eu? \ntrebase Adrian pe un ton furios,
deschizând o alt` sticl` de bere.

Pân` la urm`, conversa]ia era ridicol`, dar amândoi b`user` mult.
{i apoi, Adrian era mai intrigat de aceast` Sara decât voia s` admit`.

– Are nevoie de un tip puternic, de cineva care s` fie \n stare s`
aprecieze ce are de oferit, care s` contrabalanseze preaplinul s`u de
entuziasm [i impulsivitate. O fiin]` stabil` [i solid`. |n ziua \n care \[i
va da inima, va fi pentru totdeauna. {i va trebui s` fie reciproc.

– Cu siguran]`, tocmai ai citit un articol despre noul b`rbat. 
Ar trebui s` \ncetezi s` cumperi revistele astea ridicole.

– Oare câ]i b`rba]i exist` c`rora s` le po]i \ncredin]a via]a,
portofelul sau so]ia, Adrian?

– Pu]ini. Poate tu [i atât.
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– Iar tu e[ti singurul \n care eu am \ncredere, c`ruia i-a[
\ncredin]a ceea ce am mai scump: pe Sara. |mi ador nepoata, Adrian,
cu siguran]` pentru c` ne asem`n`m \ntr-un anumit fel.

– Dar de aici, pân` la a mi-o ceda! Nu e[ti serios.
– {tiu ce fac. Ar trebui s`-mi mul]ume[ti. Ai nevoie de o femeie

care se d`ruie[te \n \ntregime, care s` [tie ce \nseamn` cuvântul
loialitate, care s` te zgâl]âie pu]in la nevoie. Te controlezi prea mult,
b`trâne. Tr`ie[ti \n micul t`u univers, analizezi totul, e[ti prea
prudent.

– |mi place s` fiu sigur de lucruri, Lowell.
– Când o vei \ntâlni pe Sara, vei \n]elege c` te po]i \ncrede \n ea.

Cel care va [ti s` o fac` s`-l iubeasc`, va fi fericit, b`iatul meu!
.. Adrian nu-[i mai aminti restul conversa]iei. Prea multe beri. 

Se trezise a doua zi cu o teribil` mahmureal`.
Timpul trecuse, se adâncise \n scrierea "Fantomei" [i nu-l mai

v`zuse pe Kincaid decât episodic. Dar r`ul era f`cut: f`r` s`-[i dea
seama, se obi[nuise s` se gândeasc` la Sara.

Noaptea, r`mânea deseori treaz, visând la acea femeie fantastic`,
\n stare de loialitate, cu trupul aprins de o pasiune ira]ional`.

Când \l \ntâlnea pe Lowell, c`p`tase obiceiul s`-l \ntrebe despre
nepoata sa, ascultându-[i b`trânul prieten tunând [i fulgerând
\mpotriva tuturor acelor "imbecili" pe care ea continua s`-i
frecventeze.

Când observ` c` nu mai putea suporta s` aud` vorbindu-se
despre b`rba]ii cu care ie[ea Sara, Adrian \n]elese \n sfâr[it, c` inima
\i era prins`. Era ridicol, evident, dar ce putea face?

|ncepând din acea clip`, nu \ncetase s` se gândeasc` la ea. 
Era acolo când f`cea o pauz` \n munca sa, \i bântuia nop]ile, nu-l
mai p`r`sea nici o secund`.

Lowell \i promisese s` i-o prezinte \ndat` ce cartea va fi terminat`
[i Sara devenise un fel de recompens`.

|n ajun, g`sind-o la el acas`, avusese impresia c` \[i \ntâlnea
destinul. C`utarea se terminase, cadoul era la \ndemân`.

– Ce-ai hot`rât s` faci?
Adrian tres`ri [i \ntâlni privirea \ntreb`toare a Sarei.
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– Nimic.
– E[ti cam laconic, tinere. Când am urmat ni[te cursuri de

gestiune, am \nv`]at c` trebuie s` pari \ntotdeauna \ncrez`tor.
– Poate ar trebui s` urmez [i eu aceste cursuri.
– Nu glumesc, Adrian. Nu putem r`mâne pe scaune \n a[teptare.
– De ce nu? Unchiul dumitale asta dore[te. Ne vom \ntoarce la

Seattle mâine diminea]`. Vei putea locui la mine pân` la \ntoarcerea
lui Lowell.

Sara \l privi cu un aer suspicios.
– Nu cred c` este o idee foarte bun`.
– Dimpotriv`, o g`sesc foarte rezonabil`. Oricum, nu-l po]i

a[tepta pe Lowell la el. Dac` te gânde[ti c` te voi l`sa acolo, pentru
a te afla nas \n nas cu cei care au f`cut acea dezordine, te \n[eli.

Cu toate c` nu ridicase vocea, Sara \i sim]i hot`rârea mai bine
decât ar fi ]ipat.

– Nu te nelini[ti. Nu doresc deloc s` r`mân singur` \n caban`. 
Nu dup` ce am v`zut desenul acelui lup.

Adrian o privi cu aten]ie \nainte de a-[i lua paharul.
– |nceteaz` s` m` pisezi cu povestea aceea cu lupul! De când ai

v`zut desenul `la nenorocit, te compor]i ca [i când te afli \n prezen]a
unei fantome.

– Cam a[a, r`spunse tân`ra femeie, f`r` s` se simt` jignit`. Este
o poveste lung`, Adrian.

– Avem toat` seara \naintea noastr`, remarc` acesta pe un ton
ironic. De ce nu mi-o poveste[ti?

– N-o cunosc \n totalitate, oft` Sara, \mpingând farfuria \nc`
plin`. Unchiul Lowell nu mi-a dat am`nunte. Evident, nu putea din
motive de siguran]`.

– Spune-mi cel pu]in ce [tii despre acest lup.
– Este un b`rbat care are numele de cod Lupul. Unchiul Lowell

mi-a spus mereu c` numele i se potrivea. Dup` el, b`rbatul acesta
era atât de bun \n munca sa, atât de periculos, \ncât când intra 
\ntr-o \nc`pere, temperatura sc`dea cu câteva grade.

Adrian se gândi o clip` la ceea ce  \i spusese, \ncruntat.
– Fleacuri! murmur` \n cele din urm`.
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Sara \i arunc` o privire furioas`.
– Dar este adev`rat.
– Hot`rât lucru, unchiul dumitale are dreptate, ai prea mult`

imagina]ie.
– Unchiul Lowell mi-a vorbit despre tipul `sta. Povestea cu

temperatura este de la el, nu de la mine. Voia s` spun` c` b`rbatul
acesta \]i \nghe]a sângele. Dup` toate aparen]ele, chiar [i pe al
unchiului Lowell. Acum, dore[ti s` ascul]i urmarea, da sau nu?

Adrian ridic` din umeri.
– Continu`.
– Cu condi]ia s` m` ascul]i! Vei vedea, este foarte important.

Unchiul era teribil de serios când mi-a vorbit despre asta. Chiar
\ngrijorat.

– Lowell, \ngrijorat?
– Bine\n]eles. |l cuno[tea pe b`rbatul numit Lupul. Individul

trebuia s`-l \nlocuiasc` \n clipa când ie[ea la pensie [i unchiul Lowell
se ocupase de formarea sa.

– Lowell a ie[it oficial la pensie acum cinci ani.
– {tiu. Dar probabil a continuat s`-[i supravegheze \nlocuitorul

de departe. Ceva la el nu-i pl`cea \nc` de la \nceput. Spunea c` acest
Lup era de o brutalitate \nsp`imânt`toare. Un b`rbat f`r` sentiment,
f`r` nici o sensibilitate. S`-l trimi]i \n misiune \nsemna s` condamni
pe cineva la moarte. Tipul era \ntr-un fel bolnav. S` lucreze pentru
un serviciu de contraspionaj nu putea decât s`-i accentueze
tendin]ele antisociale [i brutalitatea. Dac` nu g`sea aceast` slujb`, ar
fi devenit probabil un animal.

– Lowell ]i-a povestit toate acestea?
Lui Adrian p`rea c`-i vine greu s` cread`.
– Doar o parte, restul l-am dedus din descrierea sa. |n seara

aceea, unchiul era foarte agitat. Dorea s` se dest`inuie. Nu l-am
v`zut niciodat` \ntr-o asemenea stare. {i s` nu crezi c` vorbea
deseori despre fosta sa meserie. Desigur, i se \ntâmpla uneori s`-mi
povesteasc` una din aventurile sale, dar r`mânea \ntotdeauna
imprecis. Nu [i de data aceasta! Venise s`-[i petreac` weekendul \n
familie, la San Diego, [i ne-am dus to]i s` cin`m la restaurant. 
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La \ntoarcere, a vrut s` bea un ultim pahar la mine. {tiam c`-l
fr`mânt` ceva [i, când a \nceput s` vorbeasc`, l-am l`sat s-o fac`.

– }i-a dat oare am`nunte despre acest Lup?
– Vrei s` spui o descriere, sau numele s`u? Evident c` nu!

Chiar [i când era melancolic,  unchiul Lowell \[i ]inea gura. Tot ceea
ce [tiu este c` era teribil de \ngrijorat. Dup` p`rerea mea, credea c`
protejatul s`u era pe cale s` le scape. Lupul era deja destul de
periculos când \l controlau... Dar imagineaz`-]i c` se hot`ra s`
lucreze pe cont propriu, de exemplu.

– Lowell credea c` tipul se preg`tea s` tr`deze?
– Asta este impresia pe care am avut-o. Nu sunt sigur` decât de

un  lucru: unchiul era \ngrijorat \n leg`tur` cu o situa]ie la a c`rei
apari]ie contribuise.

– Profesorul Frankenstein [i monstrul s`u...
– {tiu c` pare melodramatic. Dac` n-a[ fi observat desenul de pe

manuscrisul dumitale, cu siguran]` nu m-a[ fi gândit la aceast`
conversa]ie. Dar dup` ce i-am auzit mesajul pe robot [i am v`zut
cabana...

– De ce crezi c` Lowell a f`cut acel desen tocmai pe manuscrisul
meu?

Sara ridic` din umeri.
– |l cuno[ti la fel de bine ca  mine. Nu \nceteaz` s` creioneze,

folosind tot ceea ce-i cade \n mân`. L-am v`zut deja desenând pe fe]e
de mas`, bilete de tren, pe declara]ia sa de venituri. Probabil
manuscrisul dumitale se aflase acolo \n clipa potrivit`, când se
gândea la acel Lup. Doar dac`...

|l privi atent, surprins` brusc de o idee.
– Doar dac` ceva din manuscris nu l-a f`cut s` se gândeasc` la

Lup.
– Nu cred. Dac` descrierea dumitale este exact`, aceast` idee nu ]ine.
– |n acest caz, prima sugestie este cea bun`. Manuscrisul se afla

al`turi, când s-a gândit la \nlocuitorul s`u. Ceea ce \nseamn` c` era
nemul]umit. Aminte[te-]i mesajul: "Mica treab` de terminat". Cred
c` unchiul Lowell a considerat mereu Lupul ca pe o treab`
neterminat`.
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– Pentru c` l-a format [i apoi l-a l`sat s` scape?
– Cam a[a. Ce-ai crede dac`, dup` ce ai fost \ns`rcinat s`

antrenezi pe cineva, ai descoperi c` va deveni un criminal, sau mai
r`u, un tr`d`tor [i un uciga[? N-ai \ncerca s` ac]ionezi?

– Perspectiva nu este deloc pl`cut`, spuse Adrian \ncet.
– Dar nu te-ai sim]i oare pu]in r`spunz`tor?
– Poate.
– |n acest caz...
Adrian o \ntrerupse brusc.
– Dar asta nu explic` \n \ntregime mesajul lui Lowell! 

Aminte[te-]i... Declar` c` vrea s` ne protejeze cadoul de nunt`.
– Asta este, n-am \n]eles nimic, admise Sara ursuz`.
– Fii rezonabil`. N-avem nici cea mai mic` [ans` s` ghicim despre

ce este vorba. Mai bine s` a[tept`m \ntoarcerea lui Lowell [i
explica]iile sale.

Unul din rarele lui zâmbete lumin` o clip` chipul lui Adrian.
– Ce fericire c` mi-a dat o sarcin` care s` m` \mpiedice s` m`

gândesc prea mult la necazurile sale.
– Care?
– S` m` ocup de dumneata. Trebuie s` evit s` faci prostii.
– Oh, asta era... Sunt sigur` c` nu gândea ceea ce spunea.
– Oricum, m` simt obligat s` ascult. Te voi ap`ra [i, cu aceast`

ocazie, \]i voi ap`ra unchiul.
– Ce \nseamn` asta?
– C` \ncercând s` afle mai multe, s-ar putea s`-l pui pe Lowell \n

pericol.
– Eu? Oare cum po]i crede a[a ceva? N-a[ face niciodat` nimic

care i-ar putea d`una unchiului Lowell.
– Nu?
Adrian \[i \mpinse farfuria [i se aplec` spre ea.
– {i dac` te-ai hot`r\ s`-i \ntrebi din nou vecinii? {i dac` \]i vine

brusc dorin]a de a porni propria anchet`? Te v`d foarte bine, de
exemplu, mergând de la unul la altul pentru a \ncerca s` afli dac` 
n-a observat nimeni ni[te necunoscu]i dând târcoale \n jurul
cabanei. 
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Exist` o mul]ime de lucruri pe care le-ai putea face [i care s-ar
\ntoarce \mpotriva lui, sau mai r`u, \mpotriva dumitale.

– Este ridicol, [i [tii asta! Dumneata e[ti cel care are prea mult`
imagina]ie, nu eu!

Hot`rât lucru, b`rbatul acesta era foarte perspicace. |nc` de la
\nceputul mesei Sara nutrea ideea de a porni mica sa anchet`.
Gândul c` fusese ghicit` o f`cu s` ro[easc` [i Adrian nu se ab]inu 
s-o m`soare zâmbind.

– Vei inten]iona s` negi c` exact la asta te gândeai?
– Ei bine, da! Dar niciodat` n-a[...
– Hm! Am impresia c` voi avea de lucru, bomb`ni Adrian. Sunt

de p`rere c` Lowell nu se \ndoia de asta când mi-a cerut s` te
supraveghez. Dac` ai \nceta s` te joci cu farfuria... E târziu.

Se ridic` f`r` s` a[tepte r`spunsul [i chelnerul veni imediat cu
nota de plat`.

Sara \l urm`, cu capul plin \nc` de specula]ii, nelini[te [i planuri.
Era atât de adâncit` \n gânduri, \ncât nu-[i d`du imediat seama c`
Adrian nu se \ndrepta spre camere. }inând-o de bra], o conduse spre
o c`rare care f`cea \nconjurul motelului.

– Oare nu este pu]in prea târziu pentru plimbare? \l \ntreb`.
– Pu]in mers pe jos \]i va face bine.
Sara se \mpiedic`, iar el \i strânse bra]ul pu]in mai tare.
– Uit`-te pe unde mergi!
– Nu v`d nimic \n \ntuneric.
– Las`-m` s` te conduc.
– Reu[e[ti s` vezi noaptea?
– Hm! Am o vedere excelent`, mai ales noaptea.
– Este foarte practic, cu atât mai mult \ntr-un caz ca acesta.
– Despre ce vrei s` vorbe[ti?
– Despre modul de a obliga o biat` fat` f`r` ap`rare s` fac` un

mar[ for]at \n plin` noapte.
– Nu este decât  nou` [i jum`tate [i, crezi sau nu, nu-mi amintesc

s` m` fi plimbat vreodat` seara cu o tân`r` femeie, spuse Adrian f`r`
rezisten]`.

Ezit`, \nainte de a ad`uga:
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– Este foarte pl`cut.
– Pentru dumneata, cu siguran]`, dar pentru mine... Mi se

r`sucesc ne\ncetat picioarele.
Sara zâmbi o clip` \n \ntuneric, dar nu \ntârzie s` se gândeasc`

din nou la unchiul disp`rut.
– Asta nu folose[te la nimic, declar` Adrian dup` un timp.
– Ce nu folose[te la nimic?
– S` te nelini[te[ti.
– Este una din specialit`]ile mele, oft` tân`ra femeie.
– Ceea ce trebuie, este s`-]i schimbi ideile.
Se opri brusc [i o re]inu cu amândou` mâinile când Sara era gata

s` se \ntind` cât era de lung`.
– {i asta \mi va face foarte mult bine, ad`ug` \mbr`]i[ând-o.
O strânse lâng` el [i o s`rut`.
Ceea ce o surprinse cel mai mult pe Sara, fu nevoia presant` pe

care o exprima acel s`rut. Un amestec de curiozitate, de ciud` [i de
dorin]` cu pruden]` controlate. Cel mai cinstit, cel mai sincer s`rut
pe care \l primise vreodat`. Pentru ea, fu ca [i când descoperise
aurul dup` ce-l c`utase \n zadar timp de ani de zile. La treizeci de
ani, nu mai credea \n dragostea la prima vedere, totu[i tocmai \i
izbucnise \n inim`. |[i trecu bra]ele \n jurul gâtului lui Adrian,
dornic` s` profite de aceast` clip` unic`.

– Sara?
|ncet, cu regret parc`, Adrian \[i \ndep`rt` fa]a de a sa. Cu o

mân`, puse pu]in` ordine \n p`rul Sarei, \n timp ce cu cealalt` \i
mângâia spatele.

– Credeam c` asta presupunea s` ne fac` s` ne gândim la altceva,
spuse cu amabilitate.

– Nu [tiu pentru tine, dar pentru mine a reu[it. Iart`-m`, este
mult timp de când m` \ntrebam ce gust ai putea avea.

Adrian o s`rut` din nou.
De data aceasta, s`rutul fu atât de insistent, atât de pasionat \ncât

Sara tremura. R`maser` astfel câteva minute care p`rur` tot atâtea
ore \ncânt`toare. {i s` se abandoneze \n bra]ele unui str`in nu i se
p`rea deloc uimitor,  dimpotriv`.
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Apoi, mai \ntâi \ncet, dar cu o for]` ce sporea f`r` \ncetare, briza
nocturn` \ncepu s` se fac` sim]it`. Curând, Sara fu \nghe]at`.
C`ldura pe care o degaja trupul lui Adrian \ntârzie pu]in clipa fatal`,
dar pân` la urm` se \ntâmpl`. Adrian probabil observase [i \i elibera
buzele.

– Este timpul s` ne \ntoarcem, \i spuse cu voce r`gu[it`.
– Da.
Nu discut`. Avea dreptate. Era timpul s` se afle cuminte \n pat.

Totu[i, picioarele n-o mai ]ineau [i trebui s` se prind` de Adrian.
Acesta \i ]inu o clip` fa]a \ntre mâini; p`rea s` ezite. Sara \i fu

recunosc`toare. Ca [i ea, detesta s` rup` vraja. Nu voia s` fie singura
care s` se supun` magiei acelei descoperiri reciproce.

– Dac` nu era atât de frig [i dac` ai fi avut pu]in timp pentru a te
obi[nui cu ideea...

Adrian l`s` restul frazei \n suspensie, \i lu` mâna [i o conduse
spre motel.

– Ce idee?
– N-are importan]`. Imagina]ia mea tinde s` devin` la fel de

bogat` ca a ta, de[i r`t`ce[te \n cu totul alt` direc]ie.
Sara zâmbi \n \ntuneric. O dorea. Dându-[i seama de asta, se

\nfior`. Evident, Adrian nu va \ncerca nimic \n aceast` sear`, era \nc`
prea curând. De-abia se cuno[teau [i prea mul]i factori se puteau
\n`l]a \ntre ei. Totu[i, va merge la culcare cu o anumit` speran]` \n
inim`.

***

Speran]` sau nu, imposibil s` adoarm`! Cu Adrian, Sara reu[ise
s` uite de unchiul Lowell [i "mica sa treab` de terminat", dar r`mas`
singur`... Trebuia neap`rat s` g`seasc` un mod de a se calma.

– O carte bun`! exclam` cu voce tare.
S`ri \n picioare [i alerg` la comod`, unde se afla manuscrisul

"Fantomei", pe care-l luase de pe biroul unchiului p`r`sind cabana.
Privi \ndelung desenul lupului, apoi se hot`r\ s`-l ignore. Dorea s`
se relaxeze, nu s`-[i sporeasc` grijile.
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Mistuit` de curiozitate, Sara se instal` confortabil \n pat [i atac`
prima pagin`. De fapt, spera mai ales s` afle mai multe despre
b`rbatul care scrisese cartea.

La prima vedere, "Fantoma" era o carte de aventuri. Povestea
prezenta c`utarea primejdioas` a unei comori scoase  fraudulos din
Vietnam \n timpul ultimelor zile ale r`zboiului. Aurul fusese ascuns
\n apropierea frontierei cu Cambodgia [i r`m`sese inaccesibil de-a
lungul anilor, locul fiind prea periculos pentru a se ajunge cu
u[urin]` acolo. Doar câ]iva oameni [tiau unde se afla.

De fapt, nu era vorba doar de vânarea unei comori. Cu aurul,
fuseser` \ngropate [i ni[te documente secrete, \n stare s` pun` cap`t
carierei unui b`rbat politic atotputernic.

Ac]iunea era bine pl`nuit` [i se derula cu rapiditatea unei
avalan[e. Dar ceea ce-i re]inu mai ales aten]ia Sarei, pân` peste ora
dou` diminea]a, fu conflictul interior care fr`mânta eroul, b`rbatul
numit Fantoma.

Era descris ca o fiin]` care atinsese limitele rezisten]ei morale [i
fizice. Prea mul]i ani de tensiune [i de violen]`. Aceasta era ultima sa
misiune; trebuia s` aduc` aurul [i documentele cu orice pre].

La sfâr[it, dup` \ndeplinirea misiunii, descoperea c` se jucaser`
cu el: documentele \i compromiteau propriul patron, b`rbatul care
conducea serviciul de informa]ii pentru care lucra. Hârtiile g`site
punându-[i via]a \n pericol, dovedeau c` [eful s`u era un tr`d`tor.
Fantoma [tia prea multe [i \[i va petrece pe viitor restul vie]ii fugind.

Când Sara l`s` manuscrisul, era epuizat`, dar la fel de tensionat`.
Stilul romanului era u[or [i precis, ceea ce n-o mir`; Adrian Saville
era un b`rbat care nu folosea nici un cuvânt mai mult decât era
necesar. Oare ce aflase despre el, parcurgându-i opera? La aceast`
\ntrebare nu putu r`spunde.

Dup` ce l`sase cartea, Sara sim]i nevoia de a lua aer [i se duse pe
balcon...

– Ar trebui s` dormi de ore \ntregi.
Vocea lui Adrian o f`cu s` tresar`. |ntorcându-se, \l z`ri rezemat \n

coate de balustrada terasei vecine. |ntunericul \i ascundea expresia
fe]ei, iar tensiunea care domnea \ntre ei era aproape palpabil`.
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– Nu puteam s` dorm. Am citit.
– Fantoma?
– Da.
– {i ce-ai aflat? o \ntreb` ironic.
– C` ai talentul necesar pentru a deveni un fel de rege al

suspansului. }i-am devorat cartea pe ner`suflate, Adrian.
– Dar nu ai aflat nimic, insist` acesta.
– De acord, am \nceput-o din curiozitate. Dar am continuat

pentru c` am fost prins` de ac]iune. |ntr-adev`r, n-am aflat nimic
despre tine. Cu toate c`...

– Da?
– Crezi \n integritate [i justi]ie, onoarea [i loialitatea sunt

importante pentru tine. Dac` nu asta ar fi fost situa]ia, n-ai fi putut
descrie niciodat` atât de bine tulburarea eroului t`u. |l sfâ[ii pe
bietul om, Adrian. Pe la mijlocul c`r]ii, l-am detestat o clip` pe
autorul atât de crud... Mi-a pl`cut \n special finalul. Dup` ce dezlegi
firele intrigii, la[i cititorul \n expectativ`. Va supravie]ui Fantoma din
punct de vedere emo]ional?

Oare cunoscuse Adrian o asemenea aventur`? Sara avu brusc
impresia c` [tie s` domine numai prin for]a voin]ei de a spune ceea
ce dorea.

– |mi plac c`r]ile care se termin` bine, oft` ea.
– Totu[i, asta nu se \ntâmpl` niciodat` \n via]`.
– Adrian, jur c` dac` devii unul dintre acei autori cinici [i

dispera]i, nu voi mai citi viitorul t`u roman!
Acesta zâmbi larg, primul s`u zâmbet adev`rat.
– Cea mai bun` solu]ie este s` nu scrii sfâr[itul. Asta le permite

cititorilor s` aleag`. Fiecare cu alegerea sa!
– Eu prefer un sfâr[it fericit.
– Voi lucra la asta, promise Adrian cu voce joas`.
– Adrian?
– Da, Sara?
– Unde ai g`sit ideea aceasta a comorii? Este foarte ingenios. Iar

povestirea este [i mai realist`. Unchiul t`u mi-a povestit istoria
aurului.
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– Z`u? {i este autentic`?
– Evident, nu este decât o legend`. |ntotdeauna circul` o

gr`mad` de pove[ti [i legende \n situa]ii grele ca cea a ultimelor zile
ale r`zboiului din Vietnam. Lowell mi-a povestit aceast` istorie 
\ntr-o sear`, acum aproximativ un an. S-a presupus c` acest aur
folosea agen]ilor de informa]ii  pentru a cump`ra informa]ii [i a
pune pe picioare anumite organiza]ii clandestine. De fapt, Lowell
este convins c` aceast` comoar` trebuia s` permit` cump`rarea unor
enorme cantit`]i de droguri. La sfâr[itul r`zboiului, Vietnamul de
Sud devenise punctul de \ntâlnire al celor mai dubio[i trafican]i.
Ultimul om care v`zuse aurul era un agent de informa]ii american.
A reu[it s` ias` din ]ar`... f`r` comoar`. Nimeni nu [tie ce s-a
\ntâmplat cu adev`rat.

Adrian ridic` din umeri.
– {i iat` cum se nasc legendele, ad`ug`.
– Tu e[ti cel care a ad`ugat fragmentul cu documentele

compromi]`toare?
– Da. Trebuia m`car atât pentru ca romanul s` nu fie numai o

poveste de aventuri.
– Ai reu[it perfect. Asta d` mai mult` profunzime eroului t`u.

Cred c` m-am \ndr`gostit pu]in de el.
Adrian r`mase o clip` t`cut.
– Mi-ar pl`cea mai mult s` te \ndr`goste[ti de mine, spuse \n cele

din urm`, cu voce calm`.
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Capitolul 4

Pentru c` era ascuns` \n umbra balconului [i pentru c` Adrian
era izolat pe al s`u, Sara d`du frâu liber curiozit`]ii.

– De ce?
– Cred c` ar fi foarte pl`cut s` te v`d iubindu-m`.
R`spunsul era simplu, direct [i onest, ca b`rbatul. Brutalitatea sa

relativ calm`, exaltarea care \ncepuse s-o cuprind` pe Sara. 
Oft` u[or, cu regret.

– Pl`cut... Calificativul nu este oare pu]in cam insipid?
Adrian p`ru surprins de interpretare.
– Nu, deloc. Am \nv`]at de mult timp s` apreciez la justa lor

valoare lucrurile pl`cute ale vie]ii. Ele sunt cele care fac civiliza]ia,
aducând pu]in` delicate]e, gentile]e [i pace \n vie]ile noastre. 
Un pahar de vin \nainte de cin` sau o bere \ntr-o zi c`lduroas`, o
plimbare noaptea pe plaj`, un prieten pe care te po]i bizui, o femeie
care s` te iubeasc` \n mod constant, indiferent de trecut. Un b`rbat
\n]elept apreciaz` aceste lucruri.

– Trebuie s` fii scriitor pentru a pune pe picior de egalitate
dragostea unei femei [i un pahar de vin! Te \n[eli... Femeile
iubitoare sunt considerate fiin]e aparte.

– Nu trebuie s` m` iei \n serios.
– Voi avea grij`, mai ales \n seara aceasta! Este ora dou`

diminea]a [i am avut amândoi o zi grea. Lectura c`r]ii tale m-a f`cut
nervoas`. {tii oare c` modul t`u de a vedea pl`cerile vie]ii este foarte
diferit de al celorlal]i b`rba]i? Nu, seara aceasta s-a lungit cu prea



multe emo]ii inexplicabile, prea multe semne de \ntrebare, pentru a
te lua \n serios.

Sara vorbise pe un ton degajat, dar chiar credea ceea ce tocmai
spusese.

– Poate ai dreptate.
Adrian f`cu o pauz` \nainte de a relua:
– Oare \ntotdeauna e[ti la fel de prudent` cu un b`rbat?
Sara nu se putu st`pâni s` râd`.
– Este singura \mprejurare \n care sunt prudent`. Dac` o femeie

\l iube[te pe cel care nu i se potrive[te, poate fi grav r`nit`. Prea
mul]i b`rba]i care nu se ata[eaz` decât de partea superficial` a
lucrurilor, nu se gândesc decât la pl`cerea lor. Unchiul Lowell are
dreptate. De altfel, când este vorba s` judece oamenii, are
\ntotdeauna dreptate.

– Eu sunt altfel, Sara.
– {tiu. Dar atâta timp cât nu voi reu[i s` descop`r c`rei categorii

apar]ii, voi fi...
– Prudent`?
– Asta este. Bun` seara, Adrian.
Rupând de bun`voie vraja, Sara se \ntoarse \n camer`, \nchise cu

grij` fereastra [i trase perdelele. R`mase nemi[cat` o clip`, ascultând
lini[tea, \ncercând s` analizeze emo]iile contradictorii care o agitau.
O urm` de pasiune pe care o f`cuse s` apar` \n ea s`rutul lui Adrian?

Nu, asta se \ntâmplase cu ore mai \nainte. Lectura manuscrisului?
Nici atât. Ajunse la concluzia c` faptul c` unchiul Lowell o "d`duse"
lui Adrian nu o revolta atât de mult cât ar fi putut crede. Oare pentru
c` nu reu[ea s` ia lucrurile \n serios? Sau se sim]ea pur [i simplu
atras` de acest str`in \ntr-un mod pe care nu-l tr`ise cu alt b`rbat?

Pl`cut! Adrian credea c` ar fi fost "pl`cut" s` fie iubit de o femeie
\n care ar putea avea \ncredere. Sara scrâ[ni din din]i. Mai avea multe
de \nv`]at! Totu[i, citindu-i romanul, era evident c` nu era lipsit de
sentimente.

Dar dup` ce terminase de citit manuscrisul, \[i d`duse seama c`
se afla \n fa]a unui b`rbat hot`rât s` p`streze controlul emo]iilor
sale. |ntr-un  fel, povestea "Fantomei" dovedea c` Adrian consider`
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c` latura emo]ional` a vie]ii era plin` de riscuri. Ar trebui s` fie al
naibii de sigur de dragostea unei femei pentru a accepta s`-i acorde
\ncredere.

Toate acestea erau mult prea complicate, mai ales la acea or`
târzie [i erau atâtea alte lucruri care o \ngrijorau mai mult... Sara
inspir` adânc [i se duse s` se culce.

S-o compare cu un pahar cu vin sau cu o cutie cu bere!
Pe balconul s`u, Adrian, \n timp ce privea un pin \nalt \ndoit de

vânt, hot`r\ c` \n calitate de scriitor trebuia s`-[i aleag` mai cu
aten]ie cuvintele.

Era evident c` vorba "agreabil", \n sensul pe care i-l d`duse, nu-i
pl`cuse \n mod special Sarei Frazer. Pentru ea, aceasta nu se putea
aplica decât la anumite p`r]i pu]in mai artificiale ale vie]ii. Oare cum
[i-ar fi putut imagina tân`ra femeie c` el aprecia atât de mult micile
fericiri pe care ]i le oferea via]a, c` le lua atât de \n serios? Pe viitor
va trebui s` fie mai prudent.

Mai ales nu voia s` fie confundat cu to]i acei "imbecili" despre
care \i vorbise atât de des Kincaid.

|ndreptându-se, porni spre camera sa. Dac` nu putuse adormi
mai devreme, era pentru c` un fel de instinct \i spunea c`, \n camera
vecin`, Sara nu dormea. Lumina l`mpii, \n timp ce citea, era vizibil`
din propria camer`. Acum, c` stinsese, poate va fi posibil s` se
odihneasc`.

***

A doua zi diminea]`, Sara hot`r\ s` ia situa]ia \n mân`. Va orienta
conversa]ia pe un teren mai sigur.

– Cred c` n-ai avut \nc` ocazia s` s`rb`tore[ti cum trebuie
vânzarea c`r]ii tale, \i spuse lui Adrian. Ai b`ut singur o bere, un
pahar de vin cu mine mai târziu [i atâta tot. De atunci, ai fost foarte
ocupat s` m` aju]i s` intru la unchiul Lowell, s` cur`]`m mizeria pe
care am g`sit-o acolo, s`-mi calmezi temerile. |n seara aceasta ar
trebui s` s`rb`torim primul t`u succes.

– Cum asta? \ntreb` Adrian pornind motorul.
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– |]i voi preg`ti o cin` rafinat`! Ce spui de asta?
– Este o idee pe care o g`sesc pl`cut`.
Se strâmb`.
– Vreau s` spun c` este o idee foarte bun`.
|[i drese vocea [i \ncerc` din nou.
– O idee excelent`! {tii s` g`te[ti?
– Un tân`r cadru dinamic este \n stare s` prepare orice mâncare

la mod` cât ai clipi din ochi.
– {i când este vorba despre feluri care nu mai sunt la mod`? 

De exemplu, paste.
– Nici o problem`. Dragul meu Adrian, cunosc o re]et` de paste

cu legume de care \]i vei aminti mult timp.
– F`r` carne?
– Cu siguran]`. Carnea ar distruge savoarea delicat` a felului de

mâncare. Ne-ar trebui ni[te vin de Burgundia pentru a se potrivi.
Adrian \ncuviin]`, dând din cap.
– |n acest caz, ne vom opri la  Pike Place \nainte de a lua

feribotul.
– Perfect. Ador pie]ele. Am auzit de ani de zile vorbindu-se

despre aceasta, dar n-am avut niciodat` ocazia s` merg acolo.
– Este unul din locurile cele mai cunoscute din Seattle. 

Un singur necaz: este \ntotdeauna \n]esat` de turi[ti.
Pike Place se afla \n centru, acolo unde terenul valora cu

siguran]` o avere. Dar dac` cineva s-ar fi gândit s` propun` s` fie
mutat`, probabil ar fi fost lin[at de concet`]enii furio[i. Seattle \[i
adora pia]a [i ]inea s-o p`streze luptându-se cu greut`]ile.

G`sir` un loc de parcare nu departe de pia]`, apoi se \ndreptar`,
mân` \n mân`, spre [irul de trepte care duceau la primele tarabe.

– R`mâi lâng` mine, o sf`tui Adrian, nu vreau s` te pierd.
Ce culori! Ce zgomot! Strig`tele vânz`torilor erau acoperite de

rumoarea unei mul]imi incredibile format` din autohtoni [i turi[ti.
– Ne putem procura pastele din cealalt` parte a pie]ii, \i spuse

Adrian \n clipa \n care Sara r`mase uluit` \n fa]a unor piramide \nalte
de ardei gra[i. Exist` [i un negustor de vin pe acea alee.
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– De ce nu te duci s` alegi vinul [i pastele \n timp c` eu m` ocup
de legume? Ne vom putea \ntâlni \n fa]a pie]ii de flori, la col]ul
str`zii. |n acest fel, câ[tig`m timp. Este deja târziu.

Adrian [ov`i.
– {i dac` te pierzi?
– Sunt fat` mare... |n fa]a vânz`toarei de flori, \n cincisprezece

minute.
– De acord.
Sara \[i croi drum printr-o mul]ime de turi[ti ocupat` s`

fotografieze ardeii verzi stivui]i. Trebuia s` g`seasc` brocoli [i
parmezan. Era un negustor de brânzeturi chiar pu]in mai departe.

S` aleag` brocoli [i maz`re verde \i lu` mai mult timp decât
prev`zuse. Erau atâtea lucruri de v`zut! Ajungând la negustorul de
brânzeturi, constat` c` \ntârziase la \ntâlnirea stabilit` cu Adrian.
Oare se va nelini[ti? Nu, desigur. Cu lumea care se \nghesuia pe
str`zi [i \n pr`v`lii, \[i va da probabil seama c` Sarei \i va fi greu s`
cumpere totul \ntr-un sfert de or`. Pe de alt` parte, o mic` voce \i
murmura la ureche c` Adrian Saville era un b`rbat c`ruia \i pl`cea
punctualitatea.

Sara comand` brânza [i \[i promise s` se gr`beasc`.
Dup` ce pl`tise, \n clipa \n care se \ntoarse s` ias` din pr`v`lie,

se izbi de un turist la fel de lat pe cât de \nalt.
– Ierta]i-m`, murmur` asigurându-[i pachetele care \i umpleau

bra]ele. Este atât de mult` lume... Eu...
T`cu, prea mirat` pentru a continua. B`rbatul tocmai o prinsese

de bra].
– Unchiul dumneavoastr` vrea s` v` vad`.
Vocea \i era r`gu[it`. O strânse mai tare [i \ncepu s-o \mping` \n

mijlocul mul]imii.
Sara fu gata s` scape pachetele.
– Unchiul meu?
– Haide]i, s` ne gr`bim, nu avem nici o clip` de pierdut.
Sara \l privi cu aten]ie, not` ochii \ntuneca]i [i apropia]i, p`rul

negru piept`nat pe spate, profilul acvilin. I se f`cu brusc foarte fric`.
– Cine sunte]i? \l \ntreb`.
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B`rbatul continua s-o \mping`, obligând-o s` se \ndrepte spre
marginea unei str`zi aglomerate. Mul]imea de gur`-casc` devenea
din ce \n ce mai dens`. Pe [osea, ma[inile mergeau la pas, [oferii
strâmbându-[i gâtul \n speran]a de a g`si un loc unde s` parcheze.
Se \ndep`rtaser` de pia]a de flori.

– Ce [ti]i despre unchiul meu? L`sa]i-mi bra]ul!
B`rbatul nu r`spunse [i o \mpinse iar, for]ând trecerea printr-un

grup de turi[ti ale c`ror insigne ar`tau c` vin din New York. Se auzir`
proteste.

– Ei! Uit`-te pe unde mergi, b`trâne.
Necunoscutul se mul]umi s-o \mping` pe Sara \n mijlocul lor cu

[i mai mult` putere.
– Când m` gândesc c` se vine aici pentru a fi pu]in lini[tit,

bomb`ni o doamn` gras`. Dac` a[ fi [tiut, a[ fi r`mas la New York!
B`rbatul cu profil de vultur nu lu` \n seam` insultele.
– O clip`! protest` Sara, cuprins` de panic`. Nu voi merge cu

dumneavoastr` atâta timp cât nu-mi ve]i spune cine sunte]i [i ce [ti]i
despre unchiul meu. Num`r pân` la trei [i ]ip.

– Sara!
Vocea lui Adrian!
– Adrian! Repede, pe aici!
B`rbatul scoase o \njur`tur` r`sun`toare, \i d`du drumul bra]ului

[i disp`ru \n mul]ime imediat.
– Sara, ce se \ntâmpl`?
Pentru a ajunge pân` la ea, Adrian trebui s` treac` prin acela[i

grup ca Sara. Injuriile se reluar` [i mai frumos.
– Când nu te-am v`zut la ora fixat`, mi-am imaginat c` te-ai

r`t`cit. Ai noroc c` te-am putut z`ri \n aceast` \mbulzeal`. Cine era
tipul acela?

– Mi-a spus c` unchiul voia s` m` vad`. M-a prins de bra] [i m-a
\mpins \n mijlocul acelor oameni ca [i când eram un sac cu cartofi.
Adrian, [tia cine sunt! Este prima dat` când \l \ntâlnesc. {i pentru
unchiul Lowell?

Se l`s` spre el [i Adrian o \nconjur` cu un bra] protector. 
Se \ndreptar` \mpreun` spre ma[in`.
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– Cum ar`ta, Sara? Repet`-mi exact ce ]i-a spus.
Sara strânse pachetele lâng` ea [i \ncerc` s` se gândeasc`.
– Avea un aer amenin]`tor, un profil de vultur [i ochi perver[i.
– Sara, vreau o descriere, nu o reac]ie emo]ional`.
– |mi pare r`u, dar nu pot face altfel. De altfel, n-am avut foarte mult

timp s`-l observ. Are ni[te ochi foarte \ntuneca]i, p`rul negru, pu]in
c`runt la tâmple, are probabil aproximativ patruzeci [i cinci de ani [i
poart` haine potrivite \n orice \mprejurare. Nu reu[esc s`-mi amintesc
nici m`car culoarea hainei. A \nceput prin a-mi spune c` unchiul voia s`
m` vad`, apoi a ad`ugat c` nu era nici o clip` de pierdut.

– Asta este tot?
– A[a cred. N-a fost foarte politicos. Pentru a te convinge,

\ntreab` ce cred despre el acei turi[ti.
– S-a apropiat de tine, ]i-a spus asta, nimic mai mult?
Sara scutur` capul.
– Nimic mai mult. L-am \ntrebat cine era [i ce [tia despre unchiul

meu, dar nu mi-a r`spuns. M` preg`team s` \ncep s` ]ip când ai
sosit. Adrian, dac` ai [ti cât de fericit` am fost s` te v`d!

Ajunser` la ma[in` [i Adrian descuie portiera.
– Dar tremuri!
– B`rbatul acela m-a \ngrozit. Are ceva \nsp`imânt`tor \n el.
– }inând cont de faptul c` a \ncercat s` te r`peasc`, \]i \n]eleg

emo]ia. Tic`losul! Am gre[it l`sându-te singur`.
– {tii un lucru? Adineaori ]i-am spus c` sem`na cu un vultur. 

Dar gândindu-m` iar, ar putea foarte bine...
– Ce?
– S` spunem c` având ochii aceia \ntuneca]i [i tr`s`turile ca din

topor... Sem`na pu]in cu un lup. Brutal [i violent.
– |nc` o dat` imagina]ia  te duce prea departe, Sara.
– Nu cred, murmur` aceasta, privind pe fereastr`.
Un [ofer ner`bd`tor s` le ia locul, \ncepu s` claxoneze furios, iar

Adrian demar` \njurând. Lu` imediat direc]ia docurilor [i a
debarcaderului feribotului.

– Ascult`, Sara. Sunt scriitor. Las`-m` pe mine s` m` ocup de
partea melodramatic` a lucrurilor.
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– Te asigur c` b`rbatul `sta m-a \nghe]at! protest` ea. Eram
moart` de fric` [i mâinile \mi erau jilave. Dar nu avea nimic de-a face
cu temperatura exterioar`.

– Pentru Dumnezeu, Sara, s` r`mânem cu picioarele pe p`mânt!
Nu exist` nici un b`rbat pe lume, fie el cât de \ngrozitor de urât [i
de r`u, care s`-]i poat` da impresia c` scade temperatura.

– {i povestea unchiului Lowell?
– Unchiul t`u ador` s` pun` floricele \ntâmpl`rilor.
Chipul Sarei se lumin` de un zâmbet larg.
– {tiu. Am fost cel mai bun public al s`u, de la vârsta de cinci ani.
Dar modul \n care unchiul i-l descrisese pe Lup era cu totul

diferit de pove[tile obi[nuite. Sara avea realmente impresia c`,
m`car o dat`, Lowell nu exagerase. |n noaptea \n care \i vorbise
despre acel b`rbat pe care-l antrenase, o f`cuse s` zâmbeasc`. Era
chiar grav.

– S` uit`m modul \n care s-a exprimat unchiul t`u, spuse Adrian
strecurând ma[ina \n [irul care a[tepta pentru a urca pe feribot.
Datorit` dragului de Lowell, avem alte probleme de rezolvat.

Sara se \nfior`.
– Faptul c` cineva [tie cine sunt [i a reu[it s` m` g`seasc` \n

mijlocul acestei mul]imi?
– Exact. Trebuie s` fi fost urm`ri]i. Probabil de la cabana lui

Lowell. Cineva o supraveghea. Drumul na]ional era atât de
aglomerat, \ncât chiar dac` m-a[ fi gândit s` privesc \n oglinda
retrovizoare... |n plus, nu mi-a venit ideea...

P`rea atât de fr`mântat de incident, \ncât Sara \ncerc` s`-l calmeze.
– De ce te nec`je[ti astfel? Dac` m-a g`sit, nu este vina ta.
– |n tot cazul, un lucru este sigur: nu te va mai surprinde

niciodat` singur`.
– Despre ce vorbe[ti?
– |mi voi lua \n sfâr[it misiunea \n serios!
Sara zâmbi.
– S` m` supraveghezi?
– Hm! Nici vorb` s` mergi s` te instalezi la motel. Vei locui la

mine, a[teptând ca Lowell s` dea un semn de via]`.
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Din tonul vocii, Sara \n]elese c` era foarte serios. Când Adrian
\ncepea o ac]iune, o ducea pân` la cap`t.

A[adar, \[i va petrece zilele urm`toare cu el.
|n sinea sa, nu avea obiec]ii. B`rbatul din pia]` o \ngrozise [i

u[urarea provocat` de sosirea lui Adrian era prezent` \nc`. Nu va
uita mult timp aceast` senza]ie. Lâng` el, se sim]ea protejat`.

– Oare ce vom face \n leg`tur` cu el?
Adrian ridic` din umeri.
– Cu b`rbatul pe care-l iei drept acel Lup? Deocamdat` nimic.

Atâta timp cât nu se apropie de tine...
– Dar nu [tiu când se va \ntoarce unchiul Lowell! Oricum, nu ne

vom petrece tot restul zilelor noastre a[teptându-l.
– Sara, ai auzit vreodat` vorbindu-se de o calitate numit`

r`bdare? S` a[tept`m.
– B`rbatul acela pare s` [tie unde se afl` unchiul Lowell!
– Dac` tipul [tia unde era, de ce ar fi avut nevoie de tine?
– Asta este drept. De fapt, oare de ce avea nevoie de mine?
– Probabil pentru c` i-ar fi pl`cut s` te foloseasc` pentru a-l

atrage pe Lowell \n capcan`.
Sara \nghi]i cu greu.
– Ce minte \ntortocheat`!
– Deforma]ie profesional`. Când scrii romane sumbre...
– A[adar, vom a[tepta?
– Da, sau mergem la poli]ie. {i cum Lowell nu vrea s` aud`

vorbindu-se de for]ele de ordine...
– Oricum, nu vor putea face mare lucru, murmur` Sara pe un

ton deziluzionat. Cred c` vom fi obliga]i s`-]i z`vorâm u[a.
– U[a mea? Ah, vrei s` vorbe[ti despre u[a mea de la intrare, cea

pe care ai trecut-o atât de sprinten` \n acea sear`?
– N-a[ vrea s` te fac s` suferi, dragul meu Adrian, dar am impresia

c`-]i scap` ni[te probleme de securitate!
– Asta nu te va \mpiedica s` dormi. La mine nu ]i se poate

\ntâmpla nimic. Casa este protejat` de un sistem de alarm` pe care
Lowell m-a ajutat s`-l instalez anul trecut.

– Nu era bran[at \n noaptea \n care am intrat la tine?

LIMPEDE PRECUM CRISTALUL 53



– Era.
– Dar n-am auzit nimic, n-am v`zut nimic.
– Sistemul acesta este oarecum special.
– Adic`?
Adrian parc` ma[ina \n interiorul feribotului [i se aplec` pentru

a deschide portiera.
– Iat` ideea: deseori este mai u[or s` prinzi \n curs` un intrus

mai degrab` \n interior, decât s`-l \mpiedici s` intre. Evident, când
sunt acolo, sistemul opereaz` \n mod clasic. Dar când lipsesc, \l
bran[ez pe dos.

– Ceea ce \nseamn` c` dac` \ncercam s` ies din cas`, \n seara
aceea...

Adrian zâmbi.
– Exact. |nainte chiar de a te vedea, [tiam c` te voi g`si \n biroul

meu, Sara. Am asupra mea un mic aparat electronic care m` previne
de orice p`trundere abuziv`. Func]ioneaz` pân` la un kilometru de
cas`. Nu aveai nici o [ans` s` ie[i de acolo, \n acea sear`.

Tân`ra femeie \ncepu s` râd`.
– Ar trebui oare s` m` simt lini[tit`?
– Dac` nu-]i place sistemul meu, condamn`-]i unchiul. El l-a

conceput.
– Asta nu m` mir`. |nc` una din ideile sale nebune[ti. |n sfâr[it,

pentru c` pari a crede c` este sigur... M` voi \ncrede \n judecata ta.
– Te voi proteja, Sara.
|l crezu. Adrian Saville era cu siguran]` un b`rbat pe care te

puteai bizui.
Se a[ezar` \n salonul pentru pasageri.
– Te mai gâde[ti la paste? o \ntreb` brusc.
– S` uit elementul fundamental al s`rb`toririi noastre? Nici s` 

nu-]i treac` prin minte!

***

Cu toate c` vederea cump`r`turilor \i amintea incidentul penibil
din pia]`, Sara se lans` cu entuziasm \n preg`tirea specialit`]ii sale
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de paste cu legume. Adrian umplu dou` pahare cu vin, o servi [i se
a[ez` \ntr-un col] al buc`t`riei, observând-o \n timp ce f`cea ultimele
retu[uri cinei. P`rea fascinat de cel mai mic gest al s`u.

Era pl`cut \n buc`t`rie, arome delicioase ie[eau din crati]e. Sara
aproape reu[ise s` uite frica de dup`-amiaz`.

– E[ti pe cale s`-mi deschizi un nou orizont culinar! exclam`
Adrian când se instalar` la masa din buc`t`rie, pe care el o aranjase
\n timp ce Sara turnase sosul peste paste.

– Când ai \ncetat s` m`nânci carne?
– Acum pu]in mai mult de un an, r`spunse b`rbatul calm.
– {i nu-]i lipse[te?
– Nu.
Sara ezit`.
– }i-ai pierdut a[a, gustul pentru carne?
– |ntr-un  fel. Cred c` traversam [i eu o criz` existen]ial` \n acea

perioad`. Când am ie[it din ea, multe lucruri se schimbaser`. Mi-am
p`r`sit slujba, m-am mutat \n alt stat, apoi am \nceput s` scriu cartea
aceasta [i am devenit vegetarian.

– Ador schimbarea! Ai fost deja c`s`torit?
O privi un timp cu aten]ie, f`r` s` r`spund`.
– |mi pare r`u, bâigui Sara. Nu voiam s` fiu indiscret`.
– Nu te scuza. Nu sunt obi[nuit cu \ntreb`ri foarte personale,

atâta tot. Nu, n-am fost niciodat` c`s`torit. N-am avut timp. {i tu?
– Nu. Schimbându-mi foarte des cariera, nu vedeam niciodat`

prea mult timp aceia[i b`rba]i. N-a ap`rut \nc` cel care \mi este
destinat.

– Când va ap`rea, oare \l vei recunoa[te?
– F`r` umbr` de \ndoial`. Unchiul Lowell afirma de acum doi ani

c` b`rbatul vie]ii mele nu se putea afla \n mediile \n care tr`iam.
Unchiul are o influen]` foarte proast` asupra mea, bine\n]eles, dup`
cum spun p`rin]ii. Când sunt prea imprevizibil` [i individualist`,
atribuie toate acestea leg`turilor care m` unesc de el.

– {i Lowell este imprevizibil [i original, dar \[i atinge \ntotdeauna
scopurile. |ntr-adev`r, mi te-a dat, Sara, nu inventez nimic!

– Dar este o glum`, Adrian.
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– |n acest caz, de ce aceste cadouri gemene?
– Merele din cristal? Le-a g`sit probabil amuzante [i le-a

cump`rat \ntr-o pr`v`lie de amin...
– A pus s` fie [lefuite special pentru noi, de c`tre un artizan.
– Dar asta nu dovede[te nimic!
– {i mesajul de pe robot? Cadoul nostru de nunt` pe care Lowell

trebuie s`-l protejeze?
– Trebuie s` spun c` n-am \n]eles nimic. Cunoscându-l pe

unchiul Lowell, sunt convins` totu[i c` este vorba de un lucru
evident.

– |ntr-adev`r, asta i s-ar potrivi foarte mult.
– Când se va \ntoarce, voi avea dou` vorbe s`-i spun!
Dup` cin`, Sara \ncepu s` se simt` stânjenit`. Apropierea orei de

culcare \nsemna s` reu[easc` o ie[ire nici provocatoare, nici
nepoliticoas`. Desigur, Adrian nu era b`rbatul care s` ia cu for]a
ceea ce-[i dorea, dar domnea o asemenea tensiune \ntre ei, \ncât se
putea \ntâmpla orice.

Obligat` s`-i accepte ospitalitatea pân` la \ntoarcerea unchiului,
tonul pe care-l va da leg`turilor dintre ei \n prima sear`, va anticipa
urmarea. Opt` pentru o atitudine u[oar` [i relaxat`, prietenoas`.

– Oh, o partid` de dame!
Iat` un mod bun de a petrece seara, gândi Sara.
– Te pricepi?
– La dame? Da, suficient. Am jucat de nenum`rate ori cu unchiul

t`u.
– El prefer` [ahul.
– {i eu.
– Am jucat [i eu pu]in [ah \n liceu, murmur` Sara, dar f`r` foarte

mult entuziasm. Toate acele pove[ti de strategie, faptul de a
prevedea mai multe mi[c`ri \n avans... Eu joc de pl`cerea jocului!

– |n]eleg, spuse Adrian politicos, cu un zâmbet amuzat pe buze.
Desigur, este mai simplu s` joci dame, dar este de asemenea un joc
de strategie.

– Folose[ti metoda care \]i va pl`cea, eu o am pe a mea!
Dup` patru partide, se privir` atent.
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– Doi la doi! exclam` Sara, \ncântat`. Cel care va câ[tiga partida
urm`toare va fi \nving`tor.

– Cine te-a \nv`]at s` joci? bomb`ni Adrian, aranjând piesele pe
tabl`.

– Nimeni.
|n tain`, Sara era \ncântat` de cele dou` victorii ale sale. |n timp

ce cele ale lui Adrian erau rodul unei strategii prudente [i gândite,
ea \nvinsease datorit` unor mi[c`ri complet imprevizibile [i pu]in
nebune[ti.

– Asta se vede. Dac` n-ai fi avut atât noroc...
– E[ti invidios pentru c` am un talent \nn`scut. Relaxeaz`-te,

Adrian, nu este decât un joc, ce naiba! S-ar spune c` soarta ]`rii
depinde de viitoarea ta mutare.

– Mi-e team` c` sunt pu]in prea serios... Eu...
Sara se sperie la ideea c`, brusc, conversa]ia lua o turnur` prea

intim`.
– Eu \ncep, \l \ntrerupse. Aten]ie, Adrian, te voi surprinde iar!
– Norocul nu este decât unul din elementele jocului, Sara. 

Dac` asta este tot ceea ce posezi, nu câ[tigi decât din \ntâmplare.
– Dovede[te-o!
Adrian ridic` din umeri [i \ncepu s`-i demonstreze. Un sfert de

or` mai târziu, deprimat`, Sara \l v`zu luându-i ultimul pion. 
Ce \nfrângere! Un adev`rat cilindru compresor! Nu-i l`sase timp s`
se lanseze \n improviza]iile sale aproximative, obligând-o s` se apere
\nc` de la prima mutare.

– Joci exact ca unchiul! Nu este drept!
– Cine este nedrept?
– Nu [tiu, dar exist` o capcan` \n toat` aceast` strategie. 

O partid` \ntre unchiul Lowell [i tine trebuie s` fie ceva destul de
puternic, nu?

– |ntr-adev`r, dureaz` mai mult timp, spuse Adrian zâmbind
u[or.

– {i cine câ[tig`?
– Suntem la fel de buni.
– Vrei s` spui c` ai câ[tigat deseori?
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– Hm!
– Iat` ceva interesant. N-am auzit niciodat` vorbindu-se de un

juc`tor care s`-l poat` \nvinge cu regularitate pe unchiul Lowell la
dame sau la orice alt joc. Mie mi s-a \ntâmplat s`-l bat, dar nu prea
des.

– Cu ajutorul uneia din mut`rile tale imprevizibile?
– Da. Cu aceast` tehnic`, reu[esc s` dau peste cap cea mai bine

planificat` strategie.
– Doar ocazional. Vezi \n seara asta. Ai avut noroc de dou` ori,

dar te-a p`r`sit.
Sara \i arunc` o privire ucig`toare.
– Ceva \mi spune c` oamenii care joac` a[a ca tine, nu-i pot

aprecia pe cei care joac` \n felul meu.
Cu aceste cuvinte, se ridic` [i ie[i calm, cu un zâmbet politicos

pe buze. Nici provocatoare, nici politicoas`, reu[ise perfect!
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Capitolul 5

Adrian o privi pe Sara \ndep`rtându-se, oftând. Oare cum va
reu[i s` doarm`, acum? Se pr`bu[i \ntr-un fotoliu [i se gândi o clip`
s` bea pu]in coniac. Dar nu de un \nt`ritor avea nevoie; mai degrab`
de un calmant!

Ultima dat` când se sim]ise \ntr-adev`r r`u fusese \n ziua \n care
terminase cartea [i o expediase editorului. |n acea clip` se sim]ise
gol, inutil. |n seara asta, era de sute de ori mai r`u.

Oare când dorise ultima dat` o femeie cu intensitatea pe care o
f`cea s` vibreze \n el prezen]a Sarei?

Privi \ndelung sticla de coniac, dar refuz` totu[i s-o ating`.
Desigur, avea nevoie de un pahar, dar nu-[i putea permite aceast`
pl`cere acum: trebuia s` vegheze asupra unei tinere femei care 
nu-[i d`dea seama  de pericolele care o urm`reau.

– Kincaid, diavol b`trân, m-ai vârât \ntr-un bucluc blestemat!
bomb`ni, l`sându-[i capul pe sp`tar. Oare ce e[ti pe cale s` vânezi?

Indiferent de vânatul urm`rit, Adrian nu se \ndoi nici o clip` de
modul \n care se va termina. Lowell era de un  num`r de ani la
pensie, dar fusese cel mai bun \n profesia sa. |[i va prinde omul.
Pân` atunci, Adrian va urma \ntocmai ordinele primite prin
intermediul robotului telefonic. S-o apere pe Sara! La asta se opre[te
responsabilitatea sa.

Oare cine era b`rbatul care o abordase pe tân`ra femeie \n pia]`?
Prima reac]ie a lui Adrian fusese s` fug` cât mai departe posibil cu
Sara, s-o ascund` cu grij`. Dar \[i d`duse repede seama c` va fi de



mii de ori mai \n siguran]` \n casa sa. Sistemul de alarm` pe care \l
pusese la punct cu ajutorul lui Lowell f`cea cabana de nep`truns. 
O adev`rat` fort`rea]`. Ca via]a lui. O existen]` solid`, unde totul era
perfect controlat.

|n sfâr[it, fusese totul, pân` când p`trunsese \n birou [i g`sise
acolo o tân`r` femeie care tocmai contempla un m`r de cristal \n
ultimele lic`riri ale soarelui care apunea.

Trebuia s` se culce. La ce bun s` r`mân` a[ezat \n salon, visând
la o femeie cu un m`r? {i nu servea la nimic s` stea de paz`, pentru
asta exista sistemul de alarm`. |n fond, ceea ce-l deprima era ideea
de a ajunge \n patul gol. Totu[i, era obi[nuit, dar \n aceast` sear`
perspectiva nu-i surâdea deloc.

Str`duindu-se s` nu se gândeasc` la Sara, Adrian se \ntreb` \nc`
o dat` unde putea fi Lowell. B`trânul  disp`ruse [i va r`mâne
probabil ascuns pân` când totul va fi terminat. Una dintre cele mai
logice strategii. |n acest timp, Adrian va a[tepta ca lucrurile s` se
lini[teasc`, având grij` de Sara.

R`bdarea era pre]ioas` \n acest caz, \i explicase dup`-amiaz`, dar
nu era sigur c` fusese \n]eles. Zâmbi. Dumnezeule, ce impulsiv` era!
|n]elegea foarte bine de ce nu fusese f`cut` pentru a fi un tân`r
cadru dinamic. Nu avea suficient` r`bdare pentru strategiile
elaborate, nici un interes pentru ceea ce nu cerea o bun` doz` de
energie. De când se cuno[teau, Sara p`trunsese cu entuziasm \n
dou` case complet str`ine, \n]elesese perfect [i apreciase ac]iunea
Fantomei, de[i fusese tulburat` de anumite p`r]i ale povestirii [i \i
preg`tise o minunat` cin` de s`rb`toare, cu toat` \nfl`c`rarea unei
femei pasionate! {i \ncununase totul, plecând la culcare cum ar fi
f`cut o veri[oar` \n vizit`!

Da, \n]elegea c` renun]ase la ideea de a reu[i \n mediul
afacerilor. Acolo se aprecia flerul, desigur, dar al`turat respectului
datorat imaginii \ntreprinderii, iar Sarei nu-i p`sa probabil nici cât
negru sub unghie de aceast` imagine. {tiind c` asta se va observa
mai devreme sau mai târziu [i c` va fi \nl`turat`, preferase s` le-o ia
\nainte [i s` plece cu gra]ie. O ie[ire de genul celei pe care tocmai 
[i-o f`cuse sub ochii s`i.
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{tia oare Sara c`  era a[ezat \nc` \n salon, cu mintea ocupat`
\ncercând s` ghiceasc` viitoarea mi[care a celui pe care-l [tia pitit \n
\ntuneric, supraveghind casa? Oare de ce nu telefonase Kincaid?
A[teptând s` afle mai multe, lui Adrian nu-i r`mânea decât s` aib`
r`bdare.

Dou` ore mai târziu, Sara se trezi tres`rind. Nemi[cat` \n patul
mare, \ncerc` s` ghiceasc` motivul acestei de[tept`ri bru[te. 
Cu toat` osteneala pe care [i-o d`duse s` adoarm`!

|[i aminti brusc  locul \n care se afla,  motivele care o aduseser`
acolo [i se a[ez`, frecându-[i \n mod reflex ochii. O privire nelini[tit`
spre fereastr`... Nici cea mai mic` umbr` amenin]`toare. |n acest caz,
de ce oare se trezise? Nervii, cu siguran]`. Dup` tot ce i se
\ntâmplase \n ultimele dou`zeci [i patru de ore, avea totu[i dreptul
s` se simt` nervoas`, nu? St`pânindu-[i un c`scat, Sara se hot`r\ s`
plece \n c`utarea unui pahar cu ap` sau cu lapte. La naiba! Se vedea
lumin` pe sub u[`. Adrian era \nc` treaz.

Dac` nu reu[ea s`-[i g`seasc` somnul, era vina ei. Singur \n
salon, \[i f`cea probabil griji, gândindu-se la misiunea sa, 
hot`rându-se s` stea de paz` toat` noaptea.

Sara d`du p`tura la o parte [i se ridic`. Dup` ce-[i \mbr`c`
halatul de cas`, deschise u[a f`r` zgomot. Totul era lini[tit [i nu era
lumin` decât \n hol. Poate se \n[elase. Probabil c` Adrian se culcase.

Pentru c` tot era \n picioare, mai bine s` bea acel pahar cu lapte
pe care [i-l dorise atât de mult. Str`b`tând holul luminat \n drum
spre buc`t`rie, intr` \n salon.

– Adrian?
Acesta st`tea \n fa]a unei ferestre [i silueta i se contura pe

cenu[iul exteriorului. Sara [tiu c` o observa, de[i privirea lipsit` de
culoare nu era vizibil` \n \ntuneric.

– Te plimbi deseori astfel, noaptea? o \ntreb` cu amabilitate. 
|n dou` zile, este a doua oar` când te surprind.

Sara zâmbi.
– Faptul c` la aceast` or` e[ti \nc` \n picioare pentru a-mi

observa plimb`rile nocturne dovede[te c` n-ai obiceiuri mai bune
decât ale mele. De ce nu te-ai culcat, Adrian?
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– Nu mi-a fost somn.
– Nu te cred.
|naint` spre el.
– E[ti nelini[tit, nu-i a[a? Credeam c` este  sigur`, casa asta.
– Este.
– |n acest caz, ar trebui s` fii deja \n pat, \n loc s` dai târcoale

peste tot.
Adrian p`ru u[or amuzat.
– Eu dau târcoale?
Sara se apropie [i mai mult. |ntinzând mâna, \i atinse bra]ul.
– Nu cred c` voi fi \n stare s` dorm, dac` te [tiu treaz. Nu sunt

obi[nuit` s` am pe cineva care patruleaz` noaptea prin cas`. 
Nu g`se[ti aceast` veghe ciudat`, Adrian? Nu e[ti obligat s` pui atât
la inim` aceast` misiune.

– N-am de ales!
Tonul era sumbru.
– Te \nc`p`]ânezi s` vorbe[ti despre mesajul unchiului?
|i strânse bra]ul mai puternic.
– Adrian, nu trebuie s`-l iei \n serios. Nu e[ti responsabil de

siguran]a mea, nu te comporta ca garda mea de corp.
– Chiar dup` ceea ce s-a \ntâmplat \n aceast` dup`-amiaz`? 

O \ntreb` cu voce t`ioas`.
Sara d`du cu hot`râre din cap.
– Evident. Este problema mea, Adrian, nu a ta. Apreciez mult s`

te v`d \ngrijorat de siguran]a mea, dar nu vreau s` te sim]i
responsabil de asta.

– Tocmai ]i-am spus, n-am de ales.
Mângâie blând, cu vârful degetelor, obrazul Sarei.
– {i o [tii foarte bine.
Sara l`s` ochii \n jos, amintindu-[i prea târziu c` Adrian vedea

mult mai bine decât ea \n \ntuneric.
– Adrian, te rog...
– De ce te temi, Sara? C` ai \nceput s` te bizui pe mine? Unchiul

t`u mi-a povestit c` ai tr`it \ntr-o lume \n care te po]i baza pe un
b`rbat doar când totul merge bine.
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– Exagereaz`, bâigui Sara, con[tient` de prezen]a sa atât de
aproape.

Ar fi vrut s` se \ndep`rteze, dar nu mai putea.
– Lowell cunoa[te bine firea omeneasc`.
– {i \i place mult s` generalizeze, protest` tân`ra femeie. Pentru

c` a \ntâlnit câ]iva dintre tinerii cu care ie[eam [i pentru c` nu i-au
pl`cut, a decretat c` to]i prietenii mei erau ca aceia. Nu cred c`
unchiul Lowell apreciaz` foarte mult "b`rbatul nou", ad`ug`,
sperând s` destind` atmosfera.

Adrian r`mase serios. |[i puse mâinile pe gâtul Sarei, foarte
aproape de decolteul capotului.

– Nu cred c`-]i place foarte mult "b`rbatul nou", Sara, altfel ai fi
fost deja c`s`torit`.

– Lui \i place s` generalizeze, ]ie \]i place s` generalizezi... Sunt
multe de spus despre b`rba]ii la mod`. B`rbatul \n pas cu vremea se
comport` cu sensibilitate, \[i comunic` gândurile cu cuvintele care
convin, este un mare amator de art` [i de buc`t`rie nou`, este
perfect de acord ca o femeie s` se lanseze \n lumea afacerilor. |n tot
cazul, asta spune, deoarece...

– Crede mai mult \n termenul de aventur` decât \n obliga]ie. 
Dar o femeie ca tine nu poate decât s` se angajeze, Lowell mi-a 
spus-o. Vezi bine c` are dreptate [i nu exagereaz` deloc. N-ai fi g`sit
niciodat` ceea ce cau]i \n lumea pe care o frecventai...

– De unde [tii atâtea lucruri despre mine? murmur` tân`ra
femeie, cople[it` de un sentiment confuz, de jen`.

– Lowell mi-a vorbit mult despre tine. De un an, mi-a tot dat
frânturi de informa]ii. Destule totu[i pentru a m` ame]i, a m` am`gi
[i a m` arunca \n ridicol. {i apoi, dou` zile cu tine m-au \nv`]at alte
lucruri.

– S` fii oare [i tu un expert \n firea omeneasc`?
– Hm!
Mâna \i era cald` pe pielea sa. Urm` \ncet conturul um`rului, ca

[i când acesta \l intriga teribil.
– Se devine u[or expert? \l \ntreb` zâmbind, preocupat` s`-[i

p`streze echilibrul emo]ional [i fizic.
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– Nimic nu este u[or vreodat`.
– Adrian...
– N-are rost s` insi[ti, Sara. Povestea asta ne prive[te pe amândoi.

Te voi ap`ra, indiferent dac` vrei sau nu.
Sara f`cu nu din cap.
– Pentru c` ]i-am fost "dat`" de unchiul? \ntreb` pân` la urm`.
– |n via]`, n-am fost r`sf`]at mereu cu cadouri, a[a c` am \nv`]at

s` am grij` de cele pe care le primeam.
– Cum ai \nv`]at s` apreciezi "micile lucruri pl`cute ale vie]ii"?
– Ai interpretat gre[it ceea ce am spus asear`, se revolt` Adrian.
– Z`u?
– {i acum te folose[ti de asta ca scuz` pentru a te \ndep`rta de

mine.
– Este exact, m`rturisi Sara, con[tient` de regretul pe care i-l

d`dea modul s`u de a se ap`ra. Ar fi vrut atât de mult s`-[i uite
pruden]a [i s` profite de clip`. |mp`r]it` \ntre dorin]` [i precau]ie,
Sara nu se putu hot`r\ s`-i lase bra]ul [i s` se duc` \n camer`. Totu[i,
asta ar trebui s` fac`.

– Sara, nu trebuie s`-]i fie team` de mine.
Vorbise atât de \ncet, \ncât tân`ra femeie de-abia \l auzi.
– {tiu. Nu m` \nsp`imân]i deloc, dar nu vreau s` te sim]i

responsabil de siguran]a mea.
– Pentru c` dac`-mi dai acest drept, vei fi obligat` s` te bazezi

cam prea mult pe mine, ceea ce s-ar putea dovedi primejdios \n
viitor?

– Primejdios?
– }i-e team` s` nu te \ntorci \ntr-o zi [i s` nu m` mai g`se[ti, sau

s` g`se[ti un Adrian care nu va mai fi b`rbatul pe care-l credeai [i
asta \n clipa \n care vei avea mai mult` nevoie de el.

Sara inspir` profund, strângându-i bra]ul mai tare, pentru a nu-i
sim]i tremurul mâinii.

– Ce analiz` remarcabil`!
– }i-am spus, n-am \ncetat s` te studiez. Printre observa]iile

unchiului t`u [i ale mele, \ncep s` am o idee destul de clar` despre
tine, Sara Frazer.
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– A[adar, crezi c` m` cuno[ti! Dar tu, Adrian Saville, oare de ce
ai nevoie?

– De tine.
Aceste cuvinte simple c`zur` \ntre ei ca un meteorit. 

Sara r`mase o clip` uluit`. Nu-i r`mâneau prea multe solu]ii.
Sau fugea, sau accepta ceea ce tocmai \i spusese el, cu

consecin]ele respective.
Ar fi trebuit s` bat` \n retragere, \i murmura ra]iunea, dar inima

avea atâtea argumente \mpotriv`, \ncât nu se mi[c`, de parc`
prinsese r`d`cini de emo]ie. |n acea clip`, \n]elese c` \l dorea la fel
de mult. Singura pruden]` pe care o practicase vreodat` era pe cale
s` fie distrus` de reac]ia violent` a dorin]ei sale [i a acelui b`rbat
uimitor. Sara se \ntreb` dac` va fi \n stare s` reziste.

– Adrian, se auzi spunând, e[ti sigur  de asta?
– Mai este nevoie s` \ntrebi?
– Nu.
Sara \l privi o clip`, gânditoare.
– Nu, nu cred. N-am \ntâlnit niciodat` pe cineva ca tine.
– {tiu. Nici eu n-am \ntâlnit vreodat` pe cineva ca tine.
Mâna \i alunec` spre ceaf`. Se aplec` \ncet [i puse st`pânire pe

buzele ei.
Sara \ncepu s` tremure [i sc`p` un geam`t care se pierdu pe

buzele lui Adrian.
|[i puse palmele pe umerii la]i [i \ntredeschise buzele.
– Sara...
S`rutul deveni mai intim, mai ap`sat, ame]itor.
Adrian ridic` \ncet b`rbia Sarei, pân` când \[i putu adânci

privirea \n a sa. |n ochi \i str`luceau mii de sclipiri argintii, care o
captivar`. |n acea clip`, \n]elese c` era pierdut`. Sau reg`sit`. Nu mai
[tia. Nimic nu mai era normal sau ra]ional. Dar un lucru era sigur.
Dac` Adrian o voia \n seara aceasta, va fi a sa.

Acesta citi probabil r`spunsul la \ntrebarea sa mut`, deoarece
scoase un lung oftat [i o ridic` \n bra]e.

– Totul va fi bine, Sara, \i murmur`. Totul va fi bine, draga mea.
Am a[teptat, mi-am pus \ntreb`ri atât de mult timp, \ncât doar \n
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clipa \n care ai sosit \n via]a mea, mi-am dat seama de cât` nevoie
aveam de tine.

Sara \[i puse capul pe um`rul s`u [i \nchise ochii, renun]ând la
ce-i mai r`m`sese  din pruden]`. Nu mai avea importan]` locul \n
care o va duce, ce vor face. Pentru prima dat` g`sea normal s` se
gândeasc` mai degrab` la prezent, decât la viitor. Viitorul [i clipa
prezent` nu formau oare un tot?

Adrian o duse \n camera sa. O a[ez` pe picioare [i, f`r` s-o scape
din ochi, trase cuvertura. |ndreptându-se, o lu` \n bra]e.

– S` nu te gânde[ti la nimic altceva decât la noi, \i murmur`.
Numai la noi, ad`ug` strecurându-[i mâinile sub capot, pentru a-i
dezveli umerii.

– Chiar dac` a[ vrea, n-a[ putea s` m` gândesc la altceva.
Sara se \nfior`. Capotul alunec` f`r` zgomot la podea.
– }i-e team` de mine?
– Nu, r`spunse tân`ra femeie scuturând din cap.
– Tremuri.
|i mângâie \ncet bra]ele [i locul  unde \ncepeau sânii, de-abia

acoperi]i de c`ma[a de noapte sub]ire.
– {tiu, dar nu de team`.
|i zâmbi [i-i acoperi una din mâini cu a sa.
– {i tu tremuri.
– Te doresc atât de mult, Sara. Sunt luni de zile de când visez la

tine.
– Oare nu este pu]in prea devreme, Adrian?
– Nu, nu pentru noi.
Prin materialul c`m`[ii de noapte, mâinile se a[ezar` pe sânii s`i

calzi [i trupul Sarei r`spunse imediat. }inându-[i respira]ia, \ncepu
s` descheie c`ma[a lui Adrian.

– Te rog, Sara, bâigui acesta, cu gura \n p`rul s`u. Da, te rog.
|ndep`rtând c`ma[a, Sara mângâie \ncet bustul, f`r` m`car s`-[i

dea seama c` el o dezbr`case complet.
Dar când mâinile lui Adrian alunecar` pe spatele s`u, 

a[ezându-i-se pe [olduri, Sara scoase un geam`t u[or [i se l`s` spre
el.

66 MEREDITH ROSELLI



– E[ti atât de dulce, murmur` b`rbatul, atrângând-o [i mai
aproape. Doresc s` m` pierd \n tine...

– Adrian...
– Ador s` te aud rostindu-mi numele. |n gura ta, sun` diferit.
O ridic` [i o \ntinse pe pat. Cu ochii pe jum`tate \nchi[i, Sara \l

privi sco]ându-[i c`ma[a [i pantofii, tr`gând fermoarul de la blugi.
Curând, fu gol; lumina care venea din hol, i se juca pe trupul zvelt
[i musculos. Ce b`rbat extraordinar! Reprezenta tot ceea ce-[i dorise
vreodat` de la un b`rbat. Sara se mir`. Oare de unde \i venea aceast`
certitudine? |n ziua aceasta, nu mai avea nici o idee despre ce voia
cu adev`rat de la un b`rbat.

– Oh, Adrian! murmur` când se culc` lâng` ea. Nu [tiam...
– Ce?
|i atinse u[or abdomenul plat cu palma, pân` la limita feminit`]ii.
– N-are importan]`. Nu m` cred \n stare s` m` explic, acum.
Se cuib`ri \n bra]ele sale, \ntinzându-se languros.
– M` simt atât de bine! La ce bun s` gândesc?
– Ai dreptate. N-ar duce la nimic s` gânde[ti acum.
|i s`rut` un sân, apoi \l mu[c` delicat, f`când-o pe Sara s` scoat`

un murmur de pl`cere.
Se prinse de el cu toat` puterea.
– Sara, dulce Sara!
Mângâierile erau mai speciale, mai intime [i, \nfl`c`rându-se,

Sara r`spundea dorin]ei lui \ntr-un mod \n care nu se crezuse
capabil`. Luat` de vârtejul noilor senza]ii, prinse curaj pân` la a-i
mângâia [oldurile [i abdomenul. Acolo, ezit` \nainte de a-[i l`sa
mâna s` coboare mai jos.

– Da! morm`i Adrian cu voce r`gu[it`. Oh, da! Te vreau toat` a
mea. Am atâta nevoie de tine.

Se pr`bu[i asupra ei, strivind-o cu greutatea trupului.
– Strânge-m` lâng` tine, Sara, strânge-m` foarte tare!
Sara se supuse [i \nchise ochii. B`rbatul acesta era unic. Dup`

aceast` noapte, nimic nu va mai fi vreodat` ca \nainte.
– Adrian! strig` sim]indu-l c`-i ia trupul \n posesie.
– Strânge-m`!
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Sara se d`rui, strigându-i \nc` o dat` numele.
Cucerit` de o pl`cere extrem`, pierdu no]iunea de timp, de loc,

toat` numai dorin]` [i pl`cere.

***

Mai târziu, deschise ochii. Adrian era \nc` lungit asupra ei, cu fa]a
afundat` \n um`rul s`u, observând-o cu coada ochiului.

– Sunt prea greu?
– Hm!
|l v`zu zâmbind.
– Ce \nseamn` "hm"?
– Nu [tiu. Tu e[ti specialistul. Spune-mi.
Adrian oft` [i se rostogoli al`turi.
– P`cat. E[ti foarte confortabil`.
– Z`u?
– Z`u. Nu-mi amintesc s` fi fost atât de bine instalat toat` via]a

mea. Nici atât de relaxat. Nici atât de fericit.
– Nici eu, r`spunse Sara cu onestitate.
– Totu[i, te simt nervoas`, iubito.
– Ba nu! protest` tân`ra femeie, pu]in prea repede.
– Haide, Sara, nu \ncerca s` m` p`c`le[ti.
– Este adev`rat, sunt pu]in. Totul s-a \ntâmplat atât de repede,

Adrian.
– Este inevitabil. A[a c`, pu]in mai devreme, pu]in mai târziu.
– De-abia ne cunoa[tem.
– Oare ce faci când prime[ti un cadou? Deschizi imediat cutia.

Tocmai asta am f`cut. S` fi uitat deja c` te-am primit de la Lowell?
Sara se \mbujor`.
– Cu toate acestea, crezi \n virtutea r`bd`rii!
– Doar când este cea mai bun` op]iune.
– N-ar fi trebuit s` ne asigur`m mai \ntâi de profunzimea

sentimentelor noastre?
– Eu sunt sigur de ale mele.
– N-a[ vrea s` confuzi responsabilitatea [i...
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|l auzi râzând \n \ntuneric.
– {tiu \nc` s` deosebesc pasiunea de datorie. {tii c` de fapt, cu

tine totul este diferit?
– {i ce a[tep]i de la mine?
– }i-am spus deja. S` m` iube[ti.
– Ah, da! Ar fi fost "pl`cut".
Adrian nu sim]i sarcasmul.
– Nu mi-ai spus oare c` te-ai \ndr`gostit pu]in de eroul din

"Fantoma"?
– Nu \n]eleg...
– Dup` p`rerea ta, oare cum s-ar comporta cu o femeie a c`rei

iubire o dore[te?
Sara se gândi un timp \nainte de a r`spunde, \ncruntat`.
– Cred c` s-ar ocupa de ea, ar proteja-o. Femeia s-ar putea

\ncrede \n el.
– Vreau  s` ai \ncredere \n mine, \n acela[i fel.
– Dar tu nu e[ti Fantoma.
– Eu l-am creat. Exist` pu]in din mine \n el.
Sara \l examin` o clip`.
– Poate ai dreptate, murmur`.
– Ai \ncredere \n mine, dulce Sara. D`-mi dragostea ta. Ca [i

Lowell, [tiu ce are valoare \n via]`. Te voi proteja, voi avea grij` de tine.
– Nu ]i-e team` c` nu voi [ti s` m` ocup cum trebuie de tine? |l

\ntreb` zâmbind.
– Sunt convins c` n-ai s` te joci cu mine.
– {i unde \]i vine oare aceast` certitudine?
– Pentru c` tr`darea ta m-ar distruge, Sara.
Aceasta \[i ascunse \ngrozit` capul \n mâini. S`-i fac` r`u?

Niciodat`!
I se arunc` de gât, \l r`sturn` [i se \ntinse asupra lui. Adrian \[i

trecu bra]ele \n jurul taliei ei [i o strânse de-i t`ie respira]ia.
– Adrian?
– Hm!
De data aceasta, nu-[i d`du osteneala s`-l \ntrebe ce voia s`

spun`. Era evident!
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***

Primele lic`riri ale zorilor o trezir` pe Sara. |ntredeschise ochii [i
privi \n jur. Camera lui Adrian! Amintirile nop]ii \i venir` \n minte.
Vorbiser` despre dragoste [i responsabilitate, \[i promiseser` s` nu
se joace cu sentimentele lor. Totu[i... P`li u[or. Dar ea promisese
toate astea! Adrian se mul]umise s` jure c` o va proteja \n schimbul
acestei iubiri.

Se eliber` din bra]ele lui cu mii de precau]ii. Ce nebunie! S` se
d`ruiasc` unui b`rbat pe care de-abia \l cuno[tea. O cuprinse o
anumit` panic`. Oare ce i se \ntâmplase?

Când Sara se ridic`, Adrian se mi[c`, dar nu se trezi. Aceasta se
duse \n fug` \n camera sa [i \mbr`c` ni[te blugi [i o bluz`. 
Avea nevoie s` ia aer, s` se gândeasc`. Sandalele, un bluzon u[or, un
piept`nat rapid [i ie[i.

Pe verand`, inspir` aerul rece al dimine]ii. Unde s` se duc`? 
|n acea clip`, \[i aminti de ma[ina sa, l`sat` \n parcarea motelului.
Vâr\ mâna \n buzunar, zâmbi g`sind cheile acolo [i porni \n pas vioi.

|n urma ei, casa se trezi brusc, semnalându-i ie[irea. Adrian se
ridic` imediat [i \ntoarse capul spre noptier`. Radioul cu cea[
de[tept`tor clipea \ntr-un mod pu]in obi[nuit. Mesajul nu putea fi
mai clar.

Sara plecase!
|njurând \n [oapt`, Adrian s`ri \n picioare [i \ncepu s` se

\mbrace.
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Capitolul 6

Când ie[i la rândul s`u din cas`, Adrian era \mp`r]it \ntre dou`
temeri. Aceea de a [ti c` Sara se expunea pericolului [i aceea de a-[i
imagina c` se hot`râse s`-l p`r`seasc`. Dou` temeri care se
transformar` \n panic` \n clipa \n care observ` c` Sara nu se mai
vedea deja. Oare cum n-o auzise când se ridicase, el, al c`rui somn
era de obicei atât de u[or?

Se gândi la noaptea lor [i se strâmb`. Era complet nepriceput. 
De ce oare o \mpinsese practic \n patul lui? Nu putea s` a[tepte? 
Sara avea dreptate, era \nc` prea devreme. Desigur, tocmai trecuse
un an de când visa la ea. Dar va \n]elege Sara asta? La urma urmei, \l
cuno[tea de-abia de dou` ile. Probabil se trezise cu capul plin de
\ndoieli, furioas`.

{i plecase f`r` m`car un cuvânt de adio!
Oare unde putea fi? Nu auzise zgomotul motorului ma[inii sale

[i... Ma[ina! Se afla \nc` \n parcajul motelului!
Adrian cobor\ aleea \n fug` [i porni pe drumul care ducea spre

Winslow.
Sara! Acolo jos, mergând cu pas hot`rât, cu mâinile \n

buzunarele hainei de vânt, cu p`rul lung, [aten, lucind \n soarele din
zori. |ncepu s` o urm`reasc` de departe, cu ochii a]inti]i asupra
siluetei atât de feminine; fiecare din gesturile tinerei femei
amintindu-i detalii menite s`-i accelereze b`t`ile inimii.

Avusese dreptate s` nu dispere \n timpul acestui an lung.
Desigur, la \nceput crezuse deseori c` Lowell exagera calit`]ile



nepoatei sale, dar de noaptea trecut`, de când i se abandonase \n
bra]e cu atâta pasiune...

Totu[i, \n aceast` diminea]` fugise!
I-ar fi fost u[or s-o ajung` din urm`. Nu era departe [i evident 

nu-[i d`dea seama c` era urm`rit`, atât mergea de hot`rât` spre
locul \n care se ducea. Oare avea inten]ia s`-[i recupereze ma[ina [i
s` ajung` la San Diego? Va merge la Lowell, pentru a-l a[tepta acolo?

Strânse pumnii. Nici vorb` s-o lase s` plece!
De ce s` nu i se al`ture [i s`-i explice c` nu trebuia s` p`r`seasc`

insula? Poate va accepta s`-l asculte [i s` se supun`. Putea de
asemenea s-o arunce pe um`rul s`u [i s-o duc` acas` cu for]a, \n
ciuda riscului asumat de a agita vecinii. {i dac` i-ar jura c` n-o va mai
atinge oricât de mult timp \ncât s` stea lini[tit`? Dar cum s`-[i ]in` o
asemenea promisiune?

Ce s` fac` oare? |njur` cu voce joas` [i continu` s-o urm`reasc`
de-a lungul micului drum \ngust. Acest filaj era complet ridicol, dar
avea o alt` alegere? Lowell ar muri de râs dac` l-ar vedea.

Cât despre Sara, continua s` mearg` \n pas vioi, f`r` s` observe
nimic. N-ar fi putut s` explice de ce se sim]ea prins` \n capcan`.
Bine\n]eles, nu regreta  ce se \ntâmplase, dar o mic` voce nu \nceta
s`-i murmure c` toate astea erau foarte nea[teptate. Scutur` din cap,
posomorât`, incapabil` s` \n]eleag` sentimentele contradictorii care
o fr`mântau. Nu avea obiceiul s` s` gr`beasc` \n patul unui str`in.

Nu se putu st`pâni s` zâmbeasc` trist. |n definitiv, Adrian nu era
un str`in. Nu i-o "oferise" unchiul Lowell?

Unchiul Lowell!
Amintirea unchiului o f`cu s`-[i revin`. Toat` aceast` harababur`

venea de la el! Oare unde era, când se va \ntoarce?
Ajunse curând la motel [i v`zu ma[ina. Oare patronul nu se

mirase c` o p`r`sise? Trebuia s` se duc` s` se explice? Nu, nu era
dispus` s` discute. Sco]ând cheile din buzunar, se \ndrept` spre
platform`.

|n clipa \n care puse mâna pe mânerul portierei, \ncercând s`
recunoasc` bucata de hârtie pe care o observ` pe banchet`, vocea lui
Adrian o f`cu s` se \ntoarc` dintr-o s`ritur`.
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– {tii c` nu po]i disp`rea astfel! Doar visele se evapor` [i tu nu
e[ti un vis.

Remarca fusese f`cut` pe un ton rece, perfect potrivit cu privirea
glacial`. St`tea la câ]iva pa[i de ea, cu mâinile \nfundate \n buzunare.
O urm`rise mai mult de un kilometru f`r` cel mai mic zgomot!

– Nu mi-am dat seama c` m` urm`re[ti, reu[i s` spun` cu o voce
pref`cut sigur`. Nu puteai s` m` strigi?

– Dac` doreai companie, m-ai fi anun]at \n loc s` te strecori afar`
din cas` ca o hoa]`!

Emo]ia pe care i-o remarc` \n voce o ului. Dar ar fi preferat s` fie
mânie. Nu se punea problema s`-l r`neasc` pe Adrian.

– Nu m-am strecurat afar`  ca o hoa]`. M-am hot`rât doar s` m`
plimb [i s` profit de asta pentru a-mi recupera ma[ina. Tu e[ti cel
care se strecoar` \n spatele oamenilor! Tu [i teni[ii `ia care nu fac
nici un zgomot!

– Ultima dat` când te-am l`sat singur`, era gata s` fii r`pit`.
|nchipuie[te-]i c` am o misiune. S` te ap`r pân` la \ntoarcerea
unchiului t`u.

– Oare asta f`ceai noaptea trecut`?
– Dac` vrei s` vorbim despre noaptea aceasta, sunt de acord, dar

nu aici.
|naint` [i o lu` de bra].
– S` mergem s` bem o cafea \n apropiere de debarcader.
– Adrian! \ncepu Sara pe un ton ferm, \nainte de a hot`r\ c` nu

dorea s` se certe.
}inând cont de sentimentele amestecate care o fr`mântau, nu se

punea problema s`-i dezv`luie gândurile sale profunde.
Adrian se puse \n mi[care, \ndreptându-se spre port, un frumos

golfule] natural numit Eagle Harbour. Ambarca]iuni de toate m`rimile
se leg`nau \n voia vântului marin. Mai departe, o mul]ime de vile mici,
rustice, st`teau \n fa]a m`rii. |n ciuda orei matinale, \n port era lume.
Un mare num`r de pescari [i câ]iva turi[ti dornici s` profite de
ultimele zile frumoase. Lâng` debarcader se afla o barac` unde se
vindea cafea [i produse de patiserie. Adrian comand` dou` cafele care
\i fur` servite \n pahare de carton. F`r` o vorb`, \i \ntinse unul Sarei.
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– Mul]umesc, murmur` aceasta cu o polite]e exagerat`.
Adrian nu-[i d`du osteneala s` r`spund`, meditând \n t`cere.

V`zându-i tulburarea, Sara se calm`. Avu impresia c` Adrian nu
fusese obi[nuit cu acest gen de situa]ie [i ideea \i pl`cu.

– N-a[ fi disp`rut, murmur` tân`ra femeie dup` un timp.
– Nu? \ntreb` Adrian, vizibil ne\ncrez`tor.
Sara scutur` din cap [i b`u o \nghi]itur` de cafea cald`. F`cu

câ]iva pa[i pe dig.
– Nu. Doream doar s`-mi recuperez ma[ina [i s-o aduc acas`.

Dac` m` hot`ram s` fug, mi-a[ fi luat valiza. Sau, oricum, portofelul.
– Hm!
Tân`ra femeie \i arunc` o privire pe furi[.
– Ce vrea s` \nsemne acest "Hm"?
– Un punct bun pentru tine, morm`i Adrian. Ar fi trebuit s` m`

gândesc la asta. Mi-am \nchipuit c` erai atât de tulburat` c` ]i-ai
petrecut noaptea cu mine, \ncât... De fapt, te vedeam foarte bine
fugind f`r` un r`mas-bun [i f`r` valiz`.

Sara privea cap`tul digului, f`r` s`-l vad`.
– Eram \ntr-adev`r tulburat`, admise.
– {tiu. Pentru c` te-am \mpins \n patul meu, nu-i a[a?
– Ne-am gr`bit \mpreun` acolo. Nu vei pretinde c` este doar vina

mea?
– Asta dore[ti?
Adrian b`u o \nghi]itur` de cafea.
– Nu. Mi-ar pl`cea s` cred c` ai participat la hot`rârea final`. Nu

]in s` fac pe seduc`torul pe lâng` femeile care nu accept`.
Sara se preg`tea s` r`spund`, când fu \mpiedicat` de stâng`cia

unui pescar. B`rbatul tocmai desc`rcase capturile de peste noapte [i
urca digul, cu o g`leat` \n mân`. Cineva de pe un iaht vecin \l strig`,
se \ntoarse, \[i prinse picioarele \ntr-o undi]` prost \nf`[urat` [i se
\ntinse cât era de lung, proiectând con]inutul g`le]ii pe jos. Un pe[te
frumos, argintiu, c`zu tocmai \n fa]a lui Adrian [i \ncepu s` se
r`suceasc` \n toate direc]iile, aproape sufocat deja.

– Frumoas` prad`, Fred! exclam` alt marinar. Are pe pu]in [ase
kilograme.
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Fred \n chestiune se ridic` zâmbind, foarte mândru de el.
– Mul]umesc, Sam. Este un exemplar frumos. Primim ni[te

prieteni disear` [i pe[tele `sta va sfâr[i pe gr`tar.
Sarei i se f`cu brusc mil` de s`rmanul pe[te. Ce mod oribil de a

muri. |n]elegea perfect c` b`rbatul trebuia s` pescuiasc` pentru a se
hr`ni, dar categoric prefera pe[tele anonim, t`iat \n fileuri [i \nvelit
\n plastic.

|ntoarse privirea \nainte de a observa c` Adrian se oprise [i se
uita cu aten]ie la s`rmana fiin]` care-[i d`dea ultima suflare. Nici o
expresie pe fa]a sa. Privea pur [i simplu pe[tele. B`rbatul care-l
sc`pase, se aplec` pentru a-l lua.

F`r` s` mai stea pe gânduri, Sara \l prinse pe Adrian de bra].
Acesta \i arunc` o privire surprins`, dar o urm`.

– Acest gen de spectacol este deja destul de dur pentru o fiin]`
obi[nuit`, spuse tân`ra femeie cu voce egal`. |mi imaginez c` pentru
un vegetarian trebuie s` fie absolut dezgust`tor.

– Nu te nelini[ti a[a, nu voi \ntoarce privirea. Sunt realist, Sara.
Nu consum carne, dar \n]eleg c` al]ii o fac. Mul]umesc c` ai \ncercat
s` m` protejezi.

Oare  râdea de ea? Nu, p`rea serios. Jenat`, orient` conversa]ia
spre un alt subiect.

– {i dac` am vorbi pu]in despre viitor? Ce vom face?
– Nu mai avem nimic a ne spune despre trecut? |n special despre

trecutul foarte apropiat?
– Nu este nimic de spus. Am c`zut de acord s` declar`m c`

amândoi suntem de condamnat.
Se \ndrept` [i ridic` u[or din umeri.
– Suntem adul]i, continu` Sara, ar trebui s` fim \n stare s` ne

analiz`m ac]iunile [i s` tragem \nv`]`minte din gre[elile noastre.
Suntem bloca]i aici pân` când unchiul se hot`r`[te s` se \ntoarc` [i
s` se explice, a[a c` vom fi obliga]i s` ne comport`m \ntr-un mod
inteligent. |n consecin]`, sugerez s` \ncet`m s` ne gândim la
noaptea trecut`.

Adrian d`du din cap.
– Absolut de acord.
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– Sunt fericit` c` e[ti de p`rerea mea, r`spunse Sara cu o voce
pu]in prea mieroas`.

– A[adar, nu fugeai  diminea]`?
– Nu. Doream doar s` iau pu]in aer [i s` fiu singur`.
– Cum te \n]eleg!
– Z`u? Foarte amabil din partea ta.
– Dar f` \n a[a fel \ncât s` nu se mai \ntâmple!
Vorbise foarte t`ios, [i Sara se sim]i brusc \ncurcat`.
– Poftim?
– Am spus: s` nu se mai \ntâmple niciodat`.
Ajunser` la parcaj. Sara se opri la câ]iva pa[i de ma[in` [i se

\ntoarse spre Adrian.
– Unul din motivele care m-au f`cut s` p`r`sesc lumea afacerilor

este c` nu-mi place s` primesc ordine. Ne-am \n]elege mult mai bine
dac` nu te-ai l`sa condus de sim]ul  de responsabilitate.

– |n regul`, am \n]eles lec]ia.
– Perfect!
Se instalar` \n ma[in`, cu Adrian la volan.
– Dar nu vei mai merge s` te plimbi f`r` mine, spuse acesta,

\ntinzând mâna s`-i dea cheile.
– Data viitoare când voi \ncerca s` fug, voi privi \n spatele meu

pentru a m` asigura c` nu sunt filat`.
B`rbatul se a[ez` comod \n scaun, f`r` s`-[i ia ochii nici o clip`

de la ea.
– Oare n-ar trebui s` ne comport`m ca ni[te adul]i, fa]` de acest

subiect?
Sara oft`.
– |mi pare r`u, morm`i Sara. Aveai dreptate, n-ar fi trebuit s`

p`r`sesc vreodat` casa singur`. Nu m-am gândit. Eram u[or...
tulburat`. Presupun c` asta nu ]i se \ntâmpl` deseori. Este o
problem` pe care b`rba]ii... Sentimentele lor...

– Oare n-am ar`tat anumite sentimente, noaptea trecut`?
Sara deveni stacojie.
– Ceea ce nume[ti sentiment poate fi foarte bine calificat \n alt

mod.
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– Pasiune?
– Dorin]` fizic`!
Adrian ridic` ochii spre cer.
– Acum, cine nu se comport` ca un adult? Credeam c` e[ti fat` destul

de mare pentru a face deosebirea \ntre dorin]a fizic` [i... alte emo]ii.
Sara nu \ndr`zni s` r`spund`. Desigur, cuno[tea diferen]a. Dar

cum  s`-i m`rturiseasc` faptul c` ceea ce sim]ea  purta un nume
foarte primejdios. Iubire?

Se ghemui lâng` portier`, cât mai departe posibil de Adrian. |n
acea clip`, hârtia pe care o z`rise mai devreme de banchet`, c`zu.
Fericit` de diversiune, o ridic`.

– Promite-mi c` nu vei mai ie[i niciodat` singur`, insist` Adrian
pornind motorul.

– Voi fi cuminte, promit.
– Perfect. Ce este asta? ad`ug` observând hârtia.
– Nu [tiu. Am g`sit-o pe scaun. Nu-mi amintesc...
T`cu, stupefiat`, [i deveni livid`.
– Ce ai, Sara?
Frân`, opri motorul [i \ntinse mâna.
– O problem`, murmur` tân`ra femeie. O mare problem`.
Mesajul era scurt.
"Ora unu [i cincisprezece minute, pe feribotul de Seattle. Veni]i

singur`. Nu risca]i nimic".
– |ncep necazurile, morm`i Adrian.

***

Erau dou` ore de când discutau. Sara, furioas`, mergând de la un
cap`t la altul al salonului. Adrian a[ezat pe canapea, calm, cu
picioarele pe masa joas` [i cu o revist` \n mân`.

– Dumnezeule, dar ascult`-m`! se sufoca tân`ra femeie. N-am de
ales. Trebuie s` merg acolo.

– Nu v`d ce interes ai.
Arogan]a lui o f`cu s`-[i piard` r`bdarea. Cum  putea fi oare atât

de ra]ional \ntr-o asemenea clip`?
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– Vezi alt mijloc de a descoperi ce se \ntâmpl`?
– Oamenii care au destul` imagina]ie pentru a l`sa un mesaj 

\ntr-o ma[in` posed` cu siguran]` o minte suficient de creativ`
pentru a prevedea o solu]ie de schimb \n cazul \n care Planul A n-ar
func]iona.

|ntoarse \ncet pagina revistei.
– |n cazul de fa]`, cred c` ar fi bine s` nu se \ntâmple ceea ce

doresc [i s` fie surprin[i. N-are rost s` le facem via]a u[oar`.
– Adrian, nu doresc s` a[tept declan[area Planului B!
– Exact pe asta se bazeaz` acest tip. Ai r`bdare, Sara.
Aceasta \ncepu din nou s` m`soare \nc`perea \n lung [i-n lat,

furioas` de refuzul lui Adrian. Dou` ore de când \l ruga s-o lase s` se
duc` singur` la \ntâlnire, dou` ore de când el respingea aceast`
eventualitate! Acum, Sarei \i era team`. Team` pentru unchiul s`u. Era
oare \ntr-adev`r capabil s` ias` singur dintr-o asemenea situa]ie? R`mase
nemi[cat` \n fa]a ferestrei [i privi arborii alinia]i de-a lungul aleii.

– Unchiul Lowell trebuie s` aib` necazuri foarte mari, murmur`
cu vocea fals calm`.

– Sau cineva vrea s` ne fac` s-o credem.
– De când  e[ti un expert capabil s` judece reac]iile unui b`rbat

asemenea Lupului? exclam` Sara. Nu este de-ajuns c` ai scris un
roman de spionaj... Asta nu te face o autoritate \n materie.

Adrian l`s` revista.
– Sara, nu fac decât s` ascult ordinele unchiului t`u.
– {tiu, r`spunse aceasta, \ncercând s` se arate r`bd`toare. Dar

prea-i urmezi instruc]iunile liter` cu liter`. Nu crezi c` ar fi bine s`
improvizezi pu]in? Ar trebui s`-]i dai seama c` ceva nu este \n ordine.

– Nu \n]eleg ce-]i permi]i s` spui...
Exasperat`, tân`ra femeie \[i rezem` fruntea de geam.
– Adrian, te rog, ascult`-m`.
Acesta se apropie f`r` zgomot [i-i puse mâinile pe umeri.
– Sara, dac` te las s` mergi singur` pe feribot, n-ar fi o

improviza]ie. |n acest caz, am urma planul altcuiva. Ai f`cut destul`
gestiune pentru a [ti c` a urma p`rerea adversarului nu aduce nici
un avantaj,  dimpotriv`.
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– Totu[i, trebuie s` afl`m neap`rat ce vrea!
– Ce vrea! S` se foloseasc` de tine!
– Nu suntem siguri de asta. Poate are ni[te ve[ti, sau dore[te s`

ne dea ni[te informa]ii. Pentru Dumnezeu, Adrian! Cel care a l`sat
acest mesaj poate nici m`car nu este un adversar. {i dac` este vorba
despre un prieten al unchiului Lowell, dornic s`-mi dea un bilet din
partea sa?

– Lowell are un ciudat sim] al umorului, dar nu-l v`d organizând
acest gen de mascarad`.

– Cel care va fi pe feribot [tie ni[te lucruri \n leg`tur` cu unchiul
Lowell. Vreau s` descop`r cine este [i ce [tie.

Ridic` brusc capul, sensibil` la mâinile lui Adrian care-i strângeau
umerii.

– Sara...
Aceasta scutur` din cap, obosit` s` discute.
– Nu, Adrian. Voi merge la \ntâlnire. Fii rezonabil. Oare ce mi se

poate \ntâmpla pe o ambarca]iune? Feribotul va fi plin ochi cu
oameni care merg la Seattle. Cel pe care trebuie s`-l \ntâlnesc va fi
blocat pe vas ca [i mine. Nu-l v`d sco]ând un pistol [i s` m` omoare.
Ce ar face cu corpul?

Adrian o \ntoarse spre el. Fa]a \i era grav`.
– Sara, nu este vorba de un joc. De data aceasta nu te vei

descurca prin câteva piruete \ndr`zne]e, ca la dame. Nu [tii unde vei
pune piciorul.

– Nu pot s` suport aceast` a[teptare, Adrian.
Acesta o privi \ndelung.
– {i dac` te-a[ for]a s` r`mâi?
– Pentru asta, ar trebui s` m` legi [i s` m` \nchizi \ntr-un dulap.
– Nu m` crezi \n stare?
– Nu fi ridicol!
O l`s` [i se \ntoarse pe canapea, gânditor.
– Nu po]i merge acolo singur`, spuse \n sfâr[it.
– Dar mesajul specifica...
– La naiba cu mesajul! Repet, nu po]i merge acolo singur`.
– M` vei \nso]i?
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– Pentru c` refuzi s`-mi urmezi sfaturile [i s` fii r`bd`toare, n-am
de ales.

– N-ai decât s` m` legi strâns [i...
– Nu m` tenta, Sara!
Aceasta \ncet` brusc s` zâmbeasc`.
– Nu [tii s` pierzi, Adrian.
– Este adev`rat. N-am [tiut-o niciodat`.
Acum, c` acceptase s`-l \ntâlneasc` pe autorul biletului, Sarei 

nu-i mai r`mânea decât s`-l conving` s` o lase s` mearg` singur` la
\ntâlnire.

– Sunt fericit` s` te v`d \n sfâr[it rezonabil, Adrian.
– |ntotdeauna sunt rezonabil.
– |n acest caz, \n]elege c` este imposibil s` m` \nso]e[ti.
– |ncearc` s` ie[i din cas` f`r` mine [i vei vedea ce p`]e[ti! Te

crezi oare destul de puternic` pentru a m` \ndep`rta din drumul t`u?

***

Exact la ora unu, Adrian dep`[ea cu ma[ina rampa care ducea \n
interiorul feribotului, cu Sara al`turi. Se duser` s` se instaleze
imediat \n salonul principal. Sara, care m`sura cu grij` fiecare
pasager, \[i d`du brusc seama c` avea mâinile jilave. Nu era
obi[nuit` cu acest gen de tensiune. {i nici un semn de la b`rbatul cu
fa]` de lup!

– Ce enervant este! oft` tân`ra femeie.
Adrian p`rea complet lini[tit. St`teau fa]` \n fa]` dup` ce

aleseser` s` se instaleze \ntr-un compartiment din apropierea unei
ferestre mari cu geamuri.

– Foarte, murmur` b`rbatul cu voce calm`.
– Ar trebui s`-]i notezi impresiile, \l sf`tui Sara cu un aer fals

degajat. Te-ai putea folosi de ele pentru a da mai mult` autenticitate
viitoarei tale c`r]i.

– Foarte bun` idee.
Tân`ra femeie se juc` o clip` cu cureaua po[etei.
– {i dac` nu vine pentru c` e[ti cu mine?
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– Sincer, a[ fi u[urat.
Sara \i adres` o privire uciga[`.
– Vei regreta acest mic incident de fiecare dat` când ne vom

certa, pe viitor? Te vei folosi de el pentru a-mi dovedi c` sunt
\nc`p`]ânat`?

– E[ti atât de \nc`p`]ânat`, \ncât nu este nimic de demonstrat.
Crezi c` se va \ntâmpla deseori?

– Ce?
– S` ne cert`m.
– Sper c` nu. M` epuizeaz`.
– Hm!
Sara se preg`tea s`-i trag` o s`puneal`, când \ncremeni. B`rbatul

care o abordase \n pia]` tocmai p`trunsese \n salon [i o observa.
– Adrian, [opti ea, este acolo! Este b`rbatul care a \ncercat s` m`

r`peasc` \n pia]`.
Adrian se \ntoarse cu atâta naturale]e \ncât o l`s` cu gura c`scat`.

Oare cum putea r`mâne atât de calm, \ntr-o asemenea clip`?
Dup` ce-l examin` o secund`, Adrian o privi [i zâmbi.
– S-ar spune c` pân` la urm` va urma Planul A, chiar dac` trebuie

s` modifice anumite detalii.
– Vrei s` vorbe[ti de faptul c` e[ti prezent lâng` mine?
|l v`zu pe b`rbatul cu profil de vultur ezitând, apoi 

\ndreptându-se spre ei.
– Dac` vrei adev`rul, Adrian, mi-am schimbat p`rerea. Sunt

foarte mul]umit` c` te afli aici.
– {tiam c` m` vei aprecia \n cele din urm`, murmur` acesta,

exact când necunoscutul ajunse lâng` ei.
– Domni[oara Frazer?
Sara \nghi]i \n sec, \n timp ce \ncerca s` par` \n largul s`u.
– Da.
– Sunt Brady Vaughn. Mi-ar pl`cea s` v` vorbesc.
– Este ceea ce am \n]eles [i noi citind mesajul pu]in

melodramatic pe care l-a]i l`sat \n ma[in`, r`spunse Adrian \nainte
ca Sara s` aib` timp s` reac]ioneze. De ce nu lua]i loc [i s` ne
explica]i ce se \ntâmpl`?
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Vaughn \l examin` o clip` pe Adrian, apoi \[i \ndrept` toat`
aten]ia spre Sara.

– Este \n leg`tur` cu unchiul dumneavoastr`, domni[oar` Frazer.
Dac` Adrian n-ar fi fost acolo, aceasta ar fi fugit cât o ]ineau

picioarele. Dar prezen]a \nso]itorului s`u o calm`.
– Pute]i vorbi \n fa]a so]ului meu, domnule Vaughn. Lua]i loc, v`

rog.
– Pentru propria dumneavoastr` siguran]`, domni[oar` Frazer,

ar fi de preferat s` nu pune]i prea mul]i oameni la curent.
– Sunt deja informat, morm`i Adrian. Ia loc, Vaughn, sau du-te

naibii.
Sara \[i ]inu respira]ia. B`rbatul, dup` ce-[i a]inti o clip` privirea

asupra lui Adrian, ridic` din umeri [i se a[ez` lâng` Sara.
– Este o poveste destul de lung`, domni[oar` Frazer.
– Nu po]i s-o rezumi, b`trâne? \ntreb` Adrian adresându-i un

zâmbet fermec`tor [i total artificial. Nu suntem deloc r`bd`tori.
Sara, observând c` Vaughn \ncepea s` se enerveze, interveni.
– V` ascult`m, domnule Vaughn.
– Pentru a vorbi cât mai simplu, Lowell Kincaid are necazuri.
Sara \[i ]inu respira]ia.
– {ti]i unde se afl`?
– Credem c` este \n sud-estul Asiei.
– Dar ce ar face acolo?
– V-am spus, este o poveste lung`. Asta ne duce \napoi \n timp,

la sfâr[itul r`zboiului din Vietnam, chiar \nainte de c`derea
Saigonului. Fiecare voia s`-[i salveze pielea.

Sara nu \ndr`zni s`-l priveasc` pe Adrian. Nu trebuia ca acest
b`rbat s` [tie c` ei  cuno[teau deja povestea pe care se preg`tea s`
le-o istoriseasc`. Lu` cel mai interesat aer.

– Unchiul dumneavoastr`, care \ndeplinise nenum`rate misiuni
\n col]urile mai \ndep`rtate [i care avea acolo prieteni siguri, a fost
\ns`rcinat s` scoat` din ]ar` o \nc`rc`tur` extrem de pre]ioas`. Pentru
a rezuma, continu` b`rbatul aruncând o privire scurt` spre Adrian,
Lowell Kincaid a ajuns cu bine \n Cambodgia, dar f`r` \nc`rc`tur`.

– Ei [i?
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– Noi credem c` s-a \ntors acolo pentru a aduce acea \nc`rc`tur`,
domni[oar` Frazer.

– Care "noi"? \ntreb` Adrian.
Vaughn se \ncrunt`.
– Oamenii pentru care a lucrat Kincaid.
– Guvernul? \ntreb` Sara.
– Da [i nu.
– R`spunsul este pu]in cam confuz.
– Domni[oar` Frazer, s` fim l`muri]i. De[i am lucrat pentru

acela[i serviciu ca unchiul dumneavoastr`, m` ocup de aceast`
afacere pe cont propriu.

– Ai hot`rât s` recuperezi \nc`rc`tura pentru dumneata? \ntreb`
Adrian cu un zâmbet for]at.

Vaughn scutur` din cap.
– Nu exist` nici o [ans` s` ias` din Asia. |ncercând asta, Kincaid

va fi ucis. Unchiul dumneavoastr` [i cu mine suntem prieteni de
mul]i ani, domni[oar` Frazer. |i datorez asta.

– Dar cine poate s`-i vrea via]a?
– Cunosc cel pu]in doi tipi foarte periculo[i care au prins de

veste despre aceast` afacere [i [tiu c` singurul care poate indica
locul \n care se afl` \nc`rc`tura este Kincaid. Au disp`rut \n acela[i
timp cu Lowell. Am motive s` cred c` au pornit \n urm`rirea sa.
Trebuie s`-l g`sesc pe Kincaid \naintea lor.

– {i ce va trebui s` fac eu \n toate acestea?
– Unchiul dumneavoastr` este un b`rbat foarte independent,

mai ales de când a ie[it la pensie. Nu cred c` poate fi f`cut s` asculte
de ra]iune, dar pe dumneavoastr` v` va asculta. Doresc s` veni]i cu
mine, domni[oar` Frazer.

– S` plec cu dumneavoastr`? Unde?
Vaughn strecur` o privire prudent` \n direc]ia lui Adrian, \nainte

de a-[i \ntoarce aten]ia asupra Sarei.
– Nu pot s` v` dezv`lui locul exact. Dar este \n sud-estul Asiei.

Când ajungem, \i vom trimite un mesaj unchiului dumneavoastr`
prin unul din prietenii s`i indigeni.

– N-am nici m`car pa[aport!
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Aceasta fu clipa pe care o alese Adrian pentru a interveni.
– Trebuie s` ne dai timp s` ne gândim, Vaughn.
– Cât timp? \ntreb` Vaughn f`r` s-o scape din ochi pe Sara. Nu

avem foarte mult.
– Patruzeci [i opt de ore, r`spunse Adrian.
Sara \ntâlni privirea lui Adrian [i hot`r\ s`-i cânte \n strun`.
– Patruzeci [i opt de ore, domnule Vaugh. Trebuie s` m` gândesc

la toate astea.
Brady Vaughn se ridic`. Feribotul se apropia de Seattle. |[i puse

o clip` mâna pe um`rul Sarei.
– De acord, domni[oar` Frazer, dar nu mai mult. Pentru

siguran]a lui Kincaid...
Se \ntoarse, se \ndep`rt`, [i se pierdu \n mul]ime.
Sara \l privi \ndelund pe Adrian, f`r` s` poat` rosti un cuvânt. |n

cele din urm`, \[i trecu o mân` tremur`toare peste um`r, acolo unde
o atinsese Vaughn.

– Nu g`se[ti c` temperatura a sc`zut brusc? \l \ntreb` slab.
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Capitolul 7

M`surau acum suprafa]a m`rii, cu un cornet de \nghe]at` \n
mân`. Feribotul nu trebuia s` plece \napoi decât peste o jum`tate de
or`. Adrian sugerase o mic` plimbare. De când coborâser` de pe
ambarca]iune, nu schimbaser` nici o vorb`.

Sara [tia c` t`cerea se datora aceluia[i motiv ca al lui Adrian.
Examinau conversa]ia cu Vaughn. Tân`ra femeie arunc` restul
cornetului \ntr-un co[ [i \[i \nfund` mâinile \n buzunare.

– {tii ce cred? spuse.
– Ce?
– Legenda pe care ]i-a povestit-o unchiul Lowell \n leg`tur` cu

aurul, poate nu este legend`.
– Ce deduc]ie remarcabil`!
Sara \i arunc` o privire descurajat`.
– Sau este o poveste adev`rat`, sau...
– Sau ni[te oameni ca Vaughn \[i imagineaz` c` este, ceea ce este

acela[i lucru, \ncheie Adrian \n locul ei.
– {i [tii ce mai cred?
– Las`-m` s` ghicesc. C` unchiul t`u [i-a f`cut ideea c` un cadou

perfect de nunt` este o comoar` \ngropat` undeva \n Asia.
Sara oft`.
– I-a pl`cut \ntotdeauna aurul. Spunea c` era singura salvare 

\ntr-o lume agitat`. Mi-l \nchipui, convins c` o gr`mad` mare de aur
ar fi un cadou perfect. De altfel, nu mi-a oferit niciodat` decât
obiecte din aur.



|ntinse mâna [i-i ar`t` un l`n]i[or care-i str`lucea la \ncheietur`.
– {i n-a spus oare c` se duce s` ne apere cadoul de nunt`?
– Dar \n familia asta sunte]i to]i nebuni!
– Unchiul Lowell nu este nebun!
– {tiu. Are doar un bizar sim] al umorului. Credeam c` ]i-ai dat

seama de asta.
Con[tient` de enervarea lui Adrian, Sara prefer` s` schimbe

subiectul. Va mai avea timp s` ia ap`rarea unchiului Lowell. De
altfel, cu pu]in noroc, se va \ntoarce [i se va ap`ra singur. Era foarte
bun când era vorba s` g`seasc` scuze.

– Oare e[ti sigur c` unchiul Lowell nu te-a l`sat s` \n]elegi c`
aceast` legend` era de fapt real`, când ]i-a povestit istoria?

– Dimpotriv`, a precizat c` nu este decât o poveste. Mii de
\ntâmpl`ri ca aceasta au circulat dup` r`zboi. Am studiat [i eu un
mare num`r \n timp ce preg`team "Fantoma".

– Z`u? {i toate sunt de aceea[i inspira]ie?
– Aproape. Exist` cea a agentului de la CIA desemnat s` distrug`

importante documente \nainte de c`derea Saigonului. Se spune c`
pe cele mai interesante le-a p`strat, printre altele, lista tuturor
agen]ilor din Asia [i pe care a scos-o la mezat.

– Voia s` vând` lista cui oferea mai mult?
– Probabil asta \i era inten]ia.
– A reu[it oare?
– Sara, nu este decât o legend`. De unde a[ putea [ti ce s-a

\ntâmplat?
– Oh! Am crezut... Cuno[ti [i alte istorii?
– Referitoare \n special la acest r`zboi?
|ncepu s` se gândeasc`.
– Se mai povestesc ni[te istorii despre oameni de afaceri angaja]i

de guvernul american pentru a superviza [antierele de construc]ii
din Saigon [i din \mprejurimi. De fapt, vizitele lor \n Vietnam le
permiteau mai ales s` pun` pe picioare o uria[` re]ea de trafic de
heroin`, care a continuat s` func]ioneze mult timp dup` r`zboi,
f`când din ei oameni foarte boga]i. Exist` de asemenea pove[ti cu
trafic de aur \n nord. Lista acestor legende este incredibil de lung`,
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Sara. Se nasc din r`zboi. Aminte[te-]i  tot ceea ce s-a povestit dup` al
doilea r`zboi mondial. Oamenii continu` \nc` s` scrie pe acest
subiect.

– |n]eleg ce vrei s` spui. A[adar, când unchiul Lowell ]i-a vorbit
despre comoar`, ai presupus c` era de asemenea o legend`.

– Hm!
– {i dac` nu era legend`? |l v`d foarte bine pe unchiul 

lansându-se \n acest gen de aventur`. S` ascund` o comoar` \ntr-un
loc bizar [i s` m` anun]e c` este cadoul meu de nunt`... Nu g`se[ti
c` i se potrive[te?

– Cadoul nostru de nunt`, o corect` Adrian. Nu uita c` mie mi-a
povestit primul aceast` istorie.

Sara se hot`r\ s` ignore ultimele cuvinte.
– |l v`d foarte pu]in pe unchiul meu furând o comoar`, murmur`

gânditoare.
– Dar nu [tim nimic despre asta. Acum nu avem decât versiunea

lui Vaughn.
Sara se \nfior`.
– Ce tip oribil!
Adrian o observ` o clip`, cu un zâmbet u[or pe buze.
– Este un mod de a-l descrie.
Sara se opri [i se rezem` cu coatele de balustrada care mergea

de-a lungul docurilor, \n fa]` la Elliot Bay. |n alte \mprejur`ri, ar fi
apreciat anima]ia din port.

– Ai fost vreodat` \n Asia, Adrian?
Acesta nu r`spunse imediat, preferând, ca [i ea, s` contemple

peisajul.
– De ce m` \ntrebi asta? spuse \n cele din urm`.
– Din curiozitate. Voiam s` [tiu cum este acolo.
– Nici vorb` s` te afli \n compania acestui Vaughn, decret` Adrian

pe un ton dur.
Sara s-a \ntors spre el, brusc teribil de serioas`.
– S-ar putea s` nu am de ales, Adrian.
– Oare crezi cu adev`rat c` te voi l`sa s` pleci \n patruzeci [i opt

de ore?
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Sara se agit`, brusc \ngrijorat`.
– De ce ai cerut acest r`gaz?
– N-am cerut nimic.
– Adev`rat. L-ai pretins. Gânde[ti repede.
– |ncerc, spuse el ironic.
Tân`ra femeie se \ncrunt`.
– Scrierea de romane de aventuri a f`cut din tine un om de

ac]iune.
– S` crezi tu! Am fost tot timpul la locul meu.
Sara \l observ` cu coada ochiului. Oare \[i b`tea joc de ea?
– |n tot cazul, sunt mul]umit c` ai fost acolo. F`r` tine, poate ar

fi reu[it s` m` conving` s`-l \nso]esc.
– Asta pentru c` nu e[ti obi[nuit` s` tratezi cu asemenea oameni.

{tiu s` fie foarte conving`tori, mai ales când se folosesc de o
persoan` la care ]ii.

– Crezi c` Vaughn minte?
– Nu [tiu. De altfel, ce [tiu  despre toat` aceast` poveste? Nimic.
Sara se gândi o clip` \n t`cere.
– La urma urmei, poate este cine pretinde c` este.
– Cine? Vaughn? Ce te face s` crezi c` spune adev`rul?
– Pa[aportul, de exemplu. S`-mi procur un pa[aport \n dou`

zile... Doar un angajat guvernamental poate face o asemenea
isprav`.

– Cu ni[te bani [i o adres` bun`...
– Z`u? {i unde s-ar duce Vaughn? Un pa[aport nu se g`se[te la

supermarket.
O enerva cu aerele sale de superioritate!
– Ar putea s` \ncerce \n Mexico.
– Mexico?
– Hm! Este un ora[ imens, Sara, cel mai mare din lume. Acolo se

g`se[te orice, \nc` o dat`, cu condi]ia s` ai bani [i leg`turi. Cei care
vor s` c`l`toreasc` f`r` s` aib` r`spuns la prea multe \ntreb`ri, trec
automat pe acolo. Este atât de u[or s` dispar` \n acel loc [i s` apar`
\n alt cap`t al lumii cu o alt` identitate.

Sara \l privi cu aten]ie, stupefiat`.
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– Ai aflat toate astea f`când cercet`ri pentru romanul t`u?
– Un autor serios trebuie s` se documenteze, iubito.
– Asta explic` faptul c` unchiul Lowell n-a putut rezista dorin]ei

de a-]i povesti legenda aurului.
– Probabil. Când Lowell consider`...
– Ne vom ocupa de el mai târziu. Pân` atunci, Vaughn  este

problema.
– Sara, nici vorb` s` ai \ncredere \n acest tip. Singur` ai spus c`

era \ngrozitor.
– Dar [tie unde este unchiul.
– El spune c` [tie. Dar dac` \ncepem s`-l credem, cine [tie unde

ne va duce asta?
– Dumnezeule! ce complicate sunt toate! {i \n timpul `sta,

unchiul \noat` \n necazuri.
– Datorit` dragului de Lowell avem [i noi.
Se \ndrept` brusc.
– Haide, este timpul s` mergem. Feribotul va pleca \n curând.
– Patruzeci [i opt de ore... Nu este mult.
– {tiu.
– {i dac` unchiul nu ne contacteaz` \n timpul pretins?
– N-am hot`rât acest r`gaz \n speran]a ca Lowell s` apar`. A fost

mai ales pentru a-mi acorda timp.
– Timp pentru ce? \ntreb` Sara uimit`.
Adrian n-o privi,  urm`rea din ochi mul]imea pestri]`.
– Sara, mâine te voi l`sa singur` un  timp.
– De ce?
B`rbatul ezit`.
– Exist` ceva ce mi-ar pl`cea s` verific. Vreau s` v`d un b`rbat.
– Te vei duce s` \ncerci s` iei leg`tura cu serviciul \n care a lucrat

unchiul?
– Nu. Nu putem acorda \ncredere acestor oameni. Când vezi

genul de individ pe care \l angajeaz`.
– Vaughn? |n]eleg... Pe cine vei contacta?
– Pe cineva care [tie poate dac` Lowell se afl` sau nu \n Asia.
– Dar dac` nu suntem noi siguri, cine poate fi?
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Adrian oft` [i o lu` de mân`.
– Sara, nu-mi mai pune \ntreb`ri. Unchiul t`u [i cu mine am

discutat mult timp, tot anul trecut. Mi-a povestit lucruri pe care nu
le-a spus niciodat` nim`nui.

– Dar, Adrian...
– Te rog, Sara. Ai \ncredere \n mine. De acord?
Ea ar fi vrut s` strige c` nu era de acord. Asta nu avea nimic de-a

face cu \ncrederea, dar se gândea c` necesit` ni[te explica]iii. Totu[i,
s` se certe cu Adrian nu f`cea decât s` complice lucrurile.

– De ce nu l-ai contactat pe acest om mai curând, dac` tot [tii de
existen]a sa.

– Pentru c` Lowell n-ar fi vrut asta niciodat`, doar dac` ne-am
g`si \ntr-o situa]ie \ncurcat`. {i apoi, ne-a dat instruc]iuni precise.

– {i crezi c` putea s` se descurce singur?
– Da.
Sara \[i retrase mâna din a sa [i se \ndep`rt` imperceptibil.
– De acord. F` cum crezi. Contacteaz`-l pe acest b`rbat dac` te

gânde[ti c` ne poate fi folositor.
– Te-ai sup`rat?
– Da, pu]in. Nu-mi place s` r`mân de c`ru]`.
– |mi pare r`u, Sara... \ncepu Adrian.
Dar aceasta \l \ntrerupse.
– Oh, destul!
B`rbatul t`cu [i nu mai scoase o vorb` pân` se aflar` pe feribot.

Acolo, Adrian \i \mp`rt`[i planurile sale.
– Voi lipsi practic toat` ziua. Vei fi singur` \n cas`.
Sara se pr`bu[i pe un scaun.
– Singur`? Dar de ce? Dac` \]i ba]i joc de mine...
Adrian se a[ez` al`turi [i \[i puse mâinile pe genunchi.
– Sunt obligat s` te p`r`sesc pentru c` nu \ndr`znesc s` m`

folosesc de telefon pentru a lua leg`tura cu acest prieten al
unchiului t`u.

Sara tres`ri.
– Crezi c` telefonul t`u este ascultat?
– Dup` ce l-am \ntâlnit pe Vaughn, m` a[tept la ce este mai r`u.
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Tu nu? De altfel, din cele ce mi-a spus Lowell despre acest prieten,
nu este omul care s` fac` vreo confiden]` la telefon. Trebuie s`-l v`d
personal.

– Unde este?
– Nu prea departe, r`spunse Adrian evaziv. Cu avionul, voi putea

ajunge la el \n câteva ore. Voi pleca diminea]a devreme [i m` voi
\ntoarce la sfâr[itul dup`-amiezii.

– {i \n acest timp?
– Vei fi perfect la ad`post \n cas`.
– Mi-ar pl`cea mai mult s` merg cu tine.
B`rbatul scutur` din cap.
– |mi po]i spune m`car de ce s` nu te \nso]esc? se revolt` Sara.
– Sara, te rog...
Aceasta \i \ntoarse spatele, nebun` de furie.
Se comportar` ca doi str`ini tot restul zilei. Merser` pe jos pân`

la Winslow, pentru ca Adrian s`-[i rezerve bilet de avion. Sara f`cu o
datorie de onoare din a nu asculta conversa]ia pe care acesta o avu
cu func]ionarul de la agen]ia de c`l`tori. Desigur, mai târziu va
regreta acest exces de delicate]e. Cel pu]in ar fi [tiut unde se ducea.
Când Adrian i se al`tur` [i pornir` spre cas`, Sara se mul]umi s`
\ntrebe dac` totul era aranjat.

– Am un zbor mâine diminea]` la ora [apte.
– |n]eleg.
– Asta \nseamn` c` va trebui s` prind primul feribot pentru

Seattle.
– Da.
Dumnezeule, ce enervant` era! Adrian strânse pumnii...
– Sara, vreau ca cel pu]in un lucru s` fie perfect limpede.
– Ce schimbare pl`cut`!
Adrian se hot`r\ s` ignore proasta sa dispozi]ie.
– Dup` plecarea mea, nu trebuie s` p`r`se[ti casa sub nici un

pretext.
– Am \n]eles, bomb`ni ea, privind drumul.
– Perfect. O dat` alarma bran[at`, nu ]i se poate \ntâmpla nimic.

Nimeni nu va putea p`trunde \n cas`, doar dac` folose[te explozibil.
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– Ce gând \ncurajator.
– A[a c` nu te nelini[ti, spuse Adrian pe un ton dur. Mai bine 

d`-mi cuvântul de onoare c` nu vei p`r`si casa \nainte de \ntoarcerea
mea.

– Sau de \ntoarcerea unchiului Lowell, \l corect` Sara.
D`du din cap.
– Promi]i?
Tân`ra femeie \ncerc` s`-[i imagineze reac]ia sa dac` refuza s`

promit`, dar prefer` s` renun]e.
– Jur.
– Iar eu, \]i promit s` fiu acolo rapid. M` voi \ntoarce cu feribotul

de ora cinci [i patruzeci [i cinci.
– Te cred.
– |n acest caz, \nceteaz` s` fii \mbufnat`.
Ajunser` acas` [i Adrian deschise u[a.
– Cred c` Vaughn este b`rbatul care este numit Lupul, spuse

brusc Sara. Asta ar explica ni[te lucruri, nu? A fost foarte apropiat de
unchiul meu, a[a c` l-a auzit probabil vorbind despre aur.

– La ce bun s` facem specula]ii asupra a ceea ce nu [tim, Sara?
– De ce nu? Poate c` gândindu-ne mult [i bine la asta, vom reu[i

s` g`sim ni[te r`spunsuri la \ntreb`rile pe care ni le punem.
– Nu cred câtu[i de pu]in.
– Haide, Adrian. Tipul `sta dubios este foarte probabil

tr`d`torul, renegatul. Poate unchiul Lowell a plecat \ntr-adev`r \n
Asia, \n speran]a ca Lupul s`-l urm`reasc`. |n acest fel, \l elimina
\nainte de a recupera comoara.

– Sara, nu faci decât s` adaugi \ntreb`ri la cele pe care deja ni le
punem.

– De ce ar da Vaughn târcoale pe aici, dac` n-ar vrea aurul
unchiului?

– De unde vrei s` [tiu?
Se duse la buc`t`rie [i puse ceainicul pe foc. Sara \l urm`.
– Adrian, cred c` lipse[te un element foarte important.
– {tiu, unchiul t`u!
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– Vorbesc de un indiciu! Ascult`-m` bine. S` presupunem c`
unchiul Lowell chiar are de-a face cu acest aur [i c` a hot`rât 
\ntr-adev`r s` ni-l ofere drept cadou de... nunt`.

Adrian st`tea \n apropierea aragazului. |ncruci[` bra]ele [i o
privi.

– S` presupunem. Ei [i?
Sara \ncerc` s`-[i pun` pu]in` ordine \n idei. |ncepu s` mearg`

de colo-colo prin buc`t`rie.
– {tie unde se afl` acest aur, dar n-a c`utat niciodat` s`-l aduc`.

Oricum, noi nu [tim de vreo tentativ`. |n mesaj, nu spune c` se duce
s` caute cadoul de nunt`. Anun]a doar c`-l va proteja.

– Exact.
– Dac` s-a hot`rât brusc c` trebuia s`-l protejeze pentru noi, este

pentru c` a auzit vorbindu-se de cineva care voia s`-l fure. Pu]ini
oameni [tiu c` aceast` poveste este o legend`. Nu v`d decât o
persoan`, \n afar` de tine [i de mine care...

– Prietenul nostru, Lupul?
– Dar nu glumesc!
Adrian oft` [i se \ntoarse pentru a turna apa clocotit` \n ce[ti.
– {tiu. Continu`.
Sara \i arunc` o privire uciga[`.
– Avem dovada c` unchiul Lowell se gândea la Lup \nainte de a

disp`rea.
– Vrei s` vorbe[ti despre schi]ele de pe manuscris? Este o dovad`

foarte slab`, Sara.
Aceasta scutur` din cap cu energie.
– Nu cred. Asta dovede[te c` unchiul s-a gândit recent la Lup [i

cred c` a f`cut-o pentru c` [tia c` tipul va \ncerca s`-i fure aurul.
Poate l-a anun]at cineva, cine [tie? Unchiul Lowell cuno[tea atâ]ia
oameni ciuda]i. Nu vei \ncerca  s` iei leg`tura cu unul, mâine?

|ndep`rt` brusc bra]ele.
– Oare nu \n]elegi? Unchiul Lowell tocmai \ncearc` s` protejeze

a[a-zisul nostru "cadou de nunt`" de singurul b`rbat capabil s`-l fure.
– |n acest caz, de ce ar umbla Vaughu de colo-colo, pe aici? De

ce nu se afl` deja \n Asia?
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– Pentru c` nu [tie unde s` mearg`. Nimeni, \n afar` de unchiul
meu, nu cunoa[te ascunz`toarea aurului. Vaughn este cu siguran]` \n
c`utarea unchiului Lowell [i \[i \nchipuie c` se poate folosi de mine.

|[i mu[c` unghia de la degetul mare.
– Unchiul a disp`rut. Le-a spus vecinilor c` pleac` la vân`toare.

Dup` p`rerea ta, despre ce vânat vorbea?
– Un Lup? o \ntreb` Adrian pe un ton ironic.
– Haide, râzi de mine! Nu sunt departe de adev`r.
– Nu râd de tine, Sara.
|i \ntinse o cea[c` de ceai.
– Poate ai dreptate, relu`. Trebuie s` ne asigur`m mai \ntâi c`

unchiul t`u se afl` \ntr-adev`r acolo unde afirm` Vaughn c` este. 
{i este un singur mijloc pentru asta.

– S`-l g`se[ti pe acel b`rbat despre care ]i-a vorbit unchiul. {tiu.
Nu voi mai discuta despre asta, Adrian, v`d bine c` nimic nu te va
face s`-]i schimbi p`rerea.

... Dou` ore mai târziu, \n timpul cinei, Adrian vorbi din nou
despre aur.

– M` gândeam la ceva...
– La ce?
– Dac` ai dreptate referitor la cadoul de nunt`... Lowell [tia,

povestindu-mi aceast` istorie, c` m` voi folosi de ea pentru a-mi
scrie romanul. Dac` ai dreptate, spun, \nseamn` c`...

– |nseamn` c` dorea s`-]i dea un indiciu \n leg`tur` cu locul \n
care se afla faimosul dar. |l v`d foarte bine ac]ionând astfel.

– {i eu. Dac` [i-a b`tut joc de mine, la \ntoarcere va trebui s` m`
asculte. {tia oricum c` nu-mi place s` m` joc cu ghicitorile!

***

Dup` cin`, r`maser` \ndelung t`cu]i, evitând s` se priveasc`. |n
acea clip`, din expresia fe]ei Sarei, Adrian [tiu c` va dormi singur.

|n fond, se a[teptase pu]in la asta, de când \[i d`duse seama c`
totul mersese prea repede pentru ea. |i trebuia timp pentru a se
obi[nui cu ideea c` pe viitor \i va fi amant. La urma urmei, tân`ra

94 MEREDITH ROSELLI



femeie nu avusese, ca el, luni \ntregi pentru a se convinge c` erau
f`cu]i unul pentru altul. Probabil  \l considera \nc` un str`in.

Când Sara se ridic` [i declar` c` se duce la culcare, Adrian \nclin`
politicos capul [i o l`s` s` plece. Pr`v`lit \ntr-un fotoliu, cu picioarele
\ntinse \n fa]a lui, trecu \n revist` toate obstacolele care se \n`l]au \ntre ei.

Prea pu]in timp.
|i era str`in.
Prea multe probleme. Probleme grave.
Sara era furioas` pentru c` nu voia s-o ia cu el a doua zi.
Erau foarte multe motive pentru ca s` nu-l vrea. Oft`. Oare cum s`

adoarm`? Deoarece trebuia s` doarm`. Mâine, va avea atâtea de f`cut!
Se ridic` [i f`cu \nconjurul casei lini[tite. Sara va fi la ad`post,

aici. Alarma o va feri de intru[i. Calm, verific` sistemul pe care
Kincaid \l pusese la punct cu el. Lowell, cu mâinile sale atât de
pricepute... Oare unde putea fi?

Deplasându-se f`r` zgomot, Adrian control` fiecare ie[ire. Nu,
Sara nu avea de ce se teme. S-o protejeze, devenise scopul vie]ii sale.
Ce senza]ie ciudat` s` se simt` responsabil de via]a semenului!
Mul]umit, travers` holul pentru a ajunge \n camera sa.

Nu se va opri \n fa]a u[ii de la camera Sarei, nu va asculta
\ncercând s` afle dac` dormea sau nu, dac` se agita \n pat, nu va
\ncerca s`-[i imagineze ce se va \ntâmpla dac` ar \mpinge u[a. Ca un
b`rbat disciplinat, \[i va st`pâni dorin]a care-l chinuia.

Cu toate acestea, nu se putu \mpiedica s` \ncetineasc` pasul.
Oare dormea?

Sara era perfect nemi[cat` \n patul mare, cu privirea a]intit`
asupra razei de lumin` care trecea pe sub u[`. Nu-l auzise venind,
dar fu sigur` de prezen]a sa. |ncordat`, \[i d`du seama c` nu a[tepta
decât un lucru: s` deschid` u[a. Se gândea la asta de când se culcase.
Nu se punea problema s`-l lase s` plece, a doua zi diminea]`, f`r` 
s`-l fac` s` afle mai \ntâi c` avea dreptul s` fie \n patul s`u.

|ndep`rt` p`tura [i \ntinse mâna pentru a-[i lua capotul. U[a se
deschise f`r` zgomot [i privirile li se \ntâlnir`.

– Nu dormi?
– V`d c` nici tu.
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– Totu[i,  ar trebui s` dormi, spuse Adrian, teribil de serios.
– De ce?
– Asta ar face lucrurile mai u[oare.
– Pentru cine?
– Pentru mine.
Sara inspir` profund.
– Dar nu pentru mine, murmur` invitându-l cu un gest din mân`

s` se apropie.
– Sara?
– Vino s` dormi lâng` mine, Adrian. Te rog.
Acesta ezit` \ndelung \nainte de a \nainta \n \ntuneric.
– Adrian...
– Hm! Prea târziu, Sara, nu te voi l`sa s`-]i schimbi p`rerea.
R`sturnând-o, se pr`v`li asupra sa, s`rutând-o.
Sara ar fi vrut s`-i spun` c` nu avea nici o inten]ie s`-[i schimbe

p`rerea, c` \l dorea, c` avea nevoie de el, c` toat` via]a ei nu sim]ise
niciodat` nimic asem`n`tor pentru un b`rbat. Dar vorbele nu
trecur` de buze. {i Adrian \ncepu s` fac` dragostea cu ea!

– |mi jurasem s` nu m` opresc \n fa]a u[ii tale.
– Nu ]i-a[ fi iertat-o niciodat`.
– Sara, dulce Sara!
Mângâierile erau din ce \n ce mai speciale. Tân`ra femeie scoase

un lung geam`t de pl`cere.
– Da, Adrian! Oh, da!
Cum ar fi vrut ca Sara s` se aga]e astfel de el pentru totdeauna,

ca aceast` clip` s` nu se \ncheie niciodat`. Mâine va veni timpul
\ntreb`rilor, al regretelor. |n acea sear`, Adrian voia s` cread` c`
toate acestea erau adev`rate.

Fur` transporta]i de acela[i val de pl`cere \n aceea[i clip`.
Prezentul era deja trecutul, \[i spuse Adrian. Curând va fi mâine. A[a
c` va purta \n el amintirea c`ldurii Sarei, ca pe un talisman care s`-l
apere de r`coarea zilelor ce vor veni.

– Adrian?
Sara se \ntinse \n bra]ele sale.
– Sunt aici, Sara.
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– Este bine, este locul t`u.
Mai târziu, pe jum`tate adormit`, vorbi iar.
– Pe mâine, Adrian. Mâine sear`...
Mâine sear`! Oare \l va mai vrea? Nimic nu era mai pu]in sigur.

***

Adrian plec` \n zori. Sara \l v`zu \ndep`rtându-se din u[`, cu
inima strâns`. Se trezise \n acela[i timp cu el. Un fel de al [aselea
sim]... Adrian r`mase mult timp observând-o, apoi \i atinse u[or
buzele cu ale sale. Cuvintele i se \mbulziser` \n minte, cuvinte care
nu [tiuse sau nu voise s` le rosteasc`. Acum, nu mai avea timp s`-i
spun` tot ce avea pe suflet. Cu siguran]`, era mai bine astfel.

|mpingând p`tura, se ridicase [i se dusese \n baie.
F`r` o vorb`, Sara \i preg`tise cafeaua \n timp ce el se \mbr`ca,

apoi se ridicase pe vârful picioarelor pentru a-l s`ruta.
– S` fii prudent, Adrian. Te rog ai grij` de tine.
– Haide, voi avea doar o conversa]ie cu un prieten al unchiului

t`u, protestase acesta cu amabilitate.
Intensitatea privirii Sarei \l speriase pu]in. Prefera s-o vad`

râzând, chiar de el. Dar ce-i pl`cea cel mai mult, era s`-i citeasc` \n
ochi pl`cerea [i pasiunea, ca noaptea trecut`.

|[i d`du brusc seama c` aprecia tot mai mult caracterul s`u
impulsiv, c`ldura pe care o punea \n leg`tura lor.

Via]a va fi foarte cenu[ie f`r` Sara.
– Voi fi \napoi disear`.
Sara nu \ncerc` s` discute.
– Te voi a[tepta.
– Mai ales nu p`r`si casa sub nici un pretext.
Tân`ra femeie scutur` din cap.
– Nu m` voi mi[ca decât dac` \mi dai tu ordin, sau unchiul

Lowell.Pe verand`, b`rbatul ezit` [i se \ntoarse pentru ultima dat`
spre ea.

– Gr`be[te-te Adrian. Voi fi aici la \ntoarcerea ta.
Acesta d`du din cap [i se \ndep`rt` f`r` s` se mai \ntoarc`.
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Capitolul 8

Dup` plecarea lui Adrian, casa i se p`ru incredibil de goal`. Sara
trecu dintr-o \nc`pere \n alta, \ntrebându-se dac` s` \nceap` o
cur`]enie mare o va ajuta s` suporte singur`tatea. Oare cine se
ocupa de asta, \n mod normal? Probabil Adrian. Ordinea [i cur`]enia
f`ceau parte cu siguran]` din firea sa. Asta corespundea modului \n
care voia s` controleze \ntotdeauna mediul \nconjur`tor.

Sara se \ntreb` dac` Adrian fusese mereu a[a. Oare se n`scuse
prudent? Nu exista mai degrab` ceva \n trecutul s`u care-l f`cuse s`
devin` a[a cum era? Un b`rbat obi[nuit nu-[i instala un sistem de
alarm` atât de sofisticat, decât \n cazul \n care dorea ca via]a s`-i fie \n
siguran]`. Probabil avea motivele sale pentru a fi f`r` \ncetare atent.
Sara \l v`zuse relaxat \ntr-o singur` ocazie. Când f`ceau dragoste.

Se gândi din nou la noaptea precedent` [i ro[i de pl`cere la
amintirea pasiunii \mp`rt`[ite.

P`trunse \n bibliotec` [i \[i trecu degetele peste o etajer`. Pu]in
praf, dar nimic extraordinar. Oricum, nu mai mult decât la ea acas`.
Acel praf care se g`se[te la cei care tr`iesc singuri. Se \ntreb` de cât
timp  locuia Adrian singur. Probabil dintotdeauna.

Ideea o deprim` [i se \ndrept` spre masa de lucru. |i scotocise
deja con]inutul [i hot`r\ c` nu va g`si nimic dac` o va lua de la
\nceput. Se l`s` s` cad` \ntr-un fotoliu larg, rotativ [i se gândi din
nou la ziua \n care o surprinsese Adrian. Nu-l auzise sosind. De
altfel, nu-l auzea niciodat` apropiindu-se. Evident din cauza teni[ilor
vechi pe care-i v`zuse mereu \n picioare.



O raz` de soare c`zu peste m`rul din cristal, dând via]` bulelor
\nchise \n el. Sara se aplec` [i studie acele mici sfere captive. Ideea
c` Adrian petrecuse lungi \ntregi a[ezat la aceast` mas` cu m`rul
acesta lâng` el, o \ncânt`. Oare de câte ori ridicase ochii pentru a-l
privi? Cu siguran]`, la fel de des ca ea.

Dar de ce nu [tia c` existau dou` exemplare, \n timp ce Adrian
era la curent. {tia de asemenea c` o va \ntâlni \ntr-o zi pe proprietara
celuilalt m`r. Oare cum [i-o imaginase? Unchiul o descrisese corect?
Deveni brusc important pentru ea ca Adrian s` fie mul]umit de
cadoul unchiului Lowell. Dorea cu toate puterile  s` se \ntoarc` s`-l
recupereze chiar \n acea sear`.

– Adrian, murmur`, s` fii prudent. N-ar fi trebuit s` te las s`
mergi singur.

Ca [i când \i d`duse de ales!
Indispus`, Sara p`r`si cabinetul de lucru cu inten]ia de a-[i

prepara o alt` cea[c` de cafea \nainte de a \ncerca s` g`seasc` ceva
de citit. Ziua promitea s` fie lung`.

|n timp ce punea cafeaua pe foc, \i veni o idee. Dorea s` citeasc`
"Fantoma". Parcurgând-o a doua oar`, poate va g`si ni[te indicii. Mai
ales dac` unchiul l`sase unele aproape peste tot. Se duse s` ia
manuscrisul din camer` [i se instal` din nou \n biroul lui Adrian.

Schi]a reprezentând lupul o f`cu s` se strâmbe de spaim`, a[a c`
\ntoarse repede pagina, pentru a se adânci \n poveste. Trebuia s`
poat`  scoate ni[te \nv`]`minte din ea. Oare nu pretinsese Lowell
deseori c` un obiect nu este bine ascuns decât când se afl` la vedere?

Dar unde s` caute? |n text? Printre desenele mici care umpleau
cea mai mic` buc`]ic` de pagin`? Lowell ar fi trebuit s` tr`iasc` din
arta sa \n loc s` fie agent secret.

Ca [i prima dat`, Sara nu \ntârzie s` fie prins` de ac]iune. Din
nou o pasion` hot`rârea \ndârjit` a eroului de a supravie]ui. {i-ar fi
dorit s`-l apere, s`-l \ncurajeze, cu toate c` [tia c` va ajunge singur la
cap`tul co[marului s`u. Cât ar fi vrut s` [tie cu certitudine c` totul
se va termina cu bine!
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Oare Adrian pusese mult din el \nsu[i \n descrierea Fantomei?
Era primul lui roman [i Sara citise undeva c` primele opere erau cel
mai adesea  autobiografice.

|ncepuse al treilea capitol când sun` telefonul. Tân`ra femeie
r`mase nemi[cat`, stupefiat`. De când locuia la Adrian, nimeni nu
sunase vreodat`. Dup` ce ezit` câteva clipe, \ntinse mâna [i
r`spunse.

– Alo?
– Sara?
– Unchiule Lowell! Unchiule Lowell, unde e[ti? Dac` ai [ti cât

sunt de \ngrijorat`! Este simplu, eu...
– Sara, nu vorbi, ascult`. Vino la mine imediat ce este posibil.
– Dar...
– |ndat` ce este posibil, Sara. Nu-]i pot explica acum. Te a[tept.
|nchise \nainte ca tân`ra femeie s` aib` timp s` \ntrebe mai mult.
Prima sa reac]ie fu de panic`. Imposibil s` ia leg`tura cu Adrian

pentru a-l anun]a ce se \ntâmpla, nici un mijloc de a [ti dac` unchiul
avea nevoie de ajutor, de ambulan]` sau de doctor. |i r`mânea doar
un singur lucru de f`cut. S` se supun` cât mai repede posibil.

|n sfâr[it, era cel pu]in sigur` acum c` Lowell nu se afla \n 
sud-estul Asiei! Dac` ar putea lua leg`tura cu Adrian! Ce s` fac`,
Dumnezeule, ce s` fac`? Se scutur`. S` ac]ioneze.

S`rind \n picioare, Sara alerg` \n camera sa. Po[eta se afla pe pat.
O r`sturn` pe cuvertur` [i lu` cheile de la ma[in`.

Era gata s` deschid` u[a de la intrare, când \[i aminti de sistemul de
alarm`. Impunându-[i cel mai mare calm, Sara se duse \n camera lui
Adrian [i se apropie de falsul radio cu ceas de[tept`tor. |n ajun, Adrian
\i ar`tase cum func]iona. Mai \ntâi s`-l debran[eze pentru a putea ie[i
f`r` s` alerteze vecinii, apoi s` schimbe pozi]ia contactorului care
permitea detectarea intru[ilor. Adrian ar fi fost furios dac` l`sa alarma
complet bran[at`. |n acea clip` \[i puse o \ntrebare. Oare ce se va
\ntâmpla când se va \ntoarce? Ei bine, nimic, la fel ca \n ziua \n care o
surprinsese Adrian. Va fi pur [i simplu prevenit, la un kilometru \nainte
de a ajunge acas`, c` ie[ise [i apoi se \ntorsese. Nu mai r`mânea decât
s`-i lase un mesaj, \n cazul \n care se va \ntoarce \naintea ei.
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Sara se gr`bi \n bibliotec`. Mâzg`li cum d`du Dumnezeu un bilet
de explica]ie, vorbindu-i despre telefonul lui Lowell [i despre ce-i
spusese... Oare unde s` lase scrisoarea? M`rul din cristal. |l lu` \n mân`
[i o raz` de soare \l str`b`tu, transformându-se \n curcubeu \n contact
cu bulele mici. Sara privi cu intensitate cristalul. M`rul acesta se afla la
originea tuturor lucrurilor. Era prima leg`tur` \ntre ea [i Adrian.

A[ez` m`rul peste mesaj. Va avea tot timpul, la \ntoarcere, s`
\ncerce s` vad` dac` acest obiect nu era chiar ceea ce p`rea a fi.

Afar`, alerg` la ma[in`, furioas` s` se simt` atât de \ncordat`. {i
tensiunea nu f`cu decât s`-i accentueze furia. |i trebui un timp
pentru a reu[i s` vâre cheia \n contact, a[a tremura de enervare.
Calmeaz`-te, fata mea, \[i repeta rulând spre debarcaderul
feribotului, calmeaz`-te.

Feribotul tocmai plecase.
Dup` o a[teptare interminabil`, se afl` prins` \n ambuteiajele din

Seattle. Totul p`rea c` se coaliza pentru ca s` nu ajung` la timp la
\ntâlnire.

{i limit`rile de vitez`! Dup` ce ie[i din ora[, Sara trebui s` fac` un
efort enorm pentru a nu rula prea repede. Nu era momentul s` fie
oprit`. Totu[i, trebuia s` se gr`beasc`. Unchiul Lowell spusese:
"\ndat` ce este posibil".

Sara se \ncrunt`. |i sc`pase un detaliu, ceva ce ar fi trebuit s-o
frapeze, dar... Vocea unchiului! O voce complet netimbrat`.
Niciodat` nu-i vorbise \n acel mod.

Dar, pe de alt` parte, nu-l \ntâlnise niciodat` \n cursul uneia din
misiunile sale. Pentru ea, fusese \ntotdeauna b`trânul prieten vesel,
care o \n]elegea atât de bine, \n timp ce restul familiei... De când
fusese foarte mic`, se \n]eleseser` de minune. De câte ori n-o
avertizaser` p`rin]ii \n leg`tur` cu oaia neagr` a familiei?

Fiecare kilometru care trecea o f`cea pe Sara [i mai nervoas`.
Oare ce i se \ntâmplase unchiului Lowell?

Dou` ore mai târziu, angajându-se pe drumul mic care ducea
spre cabana lui Lowell, Sara se \ntreb` de ce acesta nu-l men]ionase
pe Adrian. Dac` avea mari necazuri, i-ar fi ordonat Sarei s` vin`
singur`?
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Drumul [erpuia spre vale [i Sara fu curând complet absorbit` de
condus. Totu[i, o furie rece puse brusc st`pânire pe ea. Adrian [i
romanul s`u, Lowell [i misiunile sale! Când totul se va termina, le va
spune  ce gânde[te.

{i ma[ina aceea, care bloca drumul chiar \n curb`. Prea mult,
prea mult!

Frân` energic, parc` \n josul drumului [i ie[i din ma[in` trântind
portiera. Cine putuse fi atât de b`d`ran pentru a-[i l`sa astfel
vehiculul exact \n mijlocul drumului? Cu siguran]a, iar un be]iv.

Dumnezeule, geanta sa. Se \ntoarse la ma[in`, deschise portiera
[i o recuper` ca [i cheile de la ma[in` pe care le uitase pe tabloul de
bord. Va trebui s` mearg` m`car un kilometru. Ei bine, nu va muri
din asta! |ntorcându-se, se afl` nas \n nas cu Brady Vaughn.

– Felicit`ri, domni[oar` Frazer, n-ai pierdut timpul pe drum.
Agita cu neglijen]` un revolver mare, cu ]eava scurt` [i se servi de

el pentru a indica ma[ina abandonat`:
– Eu am plasat-o acolo, acum un sfert de or`. Sincer, credeam 

c`-]i va trebui mai mult timp s` ajungi pân` aici.
– Ar fi trebuit s` rulez mai pu]in repede, murmur` Sara cu voce

nesigur`, incapabil` s`-[i \ntoarc` privirea de la arm`.
Modul \n care o ]inea, ca [i când nu f`cuse niciodat` altceva \n

via]`, o \nsp`imânt` [i mai mult decât \nsu[i mizerabilul instrument.
Un b`rbat care manevra un revolver cu atâta r`ceal`, trebuia s` fie
un adev`rat profesionist.

– Cine e[ti, domnule Vaughn?
– S` spunem o rela]ie veche a unchiului dumitale.
|i indic` din nou vehiculul abandonat.
– Am face mai bine s`-l ridic`m din mijlocul drumului, \nainte ca

vreun curios s` treac` [i s`-[i pun` mii de \ntreb`ri.
– De exemplu: de ce a]inte[te acel b`rbat o arm` asupra unei

femei? bomb`ni Sara.
B`rbatul cu profil de vultur zâmbi silit.
– Am aflat de mult timp c` o femeie poate fi la fel de periculoas`

ca un b`rbat. Haide, \nainteaz`. Conduci dumneata.
F`cu amenin]`tor un pas spre ea [i Sara se supuse.
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– Unde mergem?
– La cabana unchiului dumitale, desigur. Este cel mai bun loc

pentru a-l a[tepta.
– Credeam c` era \n Asia.
– Am min]it, domni[oar` Frazer. Ar trebui s` te fi obi[nuit cu

asta. De altfel, cea mai mare parte a b`rba]ilor care te \nconjoar`
mint. Acum, mergi! {i nu \ncerca s`-mi joci vreo fest`.

Avea un fel de a ]ine arma, \ncât nu dorea deloc s`-i "joace vreo
fest`"!

Sara se instal` la volan, iar Vaughn se a[ez` al`turi f`r` s-o scape
din ochi.

Drumul fu scurt. Sara se gândi o clip` s` accelereze la maximum
[i s` fac` o manevr` care s` fac` s`-i cad` arma din mân` lui Vaughn,
cum v`zuse la cinema, dar bunul-sim] precump`ni. Indiferent de
viteza ma[inii, un glon] va fi \ntotdeauna mai rapid.

Parc` \n fa]a cabanei [i cobor\ când \i ordon`.
– Acum, s` ne \ntoarcem s`-]i iei ma[ina.
|i f`cu semn s` treac` \nainte.
– De ce ai blocat drumul? Nu era mai simplu s` m` a[tep]i la

caban`? \ntreb` Sara.
– Mi-a fost team` c` ezi]i v`zându-mi ma[ina pe alee. Nu exista

nici un loc unde s-o pot ascunde. {i apoi, nu [tiam dac` unchiul
dumitale [i dumneata nu a]i convenit vreun semn particular.

– Cite[ti prea multe romane de spionaj, nu se putu st`pâni Sara
s` r`spund`. |n fond, ar trebui s` m` simt m`gulit`, m` creditezi cu
mai mult` experien]` [i mali]iozitate decât  am \n realitate. A[ fi
crezut pur [i simplu c` era vorba de ma[ina unchiului. |i sunt
nepoat`, nu agent secret!

– Oh, [tiu cine, e[ti Sara Frazer, o [tiu foarte bine. Inten]ionez s`
m` folosesc de dumneata pentru a-]i obliga unchiul s` se descopere.

Sara \ntoarse u[or capul spre el, f`r` s` \nceteze s` mearg`.
– Dar la telefon era vocea unchiului. Nu mai \n]eleg. Unde este?
Vaughn ridic` o sprâncean`, ironic.
– Era chiar vocea sa. M-am folosit de robotul telefonic.
– De... Dar nu a spus niciodat` acele fraze!
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– S` spunem c` luând anumite cuvinte [i a[ezându-le \n alt`
ordine...

– Te-ai folosit de mesajele de pe robot, pentru a compune alte fraze!
– Treab` de copil, când [tii s-o faci.
Sara \[i z`ri ma[ina, \n cap`tul curbei.
– E[ti profesionist, domnule Vaughn, nu se putu st`pâni s`

murmure.
– Este exact. {i ar fi bine s` nu ui]i asta.
Sara conduse a doua ma[in` pân` la caban` [i o parc` al`turi de

cea a lui Vaughn.
– {i acum? \ntreb`.
– S` a[tept`m. F` o cafea, dac` vrei. S-ar putea s` dureze mult.
– Dar  ce a[tept`m?
– S` ne contacteze unchiul dumitale.
– De ce ar face-o? De unde s` [tie c` sunt aici cu dumneata?
Ciud`]enia situa]iei o \mpiedica s` gândeasc`. Poate ar face mai

bine s` urmeze sfatul lui Vaughn [i s` preg`teasc` o cafea. Oricum,
asta o va ]ine ocupat`. |i era team` c` nu rezist` nervos dac`
r`mânea inactiv`.

– Unchiul dumitale m` caut`. Nu-i va trebui mult timp pentru a
descoperi c`-l a[tept sigur pe picioarele mele, la el acas`. {i când \[i
va da seama de asta, cu aceea[i ocazie va afla c` e[ti cu mine.

Sara se \ntoarse [i-[i a]inti privirea asupra lui Vaughn, postat \n
u[a buc`t`riei.

– Inten]ionezi s` te folose[ti de mine?
– Te voi schimba contra unei informa]ii de care am nevoie.

Pentru mine este o afacere ca oricare alta.
– Ce gen de informa]ii, domnule Vaughn?
– Nu crezi c` ar fi timpul s`-mi spui Brady?
– Niciodat`.
Ochii negri [i nelini[titori str`lucir`  amenin]`tor, dar nu insist`.
– Nu credeam c` va fi atât de u[or s` te p`c`lesc. Eram pu]in

\ngrijorat \n leg`tur` cu iubitul dumitale; \mi preg`tisem câteva
planuri pentru a sc`pa de el, dar mi-a simplificat considerabil via]a
hot`rându-se s` ia avionul spre Mexico \n aceast` diminea]`.
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– Mexico?
– Func]ionarul de la agen]ia de c`l`tori mi-a spus c` a lut un bilet

dus pentru Mexico. Ce se \ntâmpl`, Sara? Nu ]i-a spus unde pleac`?
– Ba da, dar... Nu \n]eleg cum ai putut s` ob]ii atât de u[or

aceast` informa]ie.
Fu destul de mândr` de modul de a min]i. Mexico! Dar nu avea

nici un sens! Nu zbori spre Mexic cu inten]ia de a te \ntoarce \n
aceea[i sear`. {i Adrian, nu mai târziu decât \n ajun, \i povestise cum
se poate disp`rea \ntr-o imens` metropol`, pentru a ap`rea la
cel`lalt cap`t al lumii!

– Se pot ob]ine o gr`mad` de informa]ii prezentându-le
oamenilor un anumit permis, o inform` Vaughn. Biat` mic` Sara,
care n-a \n]eles \nc` ce i se \ntâmpl`. Te-a dus de nas, [i \n ce mod!

– Este scriitor, se auzi r`spunzând tân`ra femeie Face cercet`ri
pentru viitorul s`u roman. C`l`toria aceasta era prev`zut` de mult
timp. Faptul c` eu am sosit f`r` s` anun], i-a dat programul peste
cap. Viitoarea lui carte se va petrece \n Mexic.

Oare avea un aer destul de conving`tor?
– N-am putut s`-l \nso]esc.
– Z`u? A[adar, te-a l`sat singur`. Singur`, s` te nelini[te[ti de

soarta unchiului. Dup` ce mi-a cerut un r`gaz de patruzeci [i opt de
ore?

– Ei... Da!
Era mai bine s` nu brodeze mai mult pe acest subiect, terenul

devenind alunecos.
– Nu este prea galant...
Sara nu r`spunse.
– E[ti o proast`, Sara, declar` calm Vaughn. Pu]in \i pas` de tine.

Atâta timp cât Saville [i-a \nchipuit c` erai cel mai bun mijloc de a
ajunge la aur, a f`cut pe \ndr`gostitul p`truns. Dar ieri, când i-am
adus la cuno[tin]` c` [i al]ii se intereseaz` de el, a intrat \n panic` [i
s-a hot`rât brusc c` trebuia s` g`seasc` mijloace mai u[oare [i mai
pu]in periculoase. Eu sunt vulpe b`trân`. {tiu c`-mi voi atinge
scopurile datorit` ]ie. Sunt un om r`bd`tor, Sara.

Aceasta \i arunc` o privire speriat`, care \l f`cu s` zâmbeasc`.
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– Vrei s` [tii de ce a plecat?
– De ce, domnule Vaughn?
– Este foarte simplu. Mexico este un ora[ \n care se g`se[te orice

[i unde totul este posibil. Printre altele, este punctul de plecare al
tuturor celor care doresc s` ajung` \n col]uri asemenea Cambodgiei,
f`r` ca guvernul Statelor Unite s` afle. |n Mexico se poate cump`ra
orice, chiar [i un pa[aport. Iubitul t`u te-a abandonat. La ora aceasta,
zboar` spre sud-estul Asiei.

– Credeam c` aceste pove[ti despre Mexic erau legende,
murmur` Sara slab.

– Mi-e team` s` nu fie adev`rate. Adoratorul t`u [i-a f`cut valiza.
B`rbatul acesta nu era doar urât [i odios, ci mai mult, era vulgar!
– De ce ar fi f`cut asta?
– Pentru c` a hot`rât s` mearg` s` caute aurul singur, \n loc s`

a[tepte \ntoarcerea unchiului t`u. Dup` cum ]i-am spus deja, i s-a
f`cut team` aflând c` [i al]ii se intereseaz` de comoar`. Kincaid a
comis eroarea de a avea \ncredere \n el. Odinioar`, n-ar fi f`cut
niciodat` o asemenea gaf`, dar a \mb`trânit. I-a dat acestui tip ni[te
informa]ii despre ceea ce considera c` este mo[tenirea ta. Cursa
pentru comoar` a pornit, Sara, dar eu posed un atu cu greutate: te
am pe tine. Desigur, Saville are patruzeci [i opt de ore  avans, totu[i
nu m` nelini[te[te. Este un amator. Un amator viclean, dar totu[i un
amator.

– De ce, un amator?
– Pentru c` un profesionist ar fi [tiut c` trebuia s` se foloseasc`

de tine [i c` eu reprezentam cel mai mare pericol. Un profesionist
adev`rat ar fi c`utat cel pu]in s` scape de mine \nainte de a p`r`si
ora[ul, fie [i numai pentru a afla ceea ce [tiam. Aria este mare [i
primejdioas`, prea mult pentru a pleca \n aventur` f`r` un sprijin
solid [i rela]ii bune. Saville va fi probabil ucis \ncercând s`
recupereze aurul unchiului t`u. Pentru mine, asta nu are
importan]`, te am pe tine. Orice s-ar \ntâmpla, nu-]i voi da drumul.
De când ai sosit \n regiune, n-am avut alt scop decât s` te capturez.
M` adaptez cu u[urin]` la orice situa]ii. |nainte de apari]ia ta, aveam
ni[te planuri \n minte. Mai \ntâi am scotocit temeinic cabana, \nainte
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de a hot`r\ c` nu era metoda bun`. Apoi te-am z`rit. La \nceput,
trebuie s` m`rturisesc, n-am \n]eles foarte bine ce c`utai \n aceast`
poveste, dar dup` plecarea ta, mi-am amintit de robotul telefonic. 
}i-am ascultat mesajul [i am aflat astfel c` Lowell avea o nepoat`.

Sara lu` o cea[c` de pe chiuvet` [i o umplu, str`duindu-se s` aib`
mi[c`ri cât mai distincte, pentru ca acest b`rbat s` nu-[i imagineze
c` preg`te[te ceva. {i apoi, era atât de nervoas`, \ncât dac` nu era
atent`, ar fi r`sturnat totul.

– Vrei acest aur, nu-i a[a?
– Da, Sara. Vreau acest aur. Serve[te-mi o cea[c` de cafea, dar 

las-o pe mas`. O voi lua dup` ce te vei \ndep`rta. Nu vreau s`-mi
asum riscul de a fi obligat s` te dobor \n cazul \n care te hot`r`[ti s`
faci vreun [iretlic.

– Te vei folosi de mine pentru a-l obliga pe unchiul Lowell s`-]i
dezv`luie locul unde este ascuns` comoara?

– Exact.
– Mi-ai spus c` unchiul te caut`. Unde?
– Undeva prin Hawaii. Am f`cut \n a[a fel \ncât s` ajung` la el un

zvon fals [i a c`zut \n curs`. |ndep`rtându-l un moment, credeam c`
voi avea timp s` g`sesc ceea ce c`utam, f`r` s` fiu deranjat.

– {i ai scotocit cabana?
A[adar, el fusese cel care f`cuse atâta dezordine...
– Din nefericire, f`r` s` g`sesc nimic. Totu[i, am sperat mult de

la aceast` perchezi]ie. Odinioar` l-am cunoscut foarte bine pe
unchiul t`u, Sara, [i mi-a vorbit deseori despre teoria sa asupra celui
mai bun mod de a ascunde lucrurile. Sub nasul oamenilor! Kincaid
are un sim] al umorului solid, este cel mai mic lucru care se poate
spune. Dar, \nc` o dat`, n-am g`sit nimic. Am r`sturnat totul cu susul
\n jos, pentru a l`sa s` se cread` \n trecerea unei bande de vandali;
apoi am supravegheat cabana de departe. A fost o idee bun`. Ai sosit
[i mi-ai simplificat enorm via]a.

Sara se rezem` cu spatele de perete [i-l observ` o clip` f`r` s`
spun` nimic.

– De ce a plecat unchiul \n urm`rirea dumitale pân` \n Hawaii?
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– Mai \ntâi pentru c` se gânde[te c`-i vreau aurul. Apoi [i pentru
alte motive. El [i al]i câ]iva au \nceput s` m` b`nuiasc`.

B`u o \nghi]itur` de cafea.
– Nu este rea. Ador cafeaua bun`.
– Unchiul are [i alte motive s` te fug`reasc`?
– Nu g`se[ti c` "s` m` fug`reasc`", este pu]in melodramatic? S`

zicem c` aflând de \ntoarcerea mea, n-a avut lini[te s` m` prind`.
Sara \i \ntâlni privirea [i se \nfior`. Totu[i, nu-[i plec` ochii.
– Numele dumitale de cod este Lupul?
Vaughn r`mase nemi[cat. |[i puse \ncet cea[ca pe mas` [i-[i a]inti

asupra ei ochii negri.
– Ce [tii despre b`rbatul care se numea Lupul?
Sara trebui s`-[i ascund` mâinile la spate pentru ca el s` nu le

vad` tremurând. |ncepuse s` regrete c` abordase acest subiect.
– Pu]ine lucruri. Unchiul mi-a vorbit o dat` despre el. Atâta tot.
– {i crezi c` a[ putea fi... Lupul?
Sarei nu-i pl`cu lic`rirea amuzat` care-i trecu prin privire.
– Mi-a venit aceast` idee, bâigui plecând capul.
– Iat` ceva fascinant.
– E[ti? insist` tân`ra femeie, uimit` de curajul s`u.
– Lowell a [tiut \ntotdeauna s` povesteasc` istorii frumoase.
– Vrei s` spui c` acest Lup nu este decât un produs al imagina]iei

sale?
Vaughn pufni [i scutur` din cap.
– Nu. Ca \ntotdeauna, elucubra]iile lui Kincaid au baze solide.

Omul numit Lupul a existat \n realitate. Nu l-am cunoscut. Pu]ini
oameni l-au v`zut [i au supravie]uit pentru a vorbi despre \ntâlnirile
lor. Avea acoperire iscusit`, [tia s` se apere. Se spune c` era \nzestrat
pentru asta.

Sara se \nfior`. Un b`rbat \n stare s` controleze perfect mediul
\nconjur`tor.

– Ce vrei s` spui prin "iscusit`"?
– B`rbatul acesta a devenit o legend`, Sara, ca aurul care n-a ie[it

niciodat` din Vietnam. Dar a fost real, tot ca aurul. Periculos de real,
dup` câte [tiu. |n meseria mea, legendele sunt deseori adev`rate.
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Gura i se strâmb` \ntr-un zâmbet ironic.
– Dar nu e[ti dumneata Lupul?
– Din fericire, nu! Tipul a dat chix complet, din câte se zvone[te.

S-a ]icnit \n cursul ultimei sale misiuni [i nu s-a mai \ntors niciodat`.
Sara nu \ndr`zni s` se mi[te.
– Ce \nseamn` "a dat chix"?
– Exact ceea ce \nseamn`. Se spune c` s-a frânt ca o coard` de

vioar` prea \ntins`. S-a f`cut mii de buc`]i. A \nnebunit. Oricum, a
dat chix! N-a putut \ndeplini lucrul pentru care era pl`tit [i a fost
ucis. De ce acest interes? Deoarece crezi c` sunt eu?

– Poate...
– Crede-m`,  nu m` simt deloc m`gulit. Tipul `sta a fost cu

siguran]` foarte bun, cel mai bun, dar eu nu am inten]ia s-o iau
razna, ca el.

– Ce vei face cu aurul, dac` vei reu[i s` pui mâna pe el?
De fapt, asta n-o interesa pe Sara. Dar atâta timp cât conversa]ia

continua, avea impresia c` este \n siguran]`.
– Voi pleca la pensie, Sara. Departe, foarte departe. |ntr-o mic`

[i frumoas` insul`, poate, unde aurul \mi va permite s` cump`r
t`cerea autorit`]ilor [i tot ceea ce-mi visez. Tocmai am petrecut doi
ani teribili. Prea mult` tensiune. Nu m-am descurcat prea r`u
financiar, dar când e[ti supus unei asemenea tensiuni... Stresul...

– Ca b`rbatul c`ruia i se spune Lupul?
Vaughn scutur` din cap.
– Nu, situa]ia este foarte diferit`. Din câte se poveste[te, el a cedat

brusc, pur [i simplu. Eu, \i las balt` [i dispar \n peisaj. Am muncit prea
mult, am obosit. S` ai dou` slujbe este uneori foarte dur.

– Dou` slujbe?
Vaughn \i arunc` o privire ciudat` [i se \ntinse.
– Am discutat destul. S` mergem s` ne a[ez`m \n salon.

A[eptarea s-ar putea s` fie lung`. Dar nu te \ngrijora. Mai devreme
sau mai târziu, unchiul t`u va \n]elege c` nu sunt acolo unde m`
caut`; se va \ntoarce. S`-l a[tept`m. Am cump`rat suficient` hran`
pentru a ne ajunge dou` zile, dac` este necesar. Dar va fi aici \nainte.
Este viclean.
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Sara se \ndrept` automat spre baie.
– Unde te duci, Sara?
– La toalet`. Te deranjeaz`?
– Câtu[i de pu]in. |n baie nu sunt ferestre, am verificat. Rezist`

tenta]iei de a lua ni[te foarfece, sau vreun aparat de ras, vei reu[i
doar s` te tai.

Sara se \ncuie [i \ncepu s` se gândeasc`. Vaughn era foarte sigur
de el, poate prea sigur. Ah, dac` Adrian era aici! Dar se afla \n Mexico
[i nu se va \ntoarce \n aceea[i sear`. Totu[i, Adrian \i promisese c`
se \ntoarce \n aceea[i sear`.

|nchise o clip` ochii. Alarma era bran[at`. Dac` se \ntorcea acolo
cu Vaughn, Adrian va [ti imediat la sosire c` ceva era \n neregul`.

Dar dac` nu se \ntorcea?
|n acest caz, ea va avea multe necazuri. Dar cum avea deja mai

multe decât \[i imaginase, era mai bine s` ac]ioneze.
Se \ntoarse \n salon [i observ` c` Vaughn o urm`rea cu privirea,

b`nuitor. Pref`cându-se c` nu remarc` asta, se instal` \ntr-un fotoliu,
departe de el.

– {tii c` peste dou` ore mergem la culcare, Sara?
– Dormi de asemenea cu revolverul?
– N-are rost. Când vei fi legat` de pat, vei fi mai pu]in

\ngrozitoare. Ce spui de asta?
– C`-]i iei visele drept realitate. De altfel, curând m` voi c`s`tori [i...
– Cu iubitul care [i-a luat t`lp`[ita?
Sara \[i alese vorbele cu grij`.
– Aurul care te intereseaz` atât de mult se presupune a fi cadoul

meu de nunt`.
|l v`zu \ncre]ind ochii, gânditor.
– Ce [tii de fapt despre aceast` comoar`  a unchiului t`u?
Sara era aproape mul]umit`!
– Cam tot atât cât dumneata. |l cuno[ti pe unchiul Lowell. Ador`

s` plaseze ici [i colo mici indicii.
– Kincaid n-a ac]ionat niciodat` f`r` motive. Sub aerele sale

ciudate, este [iret [i prudent. Dac` ]i-a dat ni[te indicii, este pentru
c` a crezut c` nu este periculos.
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– Voia ca Adrian [i cu mine s` fim \n m`sur` s-o g`sim chiar dac`
el disp`rea.

Vaughn se l`s` pe spate, cu revolverul atârnând la cap`tul
bra]ului.

– Iat` ceva pasionant, Sara. Pân` \n aceast` zi, am crezut mereu
c` Lowell este singurul care [tie unde se afl` aurul. Poveste[te-mi
mai multe, feti]o.

Acum, era mul]umit`!
– Am s`-]i propun o afacere, domnule Vaughn.
Acesta zâmbi [i Sara aproape \l auzi b`tându-[i joc de ea. 

O considera probabil o adev`rat` idioat`.
– Dac` \]i ar`t locul unde se ascund informa]iile, vei merge

acolo?
– Evident. N-a[ mai avea motive s` \ntârzii.
Sara se pref`cu c` ezit`, apoi c` se hot`r`[te brusc.
– Sunt la Adrian.
– Casa iubitului?
– Cu el trebuie s` m` c`s`toresc. Unchiul Lowell ne-a dat

fiec`ruia o hart`. Dac` ceea ce ai spus este adev`rat, Adrian trebuia
ca, plecând \n Mexico, s-o ia pe a sa. Dar o am pe a mea. Sau cel
pu]in ni[te informa]ii care duc la comoar`. Nu cred c` este chiar o
hart`.

– M` \ntreb dac` ar trebui s` te cred.
– |]i pot ar`ta acele informa]ii!
– Dar pentru asta va trebui s` ne \ntoarcem pe insul`. Detest

insulele, acolo po]i fi prins cu u[urin]` \n capcan`.
– Credeam c` doreai s` stai la pensie pe o insul`?
– Dar voi avea propriile mijloace de transport.
Sara oft`.
– Dac` aceste informa]ii nu te intereseaz`...
Vaughn t`cu mâlc un timp, apoi se hot`r\ brusc.
– Nu te cred decât pe jum`tate. Dar pe de alt` parte, iubitul t`u

a plecat \n c`utarea comorii [i pentru a[a ceva, nu se pleac` f`r`
indicii. {i apoi, cine [tie când se va \ntoarce Kincaid?

Privi o clip` \n gol, gânditor.
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– Nu poate fi r`u s`-]i verific spusele. Ne vor trebui doar câteva
ore pentru a fi acolo.

– Da.
Sara \[i ]inu respira]ia, a[teptând s` mu[te momeala. Atrac]ia

câ[tigului s` fie oare motivul pruden]ei [i al r`bd`rii sale?
Vaughn d`du brusc din cap.
– De acord, Sara. Vom merge. Dar te previn: dac` m-ai min]it, vei

petrece cel mai urât sfert de or`, la fel ca [i unchiul t`u!
– N-am min]it! se indign` tân`ra femeie. {tiu unde se afl` copia

mea cu informa]ii. Tocmai mi-am dat seama de asta când mi-ai dat
telefonul acela aranjat.

– Te cred, declar` Vaughn dup` ce o m`sur` \ndelung.
Aminte[te-mi s`-]i mul]umesc mai târziu.

Desigur, \[i spuse Sara. |i va aminti exact \nainte ca el s`-[i trag`
un glon] \n cap.

112 MEREDITH ROSELLI



Capitolul 9

Drumul de \ntoarcere spre Seattle fu cel mai lung [i cel mai
obositor pe care-l f`cuse Sara vreodat`. Traficul aglomerat [i
ambuteiajele obi[nuite se ad`ugaser` la faptul c` pasagerul s`u
a]intea neglijent revolverul \n direc]ia sa.

Brady Vaughn nu fu foarte vorb`re]. Probabil se gândea la
iminenta sa retragere, \[i spuse Sara angajându-se pe drumul care
ducea spre debarcader. Arma era ascuns` sub pulpana hainei, cu
]eava spre ea. {i desigur, \ndat` ce vor trece rampa feribotului, va
refuza s-o lase s` urce pe punte, unde s` se a[eze \ntr-unul din
saloane. Ideea de a sta \n timpul travers`rii \nchis` cu el \n ma[in`,
o deprim`.

Exact a[a se \ntâmpl`. Vaughn se rezem` de portier` [i \ncepu s`
o observe. Sara arunc` discret o privire spre ceas. Se \ncadra \n timp.
Dac` Adrian spusese adev`rul, va lua feribotul care pleca spre Seattle
\n patruzeci de minute. |n tot acest timp, va trebui s`-i re]in` aten]ia
lui Vaughn.

Dac` Adrian nu se \ntorcea, micul s`u plan nu folosea la nimic.
La jum`tatea drumului spre insul`, avu brusc dorin]a s` deschid`
portiera [i s` se n`pusteasc` spre punte. Stupid` idee! Vaughn nici
m`car n-ar fi folosit arma, deoarece alerga cu siguran]` mai repede
decât ea. De altfel, pentru c` se hot`râse s` urmeze o tactic`, trebuia
s` se ]in` de ea.



– Pari nervoas`, Sara, remarc` Vaughn pe un ton politicos. Sper
c` nu e[ti pe cale s`-]i ba]i joc de mine. Asta n-ar face decât s`-]i
creeze necazuri [i mai multe.

Sara scutur` din cap.
– Nu doresc decât un lucru, s`-]i dau acele informa]ii [i s` te v`d

plecat.
– Mi se pare rezonabil.
|ncepu s` zâmbeasc`.
– Oare visezi la tot acel aur pe care l-ai fi putut avea, Sara? Te-ai

gândit deseori la viitor? Te-ai \ntrebat ce trebuie s` sim]i când pui
mâna pe o comoar`?

Sara scutur` din nou din cap.
– Chiar dac` a[ fi sigur` c` aurul se afl` \nc` acolo, n-a[ [ti cum

s` procedez pentru a-l recupera. Dumneata cum vei face, Vaughn?
Inten]ionezi s` te duci \n acea parte a lumii [i s` ceri autoriza]ie de
a efectua s`p`turi?

Acesta izbucni \n râs.
– Nu. |mi plac metodele mai discrete. Am ni[te leg`turi \n acele

locuri [i destui bani pentru a cump`ra complici. Voi ajunge prin
Cambodgia. Acest aur se afl` probabil la frontiera Vietnamului cu
Cambodgia.

– Aurul este greu. |]i va fi greu s`-l arunci pe um`r [i s` ie[i astfel
din ]ar`. Mai ales dac` este atât de mult cât cred...

– Voi avea ajutor, r`spunse Vaughn cu un aer absent.
– Ajutor?
– Cunosc oameni gata s`-[i asume multe riscuri contra unei

promisiuni de \mp`r]ire.
– Vei angaja mercenari?
– Mercenari? Pfui, ce cuvânt urât! S` spunem \ntreprinz`tori.
Sara \nchise ochii, dorindu-[i ca feribotul s` mearg` mai repede.

Nu mai putea suporta aceast` tensiune. Dac` planul s`u mergea, sau
e[ua, nu avea decât o dorin]`: s` termine cu acest b`rbat. Cum oare
putea tr`i astfel? se \ntreb`. |ncepuse s` \n]eleag` de ce unii d`deau
chix.
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|n sfâr[it, feribotul acost` [i Sara porni motorul. Zarurile erau
aruncate; \n patruzeci de minute, dac` era norocoas`, foarte
norocoas`, Adrian va debarca de pe aceea[i ambarca]iune. Se hot`r\
s` nu se mai gândeasc` la asta. Acum, la ce bun s`-[i mai pun`
\ntreb`ri?

Conduse \ncet, mult mai \ncet decât era necesar. Astfel, câ[tiga
timp. Cerul era cenu[iu, \nc`rcat de nori grei. O pâcl` u[oar` venea
din larg.

– Haide, nu te moc`i!
Vaughn agita revolverul mare pe sub nasul s`u, pierzându-[i

brusc r`bdarea.
Sara \ncerc` s` g`seasc` ceva de spus pentru a-l calma.
– {tii oare c` nu e[ti obligat s` iei din nou feribotul pentru a

p`r`si insula? Exist` un pod de cealalt` parte. Lunge[te drumul, mai
ales dac` dore[ti s` mergi la aeroport, dar...

– Taci. Cunosc regiunea la fel de bine ca tine.
Sara nu se \ndoise nici o clip` de asta. La urma urmei, era un

profesionist. Nu era b`rbatul care s` se lase prins \n curs` pe o
insul`. Se angaj` pe aleea care ducea la cabana lui Adrian. Nici o
lumin`. Nu se \ntâmplase minunea. Adrian nu se \ntorsese mai
devreme decât prev`zuse. Patruzeci de minute!

– Oare este adev`rat? \ntreb` tân`ra femeie, coborând \ncet din
ma[in`.

– Ce s` fie adev`rat?
|i smulse cheile din mâini [i le vâr\ \n buzunar.
– C` ai realmente o [ans` s` sco]i acel aur din sud-estul Asiei?
– Crede-m`, nu mi-a[ da atâta osteneal` dac` nu m-a[ gândi la

asta.
Vaughn cercet` \mprejurimile cu o privire de vultur, apoi se

\ntoarse zâmbind spre Sara.
– Ce nu este \n ordine, micu]o? }i-ai schimbat p`rerea?
Tân`ra femeie r`mase nemi[cat` pe verand` [i se \ntoarse pentru

a-i ]ine piept.
– Acum, pot s-o m`rturisesc. Am fost mult timp convins` c` aurul

acesta era inaccesibil.

LIMPEDE PRECUM CRISTALUL 115



Vaughn pufni.
– Timp de ani de zile nici m`car n-am crezut \n existen]a sa!

Kincaid ascundea admirabil adev`rul sub nenum`rate legende. L`sa
oamenii s` cread` c` era una din acele istorii exagerate care circul`
\ntotdeauna dup` r`zboaie. Exist` sute de pove[ti asem`n`toare [i
nu aveam nici un motiv s` cred c` aceasta era real`. Dar acum un an
am dat peste un dosar datând de la c`derea Saigonului. Un lucru
este sigur: \n timpul acelui r`zboi s-au umplut mai multe hâr]oage
decât loviturile de tun trase. Se vor mai g`si dosare uitate \n vreun
dulap [i peste dou`zeci de ani. Acesta con]inea noti]e luate de un
ziarist care a pus \ntreb`ri s`tenilor din sud. Poveste[te c` ace[tia 
i-au vorbit despre un agent american care a lucrat printre ei la
sfâr[itul r`zboiului. Acest b`rbat este descris ca o persoan` c`reia \i
pl`cea s` râd` [i ]inea bine la b`utur`. Un tip care povestea ne\ncetat
\ntâmpl`ri [i care-]i putea face portretul chiar \nainte de a observa c`
]inea un creion \n mân`.

Sara \[i ]inu respira]ia.
– Exact, declar` Vaughn dând din cap. O descriere perfect` a lui

Lowell Kincaid. {i raportul ziaristului nu se oprea aici. Indigenii i-au
vorbit de plecarea americanului spre frontiera cambodgian`, \ntr-un
jeep plin ochi cu aur. Dac` nu v`zuser` aurul pe care-l transporta
Kincaid, au v`zut m`car aurul pe care li l-a l`sat lor. Partea lor,
spunea. I-a sf`tuit chiar pe b`trânii din sat s` a[tepte ca lucrurile s`
se a[eze \nainte de a-[i dezgropa mica lor comoar`. ~sta este
Kincaid! I-a pl`cut \ntotdeauna s` fac` pe generosul. Era un agent
remarcabil, dar avea sl`biciunile sale. Când am comparat raportul cu
legenda, am \nceput s` \n]eleg c` poate nu era o minciun`. Mi-au
trebuit luni de zile pentru a avea o idee despre ceea ce se \ntâmplase
cu adev`rat. Am consultat alte dosare [i am ajuns la concluzia c`
aceast` poveste este chiar adev`rat`.

– Ce s-a \ntâmplat cu ziaristul?
– A murit, r`spunse Vaughn pe un ton deta[at. Anul acesta, 

\ntr-un accident \n America de Sud.
– |n]eleg.
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Sara nu se putu \mpiedica s` se \ntrebe dac` Vaughn nu era pu]in
responsabil de "accident".

Brusc, Vaughn zâmbi for]at.
– Cred c` recunosc lic`rirea aceea din ochii t`i, mic` Sara.
– Ce lic`rire? se nelini[ti aceasta.
– Atrac]ia câ[tigului. Am v`zut-o nu mai târziu decât ieri \n

privirea iubitului t`u.
Sara ridic` din umeri [i \mpinse u[a de la intrare. Nici un zgomot.

Casa era la fel de lini[tit` ca la prima sa vizit`, \n ziua când scotocise
prin biroul lui Adrian.

– Iubitul t`u nu \ncuie niciodat` u[a cu cheia? \ntreb` Vaughn pe
un ton amuzat.

F`cu rapid \nconjurul locului pentru a se asigura c` totu[i casa
era goal`.

– Spune c` nu s-a furat niciodat` pe insul`.
– Un suflet \ncrez`tor. Prietenul t`u Saville este un imbecil

perfect.
– {i eu? Ce sunt?
– Oh, tu e[ti foarte inteligent`, Sara. Mai ales dac` spui adev`rul.

Unde este harta?
Sara \[i f`cu curaj.
– }i-am explicat deja c` nu este chiar o hart`, \ncepu cu

pruden]`.
– Dumnezeule, despre ce vorbe[ti?
I se adresase pe un ton atât de violent, \ncât Sara p`li.
– Dup` cum [tii, unchiul nu face niciodat` lucrurile simplu. 

A f`cut astfel \ncât s` am informa]iile, dar le-a ascuns cât mai bine.
Nu [tiu cum i le-a dat lui Adrian pe ale sale, dar cred c` [tiu unde se
afl` copia mea.

|[i \nfipse unghiile \n palm`. Oare Vaughn \[i d`dea seama de
spaima sa?

– Sara, nu juca astfel de mici jocuri cu mine, vei pierde. Unde st`
harta?

– Dar nu este o hart`. Este mai curând un fel de cod.
Vaughn o privi atent.
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– Un cod? Mi-ai afirmat c` unchiul t`u [i cu tine nu ave]i un cod.
– |ntr-adev`r, am spus. Dar \n acea clip` vorbeam de un semn,

de un mod de a preveni sosirea unui intrus.
– Unde este acel cod?
– }i-l voi ar`ta.
Sara se \ndrept` \ncet spre biroul lui Adrian. |n trecere, privi

orologiul de la intrare. Feribotul care poate \l aducea pe Adrian,
tocmai plecase din Seattle. Via]a sa depindea acum de Compania de
C`i ferate de stat din Washington. Din fericire, aveau o bun`
reputa]ie a punctualit`]ii.

Vaughn o urm` \ndeaproape pân` când p`trunse \n cabinetul de
lucru. M`rul de cristal lucea pe mas`, lâng` manuscrisul "Fantomei".

– ~sta este, murmur` tân`ra femeie ar`tând paginile
dactilografiate. Tot ceea ce dore[ti s` afli despre aur, se afl` \n acest
manuscris. Unchiul a desenat o mul]ime de schi]e pe margini, dup`
cum po]i vedea.

Vaughn privi o clip` foile \nainte de a agita brusc revolverul pe
sub nasul Sarei.

– Scorpie mic`! Ce joc faci oare?
Sara reu[i s`-[i ascund` frica. Totu[i, nu era \n largul s`u.
– Totul este aici. |]i promit. {i [tiu cum s` decodez aceste

informa]ii. Unchiul mi-a explicat cândva. Va lua timp, dar pot s-o fac.
– Nu va duce la nimic s-o lunge[ti astfel, mic` idioat`! Nu-]i va

veni nimeni \n ajutor. Dac` n-a[ fi fost convins de asta, n-a[ fi venit
niciodat` aici.

– Nu caut s` câ[tig timp. }i-am f`cut o ofert` [i o men]in \nc`. 
Mi-ai spus c` vei angaja mercenari pentru a te ajuta. Ei bine, m`
consider ca angajat`. Voi decoda aceste informa]ii pentru a-]i dovedi
c` nu mint, \n schimb vreau o bucat` din pr`jitur`.

Vaughn o observ` o clip` zâmbind.
– {tii c` ai tupeul unchiului t`u? S` decodezi manuscrisul? M` iei

drept un imbecil?
– Dar este adev`rat! |l cuno[ti pe unchiul, nu-i a[a? Manuscrisul

m` a[tepta la el acas`, a[ezat pe o mas`, chiar la vedere. Era atât de
evident, \ncât nici m`car nu te-ai gândit s`-l examinezi. Dar eu am
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recunoscut \n micile mâzg`leli de pe margini, codul pe care l-am
\nv`]at de la unchiul meu, când eram feti]`. D`-mi o jum`tate de or`
[i-]i voi furniza informa]iile.

Vaughn era primejdios de indecis. Privirea i se plimba de la
manuscris la Sara.

– O jum`tate de or`?
Tân`ra femeie d`du din cap.
– De acord?
– |mi pot permite s` pierd o jum`tate de or`. Eram preg`tit s`

a[tept mai mult timp \ntoarcerea lui Kincaid. {i la ora asta, iubitul
t`u se preg`te[te s` aterizeze \n Mexico. |n sfâr[it, avem timp. De
acord, Sara, e[ti angajat`.

– {i voi avea o parte din comoar`?
– Desigur, de ce nu?
Se l`s` pe un scaun, \ntr-un col] al \nc`perii.
– O jum`tate de or`, mic` Sara. Dar dac` m-ai min]it...
– Nu mint.
Sara se instal` la masa de lucru. De acolo z`rea holul, prin u[a

deschis`. Din locul s`u, Brady Vaughn putea surprinde orice
persoan` care p`trundea \n birou, dar nu putea vedea ce se \ntâmpla
la intrare. Sara ar fi avut câteva secunde  avans asupra lui când va sosi
Adrian. Nervoas`, trase manuscrisul spre ea.

Privirea i se opri pe schi]a reprezentând Lupul. O \nghe]`.
Scuturându-se, \ntoarse prima pagin` [i lu` un creion.

Cât de \ncet trecea timpul! O ve[nicie! Nu va [ti decât \n ultima
clip` dac` Adrian \[i ]inea sau nu promisiunea de a se \ntoarce. La
coborârea de pe feribot va primi semnalul sistemului de alarm` [i
probabil \[i va l`sa ma[ina \n drum, pentru a parcurge ultimii metri
pe jos. Nu va fi nici m`car zgomotul motorului pentru a o preveni.

|ncepu s` consulte manuscrisul, oprindu-se o clip` pentru a nota
o cifr` sau un cuvânt f`r` semnifica]ie pe o foaie de hârtie. Ar fi
extraordinar de amuzant ca unchiul s`u s` fi ales exact acest mijloc.
Din nefericire pentru ea, aceste mici desene nu \nsemnau nimic.

{i limba mare a orologiului din hol care nu \nainta! Afar`, cea]a
se schimbase \n ploaie. Sara aprinse lampa de birou [i \ntâlni
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privirea lui Vaughn. De când se a[ezase, n-o sc`pase din ochi nici
m`car o clip`. R`bdarea \i era cel pu]in egal` cu a lui Adrian. Oare
cum se devenea r`bd`tor? Probabil asta era din na[tere, hot`r\ Sara.

Mai ales s` nu priveasc` din nou pendula de la intrare. |n ciuda
bunelor inten]ii, tân`ra femeie ridic` ochii [i era gata s` nu-l observe
pe Adrian. I se t`ie respira]ia. A[tepta observând, ca [i când o
fantom` se materializase brusc. |i trebui un timp s`-[i dea seama c`
]inea un pistol \n mân`.

– Ceva nu este \n ordine, Sara? \ntreb` Vaughn din col]ul s`u,
agitându-[i neglijent arma. Pari tensionat`.

Sara \nghi]i \n sec [i \ncet` s`-l priveasc` pe Adrian, pentru a-[i
\ndrepta aten]ia asupra m`rului.

– Tocmai mi-am dat seama c` am f`cut o gre[eal`.
– Z`u? Ce fel de gre[eal`, mic` Sara?
Aceasta lu` m`rul \n mân` [i \l ridic` pentru ca el s` primeasc`

lumina l`mpii.
– Informa]iile pe care le cau]i nu se afl` \n manuscris.
– |n cazul acesta, Sara, vei avea multe necazuri.
Aceasta scutur` din cap.
– Nu, nu cred. Nu acum.
Arunc` m`rul \n aer [i-l prinse.
– Iat` ce cau]i, domnule Vaughn, relu` aruncând din nou m`rul

\n aer [i primindu-l \n c`u[ul palmei.
Lâng` u[`, Adrian tot nu se mi[c`. Sara nu-i putea vedea ochii,

dar [tia c` nu avea culoare.
– |nceteaz` jocul `sta, mic` pacoste! tun` Vaughn.
– Ador s` m` joc. Ceea ce vrei, este sub nasul dumitale, Vaughn.

Este limpede precum cristalul de stânc`. Exact genul de fest` care-i
place unchiului meu s`-l joace curio[ilor.

Luând brusc o decizie, arunc` m`rul spre fereastr`.
– Dar e[ti nebun`! |mi vei pl`ti pentru asta!
Vaughn s`ri \n picioare [i \ndrept` arma spre Sara, \n timp ce

urm`rea \n mod reflex m`rul cu ochii. Zgomotul de cristal c`zând pe
jos fu acoperit de strig`tul de durere [i de furie pe care-l scoase
Vaughn când Adrian, ap`rut de nic`ieri, \ncerc` s`-i loveasc` ceafa cu
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]eava pistolului. Vaughn nu-l auzise pe Adrian venind, dar un fel de
al [aselea sim] \l f`cu s` aplece capul [i lovitura \i c`zu pe um`r.
Revolverul lui Vaughn \i sc`p` din mân` [i alunec` pe parchet, \n
afara u[ii.

Sara scoase un urlet. Imobilizat` \n spatele biroului, nu putu s`
fug` [i-l v`zu pe Vaughn venind asupra ei. |i prinse \ncheietura cu o
mân`. |n cealalt` ]inea un cu]it [i, iritat de \ntrerupere, i-l puse la
gât.

– Nu mi[ca, Saville! Dac` faci un pas, \i tai gâtul!
Sara nu-[i putu desprinde privirea de la Adrian. De la sosirea sa,

temperatura din birou sc`zuse cu vreo zece grade.
– Las-o, Vaughn.
– Drept cine m` iei? Sara este asigurarea pentru via]a mea. Las`

arma!
|[i trecu un bra] \n jurul gâtului Sarei.
– Las` arma aia, pentru Dumnezeu! Nu glumesc!
Foarte st`pân pe el, Adrian \naint` un pas, se aplec` [i a[ez`

pistolul pe covor, la picioarele sale.
– Acum, \nainteaz`, scorpie.
Folosindu-se de ea ca de un scut, f`cu \nconjurul biroului,

\ndreptându-se spre locul \n care era revolverul s`u.
Sara \ncerc` s` se lase greu, pentru a-i face sarcina anevoioas`.

Dar când sim]i vârful cu]itului intrându-i \n carne, fu obligat` s`-l
urmeze.

De cealalt` parte a \nc`perii, Adrian se d`duse u[or \napoi [i se
afla acum la un metru de arma sa. |n cazul unei ac]iuni energice, va
plonja pentru a o recupera [i nu va ezita s-o foloseasc`. |l
supraveghea pe Vaughn ca un lup care pânde[te o hien`.

– Ar trebui s` pleci, Vaughn. Sara nu va face decât s` te
\ncetineasc`.

Sara \l sim]i pe Vaughn \ncordându-se, dar continu` s` se
apropie de revolver.

– Este prea mult timp de când caut acest aur, Saville. Nu voi
pleca f`r` informa]iile de care am nevoie.

– Sara nu [tie nimic despre acest subiect...
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– Poate. Poate nu. Dar Kincaid [tie [i, când va afla c` o de]in pe
nepoata sa...

– Kincaid s` accepte un târg? |l cuno[ti foarte r`u. Singurele
târguri pe care binevoie[te s` le respecte sunt cele \n care este sigur
de câ[tig.

– Nu-l cuno[ti la fel de bine ca mine.
Se opri lâng` revolver [i strânse um`rul Sarei parc` s`-l rup`.
– Apleac`-te foarte \ncet, micu]o [i ridic` revolverul meu. 

De ]eav`! {i aminte[te-]i c` am cu]itul tot lâng` gâtul t`u.
Sara privi revolverul, apoi pe Adrian. Dac`-i d`dea lui Vaughn

arma, o va folosi cu siguran]` \mpotriva lui Adrian.
– F` ce-]i spun!
Sara \ngenunche foarte \ncet [i sim]i lama cu]itului urm`rind-o \n

mi[care.
– Ridic`-l [i d`-mi-l!
S`-l asculte, \nsemna s` semneze condamnarea la moarte a lui

Adrian. Inspir` profund. Acum sau niciodat`, nu va mai \ntâlni o
asemenea ocazie.

Se l`s` s` cad` cât era de lung`, rostogolindu-se pe o parte, direct
\n picioarele lui Vaughn, acoperind arma cu trupul. Lama \i rat` de
pu]in gâtul [i-i t`ie \n trecere um`rul. Scoase un strig`t.

– Sara!
Vaughn \l a[tepta pe Adrian cu hot`râre, cu cu]itul \ndreptat

\nainte. Adrian fent` la dreapta, apoi la stânga, \nainte de a se
descoperi inten]ionat pentru a provoca atacul agresorului. Vaughn
crezu c` venise clipa s` \ncheie [i fand` \n gol. O lovitur` peste
\ncheietur` [i cu]itul zbur` prin \nc`pere. {arpele \[i scuipase
veninul.

Dezarmat, Vaughn se n`pusti \n hol [i fugi cât \l ]inu picioarele,
\n timp ce Adrian \[i ridic` arma. |n clipa \n care se preg`tea s`
porneasc` \n urm`rirea adversarului, Sara scoase un strig`t slab [i el
se \ntoarse din drum.

– Dumnezeule, Sara. Este grav? Las`-m` s` v`d.
– Nu cred c` este adânc`, murmur` tân`ra femeie punându-[i

capul pe um`rul s`u, dar doare.
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– {tiu.
|i \ndep`rt` bluza [i scoase un oftat de u[urare.
– Nu-i nimic. Crezi c` te po]i ocupa singur` de ea?
– Adrian! Doar nu te vei duce s`-l urm`re[ti?
– Trebuie, Sara, [tii asta.
– Nu, nu [tiu! Cheam` poli]ia [i...
– Este treaba mea s` m` ocup de el, mai ales dup` ce ]i-a f`cut.
– Nu-l vei ajunge vreodat`. Are cheile de la ma[ina mea.
– M-am ocupat de ma[in` când am sosit. Este pe jos [i f`r` arm`.

Vân`toarea va fi u[oar`, nu te nelini[ti.
– Nu vreau...
Adrian plecase deja.
"Vân`toarea va fi u[oar`!" Ochii Sarei se umplur` de lacrimi. Nu

voia ca Adrian s` plece la vân`toare, [i-ar fi vândut sufletul diavolului
pentru ca el s` nu porneasc` \n urm`rirea lui Vaughn. |[i aminti \nc`
o dat` privirea lui Adrian observând pe[tele gata s` moar` pe chei.

***

Pe verand`, Adrian f`cu o scurt` pauz` [i ciuli urechile. Puse calm
revolverul \n tocul pe care-l purta asupra lui. Acum ploua toren]ial
[i \ntunericul era aproape total.

Ce confuzie! {i Sara care era gata s` fie ucis`... Când descoperise
c` Vaughn o de]inea, suferise un asemenea [oc, \ncât \[i pierduse
siguran]a. Probabil de aceea Vaughn nu avea capul zdrobit.

Acum, Sarei nu i se va mai \ntâmpla nimic. Pierduse pu]in sânge,
dar rana nu era adânc`.

Trebuia s`-l prind` pe Vaughn. |ncepu s` se gândeasc`. 
Nu existau decât dou` moduri de a p`r`si insula. Feribotul [i podul.
Cu siguran]`, Vaughn se ndreptase spre drumul na]ional \n speran]a
de a g`si o ma[in` care s`-l treac` podul. Probabil va r`mâne la
ad`postul p`durii pân` va z`ri un vehicul.

Mul]umit de deduc]iile sale, Adrian \ncepu s` alerge prin
p`durea care m`rginea drumul, deplasându-se f`r` zgomot pe solul
\mbibat cu ap`, uitând de ploaia care-i curgea pe fa]`. {tiu c` era \n
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direc]ia bun` când g`si o bucat` de material din haina lui Vaughn
ag`]at` \n sârma ghimpat`. Dup` aceast` descoperire, pista deveni
mai u[or de urm`rit.

Ca \n vremurile bune de odinioar`, se gândi, str`b`tut de un lung
fior care nu avea nimic de-a face cu ploaia \n averse. Oare trecutul
nu se putea uita? Se va ]ine scai de el tot restul vie]ii?

Cu un an  \nainte, \[i spusese c` solu]ia era s` aib` o bun`
acoperire. O acoperire care nu o dat` \l salvase \n trecut. O nou`
existen]`! O gândise \n cele mai mici am`nunte. Acum era scriitor,
pu]in excentric [i vegetarian. Un b`rbat \n stare s` iubeasc` [i s` se
c`s`toreasc` asemenea unei fiin]e obi[nuite. Dac` ar fi fost \ntrebat,
ar fi putut da detalii complete referitoare la noua sa identitate.

Totul mersese de minune pân` \n aceast` dup`-amiaz`, când
sosise \n hol [i \ntâlnise privirea Sarei. Aceasta [tia cine era. 
|[i aruncase \n aer acoperirea stând pur [i simplu nemi[cat la intrare,
cu pistolul \n mân`.

Vaughn se deplasa f`r` s`-[i ia nici cea mai mic` precau]ie.
Probabil \ncepuse s` \n]eleag` c` nu-i va fi u[or s` p`r`seasc` insula.
O h`r]uire u[oar`. Vaughn nu va ie[i niciodat` de pe insul` prin
propriile mijloace. Adrian acceler` pasul, strecurându-se printre
arbori, evitând tufele de m`r`cini.

|nc` dou` minute [i \l auzi. Zâmbi. Vaughn era cu siguran]` bun
\n meseria sa, dar probabil nu avusese deseori ocazia s` alerge prin
p`dure. Un spion de salon [i de ambasad`.

O vân`toare u[oar`.
Acum, Vaughn nu mai era departe. Adrian \l auzi c`lcând \ntr-o

b`ltoac` de ap` [i zâmbi din nou. Brady Vaughn nu era la \n`l]ime [i
pân` la urm` se va pierde.

Adrian cuno[tea fiecare petic de p`dure care \nconjura casa. Se
plimbase de nenum`rate ori pe acolo. Deseori gândindu-se la cartea
sa, dar mai ales gândindu-se la misterioasa Sara.

Sara! Pasionata, impulsiva, iubitoarea Sara. Sara pe care ar fi
iubit-o atât de mult dac` adev`rul r`mânea ascuns. Dar era prea
târziu.

Deodat`, \l v`zu pe Vaughn. Mâna i se \ndrept` spre tocul
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pistolului, dar se opri \n drum. Nu, cu mâinile goale! Vân`toarea era
u[oar`.

"N-ar fi trebuit s-o atingi niciodat`, Vaughn, nici m`car s` te
apropii de ea. Vei pl`ti!"

Brady Vaughn, orbit de ploaie, crezu c` percepe o mi[care \n
spatele s`u. Se \ntoarse dintr-o s`ritur`.

Era deja prea târziu.
Se produse un mare zgomot de ramuri rupte când cei doi

adversari se rostogolir` pe solul plin de noroi, apoi nu se mai auzi
nimic. Adrian se ridic` \ncet. Vaughn z`cea inert la picioarele sale.
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Capitolul 10

Sara \[i aranja pentru a dou`zecea oar` pansamentul, 
folosindu-se de oglinda din baie pentru a vedea mai bine. Nu era
u[or s`-[i bandajeze singur` um`rul, dar reu[ise s` opreasc` sângele.
Nu se \n[elase. O durea foarte tare desigur, dar nu era decât o
zgârietur` mare. |[i privi ceasul Erau mai mult de dou` ore de când
Adrian ie[ise din cas`.

Era prea mult timp... Cu cât trecea timpul, cu atât i se f`cea mai
fric` [i se sim]ea neputincioas`. Nu pentru c` se temea ca Vaughn s`
nu-l prind` pe Adrian \ntr-o ambuscad`. Nu, Lupul \[i va prinde
omul.

Ceea ce o speria era ideea ca Adrian s`-[i fi reluat existen]a pe
care o abandonase. Ar fi dat orice ca trecutul s`u s` nu ias` la iveal`
din nou. Deoarece acum \n]elegea cât de mult trebuia s` fi luptat
pentru a-l \ngropa.

Adrian era b`rbatul care fusese numit Lupul. O legend` foarte
real`. |n]elesese \n aceast` zi nebun`, indiciile succedându-se unul
dup` altul. Când v`zuse c` singura sa [ans` de a sc`pa de Vaughn se
baza pe Adrian, Sara \[i d`duse seama c` via]a \i depindea de un
b`rbat pe care-l crezuse a fi un uciga[, un renegat. {i imediat [tiuse
c` o va salva. Iat` de ce \l atr`sese pe Vaughn pe insul`.

Când se cioc`ni la u[`, f`cu o asemenea s`ritur` \ncât sc`p`
ruloul de leucoplast pe care-l folosea pentru fixarea pansamentului.

Se \ncrunt`. Adrian nu b`tea la propria u[`. Nervoas` \[i \ncheie
bluza cât de bine putu.



Sub verand` st`tea un b`rbat \mbr`cat cu o c`ma[` \mpodobit`
cu palmieri [i fructe [i purtând o umbrel`.

– Unchiule Lowell!
Sara deschise larg u[a [i i se arunc` \n bra]e.
– Dumnezeule, unchiule Lowell, e[ti bine? Am fost atât de

\ngrijora]i! Adrian a pornit \n urm`rirea lui Vaughn acum mai mult
de dou` ore. Am crezut c` \nnebunesc. Cum ai ajuns pân` aici? Unde
ai fost?

– Calm, Sara! exclam` Kincaid zâmbind. O \ntrebare, pe rând.
Unde spui c` a plecat Adrian?

Sara reveni \n cas` [i-i ]inu u[a.
– |l urm`re[te pe Vaughn. |n]elegi, m-a ]inut prizonier`. Voia s`

m` schimbe contra informa]iilor referitoare la aurul t`u. Adrian m-a
ajutat, dar Vaughn a reu[it s` fug`.

Kincaid ridic` o sprâncean` zbârlit`.
– A fugit?
|[i urm` nepoata \n antreu [i-[i scutur` umbrela ud`.
– Asta nu i se potrive[te lui Adrian.
– Dac` erai aici, ai fi \n]eles. Vaughn \mi ]inea cu]itul la gât [i l-a

obligat pe Adrian s` arunce arma. Oh, este o poveste lung`. Dar, \n
sfâr[it, Vaughn a fugit [i Adrian l-a urmat. Sunt moart` de \ngrijorare,
unchiule Lowell.

– Ce ai la um`r?
– Vaughn m-a t`iat cu cu]itul. Nu este grav, dar este dureros.
– R`nile de arm` alb` sunt \ntotdeauna. Las`-m` s` v`d dac`

pansamentul este bine f`cut.
– Nu este nimic, unchiule Lowell. Sunt atât de \ngrijorat` pentru

Adrian.
|l l`s` totu[i s-o \ngrijeasc`, f`r` s` mai protesteze.
– Adrian este destul de mare pentru a se descurca singur,

morm`i unchiul s`u când termin` de prins un pansament curat.
– Numai asta [ti]i s` spune]i! Mai \ntâi Adrian, apoi tu... Nu vreau

ca Adrian s` fie obligat s`-[i reia fosta... meserie.
Lowell aplec` u[or capul \ntr-o parte [i o privi \ndelung, cu

aten]ie.
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– A[adar, ai ghicit despre ce era vorba.
Sara d`du din cap, cu un aer sever.
– {i voi avea s`-]i spun dou` vorbe \n leg`tur` cu acest subiect.

Dar asta va fi mai târziu, acum am alte preocup`ri.
– {i eu! Ai cafea? Mai ales foarte cald`. Dup` câteva zile petrecute

\n soarele din Hawaii, este un [oc s` reg`se[ti clima din Seattle.
Plec` spre buc`t`rie f`r` s` a[tepte r`spunsul, cu Sara pe urmele

sale.
Unchiul Lowell nu se schimbase. Cine ar fi putut crede c` \n

spatele ochilor alba[tri veseli, se ascundea o minte \ntortocheat`, ba
chiar machiavelic`. Acum era aproape chel, dar la fel de zvelt ca \n
tinere]e. |n afar` de c`ma[a hawaian` purta ni[te sandale [i ni[te
pantaloni albi, p`ta]i de ploaie. La mân` avea un ceas mare de aur [i
la gât un lan] din acela[i metal. Unchiul Lowell fusese \ntotdeauna
fascinat de aur.

– Adrian se va \ntoarce când va termina ce are de f`cut, \i spuse
\ncepând s` prepare cafeaua. Ceea ce m` sup`r` este c` a fost obligat
s` se ocupe de brambureala asta \n locul meu.

– {i dac` mi-ai explica pu]in ce \nseamn` toate astea?
Lowell se \ntinse [i se sc`rpin` pe piept, oftând de bine.
– Tocmai mi-am petrecut aceste zile urm`rind o pist` fals` \n

Hawaii. M-am \ntors ast`zi, când mi-am dat seama c` nu ducea
nic`ieri. Se poate spune c` blestematul `la de Vaughn m-a f`cut s`
alerg. M` simt pu]in ridicol.

– Cine este?
– O afacere veche.
– Ah, da, una dintre acele afaceri de care trebuie s` te ocupi. Ei

[i?
– Ascult` Sara, când se va \ntoarce Adrian, va vrea s`-i dau de

asemenea ni[te explica]ii. De ce s` nu a[tept`m \ntoarcerea sa? Asta
m-ar scuti s` m` repet. Ce este la cin`?

– Cin`?
Era gata s` se sufoce de furie.
– A fost ultima mea grij`! Ce vom face \n leg`tur` cu Adrian?
– Absolut nimic. Nimeni nu l-a putut ajuta vreodat` pe Adrian.
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Sara \[i sim]i inima strângându-se.

***

Sara [tia cine era. Adrian nu-[i putea [terge din memorie
descrierea pe care i-o f`cuse b`rbatului c`ruia \i spunea Lupul. |i
r`suna \nc` \n minte fiecare din cuvintele sale. Un renegat, un
uciga[, un b`rbat care-i \nghe]a pe oameni de fric`. |i v`zuse
expresia din ochi, când  ap`ruse \n hol. Sara \n`l]ase capul [i [tiuse
c` pentru ea temperatura din \nc`pere sc`zuse cu mai multe grade.

Totul se sfâr[ise.
Se \ntorcea spre cas`, disperat. Cu siguran]`, nu va mai fi acolo.

Ce s` fac` oare?
Când v`zu Toyota verde a lui Kincaid, oft` lini[tit. Lowell se

\ntorsese. Asta \nsemna ca n-o va \nfrunta singur pe Sara.
Totu[i, Adrian nu [tia ce s`-i spun`. Nu fusese niciodat` un bun

vorbitor. Acum era convins c` Sara nu va \ntârzia s` dispar` din via]a
lui.

Oare cine ar accepta s` tr`iasc` al`turi de un lup?
Sub verand`, ezit`. F`r` Sara, casa nu va mai fi niciodat` aceea[i.

F`r` c`ldur` \n via]a sa. Acum, cum s` se comporte? Ca un
gentleman? S-o lase s` plece f`r` s` protesteze? Nu era sigur c` va fi
\n stare de asta. O dorea atât de mult.

|n lumea aceasta, un b`rbat \[i putea lua practic tot ceea ce-[i
dorea, cu excep]ia iubirii unei femei. Aceasta nu putea decât fi
d`ruit` din toat` inima. S` n-o mai aib` pe Sara! S` renun]e la ea!

Sara, care-l ura [i se temea de b`rbatul care se numea Lupul.
U[a se d`du brusc de perete [i tân`ra femeie i se arunc` \n bra]e.
– Adrian! Unde ai fost?
O \mbr`]i[` \n mod reflex, f`r` s` [tie prea bine ce s` cread`

despre aceast` primire.
– Sara!
– |mi promisesei c` te \ntorci cu feribotul de ora cinci [i

patruzeci [i cinci, murmur` aceasta. {tiam c` vei sosi la timp. {tiam
c` era de-ajuns s`-l atrag pe Vaughn aici.

LIMPEDE PRECUM CRISTALUL 129



O strânse lâng` el, \nc`lzindu-se la c`ldura trupului s`u.
– P`r`sind feribotul, am [tiut c` se \ntâmpla ceva. Oh, Sara, nu

mi-a fost niciodat` \n via]` atât de fric`.
– Salut, Adrian. |mi pare r`u c` ]i-am produs toate aceste

necazuri. Totul este \n ordine?
Adrian privi peste um`rul Sarei.
– Acum, totul este \n ordine, \i r`spunse b`trânului prieten.
O sim]i pe Sara \nfiorându-se \n bra]ele sale.
– Este ceea ce credeam [i eu, morm`i Kincaid.
– Mâine diminea]` poate vei avea de r`spuns la anumite

\ntreb`ri.
O lic`rire de curiozitate trecu prin privirea lui Kincaid.
– Cum asta?
– L-am l`sat pe Vaughn legat ca pe un salam la doi pa[i de

drumul na]ional, apoi am sunat la fostul t`u birou, pentru a le indica
locul \n care \l puteau g`si. Când tipul care lua mesajele m-a \ntrebat
de nume...

– L-ai dat pe al meu!
Fa]a lui Lowell Kincaid se lumin` de un zâmbet.
– Mul]umesc, b`trâne. Dup` tot ce ai f`cut pentru a o ap`ra pe

Sara, chiar \]i datorez asta. Oricum, vor fi atât de mul]umi]i s`-l aib`
pe Vaughn, \ncât poate vor uita s`-mi pun` \ntreb`ri.

Sara \n`l]` capul [i lu` fa]a lui Adrian \n mâini.
– Nu l-ai ucis?
– Nu.
Tân`ra femeie \i zâmbi.
– Eram sigur`! Du-te repede sub du[, e[ti \nghe]at. Cina va fi gata

curând. V` voi servi câte un pahar de vin.
Adrian o privi disp`rând \n buc`t`rie, prad` unor sentimente

amestecate. Poate n-o pierduse. Oare incertitudinea nu era
d`t`toare de speran]`? |l urm` pe Kincaid \n cas`.

***
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Cina fu ciudat`. Lowell vorbi despre Hawaii, Sara râse de c`ma[a
sa b`l]at` [i de umbrel`, iar Adrian \i observa f`r` s` ghiceasc` ce se
petrecea \n capul tinerei femei.

– Sunt mul]umit c`-]i place c`ma[a aceasta. Mai am \nc` trei la fel
\n valiz`. Se vindeau \ntr-un magazin pe aeroport; n-am putut
rezista. Este foarte exotic, nu?

Adrian ar fi vrut s` participe la conversa]ie, dar nu [tia cum s`
\nceap`. Sara [i unchiul s`u \ncepuser` un dialog captivant,
abordând mii de subiecte, totu[i fiind foarte aten]i s` nu spun`
nimic despre evenimentele din ultimele zile, nici despre b`trânul
numit Lupul. Asta probabil pentru c` erau prea politico[i pentru a
vorbi \n prezen]a sa.

|n cele din urm`, Sara fu cea care nu mai rezist` [i insist` ca
Lowell s` se explice.

– Bun, unchiule Lowell, ai uitat esen]ialul.
– Ei bine, imagineaz`-]i c` a trebuit s` caut prin trei magazine

\nainte de a g`si o c`ma[` care s`-mi plac` \ntr-adev`r.
– Nu ne intereseaz` c`m`[ile tale. Vorbe[te-ne despre aur.
– Ah, aurul... Cred c` nu vei fi \n m`sur` s` profi]i de el \nainte

de a dou`zeci [i cincea aniversare a cas`toriei. De fapt, poate nu-l vei
vedea niciodat` [i copiii t`i vor fi cei care \l vor mo[teni. Dar, \ntr-un
fel sau altul, este un frumos cadou de nunt`. Nu g`se[ti? Te [i v`d
povestind aceast` istorie pu[tilor t`i. Ce....

– Nu mergi pu]in cam repede? S` povestesc o legend` copiilor
mei? Dar nu am!

– Nu \nc`!
Sara ridic` o sprâncean`, evitând cu grij` s`-l priveasc` pe Adrian.

Nu avea ochi decât pentru Kincaid.
– Ai furat sau nu acel aur al guvernului pentru a-l \ngropa la

frontiera cambodgian`, unchiule Lowell?
Kincaid se \ntoarse zâmbind spre Adrian.
– Nepoata mea este adorabil de direct` \n \ntreb`ri, mai ales

când dore[te s` i se r`spund`
– Hm!

LIMPEDE PRECUM CRISTALUL 131



Adrian b`u o \nghi]itur` mic` din vin, \ntrebându-se de ce oare
Sara nu era la fel de direct` [i cu el. Poate nu-[i dorea s` cunoasc`
tot adev`rul despre Lup.

Kincaid \[i drese vocea [i \ncepu povestea.
– Mai \ntâi, nu era aurul guvernului, nici m`car un aur legal.

Apar]inea câtorva domni iscusi]i, care puseser` pe picioare un
considerabil comer] cu droguri, sub acoperirea unei activit`]i licite.
Am dat \ntâmpl`tor peste ei cu ni[te prieteni.

– Prieteni?
Lowell \i zâmbi nepoatei [i d`du din cap.
– |mi petrecusem foarte mult timp cu locuitorii unui anumit sat.

Oameni foarte utili, care \mi furnizaser` numeroase informa]ii,
dintre care unii foarte buni lupt`tori, b`rba]i [i femei. Eram a[adar
\n acest sat când a ajuns pân` la mine un zvon. Doi contrabandi[ti
de droguri tocmai fuseser` uci[i. Este o meserie cel pu]in delicat`, 
s-ar putea spune. Cum nu eram departe de locul masacrului, m-am
dus s` v`d. Mi-a trebuit pu]in timp pentru a \n]elege [i mai pu]in
pentru a recupera aurul.

– Hm! f`cu Sara.
Adrian [i Lowell zâmbir`.
– Dar dup` ce aurul a intrat \n posesia mea, ce s` fac cu el? Asta

era problema. {tiam c` situa]ia se deteriora rapid. Saigonul se ]inea
de un fir de a]`. Eram foarte departe [i nu aveam nici o [ans` s` duc
aurul la ambasad`. A[ fi fost omorât \nainte s` ajung acolo. |n acea
clip`, am hot`rât s` iau alt drum de ie[ire.

– Un drum care ]i-ar fi permis s` iei pu]in din acel aur cu tine?
Kincaid izbucni \n râs.
– {tii cât de mult \mi place aurul, Sara. Nu m-a[ fi putut hot`r\ 

s`-l las.
– Vaughn mi-a spus c` a g`sit un dosar care ar`ta c` ai l`sat din

el prietenilor s`teni.
Kincaid se \ncrunt`.
– Un dosar? Asta explic` de ce a \nceput s` se intereseze brusc de

aur dup` to]i ace[ti ani. |n tot cazul, dosarul spunea adev`rul. Le-am
dat din aur acelor oameni s`rmani. |ntr-o ]ar` distrus` de r`zboi,
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aurul este o [ans` \n plus de supravie]uire. {i crede-m`, o meritau
de sute de ori. |n ceea ce m` prive[te, cum aveam al]i prieteni \n
apropierea frontierei cambodgiene, m-am hot`rârt s` m` \napoiez
pe acolo. Am \nc`rcat un jeep [i am plecat. Dar neputând s` ies cu
aurul din ]ar`, l-am \ngropat, am desenat o hart` [i am fugit.

– {i ce rol avea Vaughn \n toate astea?
– El? Lucra \n serviciile noastre. Dar toat` lumea [tia c` era mielul

blând care sugea la dou` oi.
– Mi-a spus c` avea dou` slujbe, murmur` Sara. Ce \nseamn`

asta? C` vindea informa]ii \n cealalt` tab`r`?
– Informa]ii pe care doream noi s` le l`s`m s` treac`, dar el nu

[tia. Când am aflat c` a schimbat macazul, ne-am folosit de el.
Lowell zâmbi.
– Utilitatea sa devenea tot mai limitat`. |n tot cazul, asta mi-au

spus fo[tii mei colegi. {i se pare c` la fel se gândea [i \n cealalt`
tab`r`. Vaughn nu este prost, probabil a sim]it c` ceva nu este \n
regul` [i s-a gândit \n mod \n]elept, s` dispar`. Amintindu-[i de
dosar, a vrut f`r` \ndoial` s` pun` ni[te bani la ciorap, pentru a-[i
asigura o retragere lini[tit`.

– {i a hot`rât c` tu vei fi cel care-i ofer` fonduri, spuse Sara
râzând.

Kincaid ridic` din umeri.
– L-am cunoscut pe Vaughn spre sfâr[itul r`zboiului, la Saigon.

Am \ndeplinit câteva misiuni \mpreun`. Dar nu mi-a pl`cut omul [i
n-am avut \ncredere \n el. Mai târziu, am \nceput s` r`spândesc
zvonuri despre aur, pentru a se crede c` era vorba despre o legend`.
S`tenii [tiau, ca [i prietenii contrabandi[tilor de droguri. A[a c` am
transformat treptat povestea, incluzând CIA, f`când trafican]ii s`
treac` drept agen]i secre]i, amestecând totul pentru ca pistele s`
devin` cât mai confuze. {i-mi p`stram cu pruden]` numele \n afar`.
Nu se [tie niciodat`. Nu doream s` fiu implicat, dac` cineva \[i
imagina c` legenda putea fi real` [i devenea prieten cu s`tenii.

– Dup` toate aparen]ele, acel jurnalist devenise foarte bun
prieten cu ]`ranii, spuse Sara. {i noti]ele pe care le-a luat au ajuns
\ntr-un dosar pe care l-a descoperit Vaughn.
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Lowell oft`.
– Credeam c` dup` atâ]ia ani, aceast` poveste nu va mai fi decât

o legend`. Una \n plus.
– Vaughn mi-a spus de asemenea c` f`cuse s` circule zvonul c`

s-ar afla \n Hawaii.
Kincaid d`du trist din cap.
– {i m-am l`sat p`c`lit. Prin diverse canale, au ajuns la mine

zvonuri concordante care indicau faptul c` recruta mercenari pentru
a pleca \n c`utarea comorii. M-am dus imediat \n Hawaii.

Arunc` o privire dezolat` spre Adrian.
– Credeam sincer c` nu-mi vor trebui mai mult de patruzeci [i

opt de ore. Dac` a[ fi [tiut c` vei fi obligat s` te ocupi de aceast`
harababur`...

Adrian nu [tiu ce s` r`spund`. Se mul]umi s` dea din cap,
m`surând-o tot timpul pe Sara cu coada ochiului. Oare de ce nu
spunea nimic despre evenimentele de dup`-amiaz`? Aceast`
a[teptare \l \nnebunea. Pe de-o parte, dorea s` pun` lucrurile la
punct cu orice pre], pe de alta, ar fi preferat ca ele s` r`mân` cum
sunt, ca [i când nimic nu se schimbase \ntre ei.

Se ridic` brusc [i se \ndrept` spre bufet.
– Pu]in coniac, Lowell?
B`trânul b`rbat zâmbi larg.
– Excelent` idee!
Sara se aplec` spre unchiul s`u.
– Vaughn a fost \ndep`rtat definitiv? Nu ne va mai nec`ji?
– N-ai de ce s`-]i faci griji. Mâine diminea]` voi suna serviciul. Din

câte mi s-a spus, Agen]ia s-a plictisit de el. Chiar dac` ar fi eliberat,
va fi obligat s` fug` cât mai repede, deoarece nimeni nu ignor` c` a
tr`dat.

– {tiai c`-[i f`cuse o gr`mad` de planuri?
Adrian sim]i c` \ntrebarea i se adresa mai ales lui.
– Care? reu[i s` \ntrebe.
|n fond, planurile lui Vaughn \l l`sau complet indiferent. Cum

tocmai spusese Kincaid, Vaughn nu mai reprezenta un pericol.
Renegatul era destul de inteligent pentru a \n]elege c` fusese reperat
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ca spion pretutindeni. Vaughn [tia de asemenea ce \nsemna s`-]i
pierzi acoperirea.

– Credea c` având harta [i câ]iva mercenari ale[i pe sprâncean`
ar fi reu[it s` p`trund` \n Vietnam prin Cambodgia [i s` pun` cu
u[urin]` mâna pe aur. Oare nu am [i eu dreptul la pu]in coniac?
ad`ug` Sara.

Adrian umplu imediat un alt pahar.
– |mi pare r`u, bomb`ni.
Când i-l d`du, tân`ra femeie se ridic`, vesel`.
– Beau de fapt pentru c` cineva a catadicsit \n sfâr[it s` r`spund`

\ntreb`rilor pe care mi le puneam!
Lowell zâmbi silit.
– R`spunsurile sunt \ntotdeauna limpezi precum cristalul, când

[tii unde s` cau]i.
Sara a[ez` brusc paharul [i \l privi. Apoi, s`ri \n picioare.
– Apropo de cristal...
Ie[i \n fug`.
Kincaid se \ntoarse spre Adrian.
– Totul este \n ordine?
– Da. Agen]ia se va ocupa de tot. I-am f`cut s` cread` c` tu te aflai

la originea prinderii lui Vaughn. Dar dac` el vorbe[te prea mult, s-ar
putea s` descopere ca sunt \nc` pe lumea asta.

Lowell ridic` din umeri.
– {i chiar dac` vorbe[te? Mi-e team`, b`trâne, c` nu mai participi

la ac]iuni. Ultima dat` când am discutat cu ei, ]i-am rostit numele
pentru a vedea ce vor spune. Sincer, n-au p`rut foarte interesa]i.
Dac` ar afla de reapara]ia ta, vor uita dup` patruzeci [i opt de ore.
Patronul nu este nebun. {tie ce-]i datoreaz`. |n fond, este un om
cumsecade. |i place s`-[i pl`teasc` datoriile.

– |mi place ideea de a nu mai fi trimis \n misiune. Dar Sara...
– Nu te \ngrijora pentru Sara. Este nepoata mea, o cunosc bine.
– Este femeie. {i-a f`cut o imagine exagerat` a Lupului. Ce i-ai

povestit despre acest subiect, Kincaid?
– Doar mici detalii, ici [i colo. Dar mi-am f`cut multe griji pentru

tine, anul trecut, b`trâne. Nu eram sigur c` solu]ia bun` era cartea.

LIMPEDE PRECUM CRISTALUL 135



|ntr-o sear` \n care b`usem cam mult, am spus mai mult decât
trebuia. Probabil a brodat pe aceste câteva informa]ii. |ntotdeauna a
avut foarte mult` imagina]ie.

– I-ai povestit \ntr-adev`r istoria aceea idioat` a temperaturii care
sc`dea \ntr-o \nc`pere \n care p`trundeam?

– Cred c` da. De altfel, uneori era adev`rat.
– Nu-i de mirare c` nu mai sunt invitat, bomb`ni Adrian.
Kincaid izbucni \n râs.
– Nu te nelini[ti. Descrierea nu se aplica decât perioadei \n care

lucrai. Dac` nu e[ti invitat, este numai pentru c` oamenii [tiu c` nu
dore[ti s` ie[i.

– {i povestea cu renegatul?
Kincaid p`ru surprins.
– N-am spus niciodat` asta. Mi-e team` s` n-o fi inventat ea. I-am

povestit doar c` antrenasem un b`rbat al c`rui nume de cod era
Lupul [i c` eram \ngrijorat pentru el. A crezut probabil...

T`cu brusc. Sara tocmai intrase \n \nc`pere, leg`nând m`rul de
cristal \n mân`.

– Ah, m`rul.
– Da, m`rul! Aici se afl` r`spunsul, nu-i a[a, unchiule Lowell?

Limpede precum cristalul!
Kincaid zâmbi, \ncântat.
– Una din bule con]ine un microfilm. Este un m`r frumos, nu?

Am pus s` se fac` unul pentru fiecare din voi. Jum`tate din hart` se
afl` \n acesta, cealalt` jum`tate \n al t`u. ~sta este cadoul de nunt`.
Nu aurul \n sine, ci bucuria de a avea harta unei comori adev`rate.
{i cine [tie, poate \ntr-o zi ve]i putea s`-l recupera]i. Dac` r`zboiul
\nceteaz` \n regiune, \n dou`zeci de ani, sau mai târziu. Pân` atunci,
ve]i visa la ea.

– A fost o idee str`lucit` pentru un cadou, spuse Sara zâmbind.
– A[a m-am gândit [i eu. Exact ceea ce-i trebuia unei tinere femei

cu imagina]ie bogat`. Oare când ]i-ai dat seama c` m`rul este cheia?
– Vorbind cu Vaughn. {tiam c` r`spunsul nu se afla \n manuscris.
|i arunc` o scurt` privire lui Adrian.

136 MEREDITH ROSELLI



– Fantoma r`spunde altor \ntreb`ri, dar nu spune unde este
ascuns aurul. M-am folosit de roman pentru a-l atrage pe Vaughn
aici. M-am gândit la m`r când am pus cap la cap tot ceea ce [tiam. 
Ai spus c` aurul este cadou de nunt`, a[adar ceva ce ar fi trebuit s`
\mp`r]im. {i \i d`dusei un m`r fiec`ruia dintre noi. O leg`tur` \ntre
noi. Cheia. {i apoi, era obiceiul t`u de a ascunde lucrurile chiar la
vedere [i modul de a repeta tot timpul "Este limpede precum
cristalul". M`rul avea o codi]` [i o frunz` din aur. |nc` un indiciu.
Aurul m`rului trebuia s` ne fac` s` ne gândim la cel din sud-estul
Asiei, nu-i a[a? Deoarece aveam legenda pe care i-o povestisei lui
Adrian pentru a ne orienta cercet`rile \ntr-o anumit` direc]ie.

– Nu-i r`u ra]ionamentul. Nu-i r`u deloc, Sara.
– |nc` unul din micile noastre jocuri, nu se putu st`pâni s`

bomb`ne Adrian.
– Va trebui s` te obi[nuie[ti b`trâne, mai ales dac` inten]ionezi

s` intri \n familie.
Cu fa]a ferm`, Adrian se ridic`.
– M-am jucat destul pentru ast`zi. Dac` binevoi]i s` m` scuza]i,

m` voi culca. Lowell, ocup` canapeaua. Sara tu ai camera de oaspe]i.
Sara \n`l]` capul.
– Adrian...
Acesta r`mase nemi[cat, privind-o.
– Ce este, Sara?
– Eu... |n leg`tur` cu c`l`toria ta, din aceast` diminea]`. Vaughn

credea se pare c` ai plecat la Mexico.
– Este ceea ce am vrut s` se cread`.
– Dar...
– Am cump`rat un bilet dus, pentru Mexico. Dar avionul se

opre[te de mai multe ori \nainte de Mexic. Am coborât la Los
Angeles.

– |n]eleg... Asta pentru a-l face pe Vaughn s` cread` c` ai p`r`sit ]ara.
– M-am gândit c` plecarea mea \l va \ndemna s` ias` din vizuin`

[i c` va \ncerca ceva \n seara asta, crezându-te singur`. Inten]ionam
s` m` \ntorc f`r` s` fiu v`zut [i s` a[tept. Am prev`zut totul, \n afar`
c` tu...
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– M-a \n[elat, protest` Sara. Am primit un telefon de la unchiul
Lowell, numai c` nu era el. Vaughn s-a folosit de mesajele de pe
robotul telefonic pentru a forma alte fraze.

– {tiu. Mi-a spus.
Sara \l privi cu un aer uimit.
– Z`u?
– Mi-a m`rturisit multe lucruri, relu` Adrian \nainte de a se

\ndrepta spre u[`. Noapte bun`.
Ie[i.
Sara \l privi \ndep`rtându-se [i \ncet` s` zâmbeasc`. Se a[ez`

\ncet al`turi de unchiul s`u [i puse m`rul pe genunchi.
– {i el ne acuz` pe noi c` ne amuz`m cu mici jocuri! Ce tupeu!

Dar el? De ce trebuia s`-mi spun` acea minciun` c` avea nevoie
neap`rat s` ia leg`tur` cu un b`rbat, pentru a descoperi unde erai?

Kincaid \nvârti \ncet coniacul \n pahar.
– Nu s-a jucat cu tine. Adrian nu se joac` niciodat`. Pur [i simplu

nu voia s` [tii adev`rul.
– Ce adev`r?
– C` nu avea de luat leg`tura cu nimeni. {tia c` nimeni nu-l

putea ajuta, c` trebuia s` te apere singur. Pentru asta, l-a f`cut pe
Vaughn s` cread` c` p`r`sea ora[ul, cel mai bun mijloc fiind s`  ia
avionul. Mexico era o alegere logic`, din cauza reputa]iei ora[ului. {i
Vaughn a c`zut \n curs`.

– Dar de ce nu mi-a spus nimic?
– Nu voia s` [tie cine era cu adev`rat. Pân` la urm`, a trebuit s`

afli. Nu-]i putea salva via]a f`r` s`-[i dezv`luie \n acela[i timp
adev`rata identitate.

– Ce ai vrut s` spui afirmând c` Adrian nu se joac` niciodat`?
– Exact ceea ce am spus. Vezi tu, Sara, noi amândoi avem

capacitatea de a ne obstrage emo]ional când ne afl`m \n situa]ii care
ne displac. O f`ceai tot timpul când lucrai \n gestiune. Tratai cu
u[urin]` lumea de care te apropiai când evenimentele amenin]au s`
devin` prea serioase. Te-am v`zut f`când asta de mii de ori, \n
special \n perioada \n care te considerai artist`. Era modul t`u de a
supravie]ui. {i asta func]ioneaz` foarte bine, o [tiu. Oare cum crezi

138 MEREDITH ROSELLI



c` am putut suporta tensiunea pe care mi-o aduceau misiunile mele?
M` deta[am de mine \nsumi, m` observam [i-i observam [i pe ceilal]i
din afar`, oarecum ca un spectator care privea doi juc`tori de [ah.

– {i Adrian nu se poate comporta astfel?
– Nu. Pentru el, totul este foarte real. S-a d`ruit complet muncii

sale, pân` când nu a mai putut.
– Fantoma, murmur` Sara. Ceea ce este adev`rat, \n roman nu

are nimic de-a face cu aurul, nu-i a[a unchiule Lowell? Este partea
care vine din Adrian. Tot ceea ce a \ndurat el.

– Când Adrian [i-a dat seama c` munca sa \l va distruge, [i-a dat
demisia. A fost refuzat. I s-a dat o ultim` misiune.

– {i a \ndeplinit-o, complet` Sara \nfiorându-se. Dar era gata s`
nu supravie]uiasc`, unchiule Lowell!

– A f`cut ceea ce i s-a cerut s` fac`. Adrian \[i face \ntotdeauna
datoria. Era atât de serios \n munca sa, \ncât a devenit rapid cel mai
bun.

– Mai bun decât tine?
– Mult superior mie. Dar violen]a, frustrarea... Aceast` ultim`

misiune anun]a sfâr[itul unor ani de sacrificii. Când a fost terminat`,
a disp`rut. Trei luni mai târziu, sosea la mine, numindu-se Adrian
Saville.

– Nu este numele lui adev`rat?
Lowel Kincaid zâmbi.
– Acum, este numele s`u. }i-am spus, Sara, Adrian nu se joac`.

{i-a luat un alt nume [i a \nceput o via]` nou`. Ar fi pl`tit scump
pentru ca s` r`mân` real`.

– Dar este. Nu s-a schimbat nimic.
– Dimpotriv`, s-a schimbat totul. Acum, tu cuno[ti adev`rul

despre el.
– Nu mi-am schimbat sentimentele fa]` de el! Cum poate crede...
– Se pare c` i-ai f`cut o teribil` descriere a Lupului.
– Este vina ta! Tu mi-ai povestit aceast` istorie.
– Dac` \mi amintesc bine, \n seara aceea b`usem cam mult. {i

eram foarte \ngrijorat pentru el. Nu eram sigur c` scrierea unui
roman \l va elibera.
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– Nu este o scuz`! Mi-ai spus ni[te lucruri...
– Ceea ce am spus era adev`rat. Dar tu, oare nu ai deformat

pu]in informa]iile?
Sara se strâmb`.
– |n aceast` dup`-amiaz`, când mi-am dat seama c` singura mea

[ans` de supravie]uire \n aceast` aventur` depindea de Adrian, am
[tiut cine era. Am \n]eles c`, \n ciuda trecutului s`u, era b`rbatul pe
care-l iubeam. Aveai dreptate \n privin]a lui. Este o persoan` pe care
te po]i bizui. Oare de ce ai desenat capul acela de lup pe manuscris?

– Era doar o mâzg`litur` f`r` \nsemn`tate special`. Era firesc s`
m` gândesc la Lup citind Fantoma, nu?

– Evident. Dar asta m-a condus pe o pist` fals`. Am crezut c` el
era cel pe care-l urm`reai.

Sara t`cu o clip`.
– Cred c` m` voi duce [i eu s` m` culc, relu` \n cele din urm`.
– Asta este, \n pat!
Sara \i arunc` o privire piezi[`.
– S` te fi hot`rât s`-]i arunci nepoata Lupului?
– Lupii se descurc` foarte bine singuri, morm`i Lowell,

ridicându-se pentru a se \ndrepta spre locul unde se afla sticla de
coniac. Noapte bun`, Sara.

Aceasta se apropie [i-l s`rut`.
– Noapte bun`, unchiule Lowell. Sunt fericit` c` e[ti bine [i

s`n`tos.
– Iar eu, sunt \ncântat c` ai sc`pat din aceast` aventur` f`r` prea

multe zgârieturi. |i datorez foarte mult lui Adrian pentru asta.
Sara nu r`spunse, se mul]umi s` zâmbeasc`. Cu pas hot`rât,

porni \n direc]ia camerei lui Adrian.
|ntins pe pat, cu bra]ele \ndoite sub cap, Adrian \[i a]intise

privirea asupra tavanului, \n \ntuneric, atent la pa[ii Sarei pe hol. Se
a[tepta s` se opreasc` \n fa]a u[ii, dar când observ` c` nu f`cu nici
m`car o pauz`, se \ncord`.

Ar fi f`cut mai bine s` r`mân` \n camera ei, \[i spuse. Nu voia s`
vin` s` i se al`ture f`r` s` fi avut timp s` se gândeasc` la tot ceea ce
aflase despre el \n timpul zilei. Mai ales, \i refuza mila.
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Sara \mpinse u[a [i intr`.
– Dormi, Adrian? murmur  ̀\nchizând u[a \nainte de a se apropia de pat.
– Nu.
– Probabil e[ti epuizat.
– Hm!
– {i eu, admise Sara, dezbr`cându-se rapid.
Se strecur` \n pat, goal`.
– Sara...
Nu reu[i s` mai spun` nimic. Ar fi vrut atât de mult s`-i explice.
– Nu te nelini[ti. |n seara asta nu voi fi preten]ioas`. A fost o zi

lung` lung` [i obositoare.
|[i trecu \ncet degetele prin p`rul lui.
– Sara, nu este asta. Eu... Oh, Sara, strânge-m` cu putere \n bra]e!
Tân`ra femeie f`cu ceea ce-i ceruse [i-l sim]i relaxându-se. Adrian

oft`. Acum, va putea dormi.
Se trezi \n zori. {tia ce avea de f`cut. Era singurul mijloc de a fi

sigur. |i va trebui r`bdare, dar avea din bel[ug. R`mase perfect
nemi[cat, [tiind c` la trezirea Sarei va trebui s` anun]e hot`rârea sa.

Sara deschise ochii \ncet, con[tient` de prezen]a lui Adrian
al`turi. |l iubea pe Adrian Saville, din ajun, era sigur` de asta.

– Bun` ziua, murmur`. Cum ai dormit?
– Ca plumbul.
|i mângâie distrat [oldul.
– Datorit` ]ie.
– Perfect. Cel pu]in sunt [i eu bun` la ceva. Ieri, când m-am l`sat

\n[elat` de Vaughn, mi-a fost ru[ine.
Cât era de \ncordat!
– N-a fost vina ta. Aceste \nregistr`ri trucate sunt deseori foarte

bine realizate. De altfel, nu ]i-ai pierdut sângele-rece, ai reu[it s`-l
atragi aici.

– Trebuia s` te \ntorci [i s` iei situa]ia \n mâini.
– De cât timp [tiai c`...
– Ce erai Lupul? Am fost sigur` de asta ieri, când Vaughn mi-a

spus c` b`rbatul care se numea astfel nu se \ntorsese niciodat` din
ultima sa misiune.

LIMPEDE PRECUM CRISTALUL 141



– Am dat chix, murmur` Adrian.
– |n acea clip`, m-am gândit la Fantoma. La eroul s`u care se

str`duise s` supravie]uiasc` \n timp ce logica sa ar fi vrut s` fie
distrus. {i apoi m` sim]eam atât de \n siguran]` la tine. Tu erai
aceast` siguran]`. Iat` de ce l-am atras pe Vaughn aici. Z`rindu-te,
am [tiut c` nu mi se va mai putea \ntâmpla nimic. Au existat [i alte
mici indicii. Sistemul de alarm`, felul de a te deplasa, schi]a
unchiului meu, maniera \n care jucai dame [i chiar faptul c` erai
vegetarian.

– Dar p`rerea ta despre Lup era atât de \ngrozitoare...
– Acum, nu mai este, nu mai este de când \l cunosc.
– Eu nu sunt atât de sigur de asta, Sara.
Aceasta \ncet` s` zâmbeasc`.
– Ce vrei s` spui?
– Nu sunt sigur c` m` cuno[ti. Te-am atras \n patul meu f`r` 

s`-]i dau timp de gândire. N-am avut \nc` ocazia s` facem cu adev`rat
cuno[tin]`.

Sarei \i fu brusc foarte team`.
– Nu e[ti sigur de sentimentele tale fa]` de mine?
Adrian scutur` din cap.
– Nu este asta. Te doresc de luni de zile. Dar unchiul t`u are

dreptate.
– Trebuia mai \ntâi s` scrii acea carte?
– Era singurul mod de a m` elibera complet.
– |n]eleg, murmur` tân`ra femeie.
– Eu, datorit` lui Lowell, am avut aproape un an pentru a m`

obi[nui cu tine. Dar tu? M-ai \ntâlnit acum câteva zile [i...
– Dragostea...
– E[ti oare pe cale s` \ncerci s`-mi spui c` ai impresia c` m`

iube[ti?
– Da!
– Nu po]i fi sigur` de asta!
– Nu mi-ai spus oare \ntr-o zi c` \]i doreai s` te iubesc?
– {i este \nc` adev`rat. Dar trebuie s` fii sigur`. Nu, este mult

prea devreme, Sara. Pân` ieri, credeai c` Lupul este un uciga[ [i un
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tr`d`tor. S` nu-mi spui c` ]i-ai schimbat p`rerea atât de repede
numai pentru c` eu sunt acel b`rbat.

– Am impresia c` ]i-ai format deja o opinie! Orice spun... Ai
hot`rât deja totul, nu-i a[a?

– Sara, vreau  s` ai timp pentru a \nv`]a s` m` cuno][ti. |ncepând
de ast`zi, o vom lua altfel.

– Nu \n]eleg.
– Vreau s` fii absolut sigur` de sentimentele tale. Data viitoare

când \mi vei spune c` m` iube[ti, s-o crezi cu adev`rat.
Sara se \ndrept` brusc.
– Ai  inten]ia s` m` trimi]i \napoi?
Adrian se a[ez` \ncet. Privirea sa pierduse orice culoare. Sara \[i

d`du seama c` nu va reu[i s` discute cu el [i se \nfior`.
– Vom avea \n sfâr[it o rela]ie normal`, murmur` Adrian.
– Oare ce este normal, Adrian? Via]a este scurt`, primejdioas`, o

[tii mai bine decât oricine. De ce s` pierdem timpul?
– Nu te trimit \n Mongolia, Sara.
– E[ti prea bun! |n acest caz, unde?
– Cred c` ar trebui s` te \ntorci la San Diego.
– San Diego! Dar ce vrei s` fac acolo? Nu mai am slujb` [i...
– Ai cel pu]in un apartament.
Sara \i arunc` o privire ofensat`.
– {i tu? Vei r`mâne aici, inactiv, pân` când vei reu[i s` te convingi

c` m-am gândit destul? Adrian, sunt adult, [tiu ce simt.
– Voi veni s` te v`d, \]i voi telefona, Sara. |]i voi face curte. 

Vei avea tot timpul care \]i va trebui pentru...
– Cât? \l \ntreb`, sfidându-l cu privirea.
– Cât ce?
– Timp! O s`pt`mân`? Un an?
Cum nu-i r`spunse, tân`ra femeie se ridic` [i \ncepu s` se

\mbrace. Mâinile \i tremurau [i \[i \ncheie cu greu bluza. Apoi \[i lu`
blugii.

– Sara, iubito, ascult`-m`.
– N-are rost. Am \n]eles. Nu te po]i \ncrede \n cineva capabil de

emo]ii, deoarece ai \nv`]at pe pielea ta c` acestea pot conduce la
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dezastru. Ar fi trebuit s`-mi dau seama citind Fantoma. Lec]ia asta ai
\nv`]at-o \n timpul ultimei tale misiuni, exact \nainte de a disp`rea,
nu-i a[a? Era gata s` fii ucis pentru c` nu le mai puteai ignora. 
}i le-ai controlat prea mult timp...

Adrian se ridic` \ncet.
– Doresc pur [i simplu s` fii sigur` de sentimentele tale.
– Vrei s` fii sigur de orice! De siguran]a casei, de mine, de tine...

Ei bine, continu`! Sunt cu siguran]` ceea ce nume[ti "micile pl`ceri
ale vie]ii". |n nici un caz nu vreau s` te privez de ele!

Ie[i \n fug` din camer`.
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Capitolul 11

Dup` o lun`, Sara hot`r\ c` modul \n care-i f`cea Adrian curte o
va \nnebuni.

El era cel care avea nevoie de timp, nu \nceta s`-[i repete. Pentru
a fi sigur de ea. Se va supune. La urma urmei, \l iubea. |i va da tot ce
dorea. Dar oare comedia aceasta va mai dura mult timp?

Cuvântul comedie poate nu era cel pe care ar fi trebuit s`-l
foloseasc` pentru descrierea modului \n care-i f`cea Adrian curte,
dar era cel care-i venea cel mai des \n minte.

Adrian \[i ]inuse cuvântul [i venea s-o vad` \n fiecare weekend.
Sosea la San Diego vineri seara, petrecea sâmb`ta [i duminica
\mpreun` cu Sara, apoi se \ntorcea pe insul`.

Speran]ele tinerei femei se risipir` \nc` de la prima vizit`, când
\[i re]inuse o camer` \ntr-un motel apropiat, refuzând s`-[i petreac`
noaptea la ea. Celelalte weekenduri nu fuseser` altfel. Adrian o
ducea la restaurant, la spectacole, la gr`dina zoologic`, la plaj`, dar
n-o atingea.

Nu mai exista nici o intimitate \ntre ei [i asta era ceea ce o
\nnebunea. Duminica seara, dup` plecarea sa, Sara se l`sa de fiecare
dat` prad` unei clipe de panic`. Oare va fi \ntr-o zi \n stare s-o
accepte? {tia c` o dorea, c`-i pl`cea compania sa, dar Adrian era de
asemenea convins c` ea nu \[i \n]elegea propriile sentimente.

La rândul s`u, Sarei \i era team` c` b`rbatul nu b`nuia
profunzimea sentimentelor pentru ea. Cu siguran]`, era speriat de
for]a propriilor emo]ii.



Acestea erau probabil foarte intense. Emo]iile unui b`rbat
puternic, ce se temea de sentimente. Uneori, Sara \[i dorise s`-l
roage s` se lase \n voia sor]ii pu]in, s`-[i asume ni[te riscuri. Dar nu
reu[ise \nc` s` g`seasc` mijlocul de a-i distruge sistemul de alarm`
interior, de altfel mai eficient decât cel din cas`.

Luni, \n a patra s`pt`mân`, Sara observ` c` Adrian stabilise ni[te
reguli [i c` va \ncerca s-o oblige s` joace dup` acestea.

Compara]ie lipsit` de exactitate, \[i spuse. Adrian nu juca, nu
jucase niciodat` \n via]a sa. Tân`ra femeie privi un timp palmierul
care se z`rea de la fereastra buc`t`riei [i se gândi din nou la s`rutul
foarte cuminte cu care o gratificase Adrian la aeroport, \n ajun. Oare
va reu[i acest b`rbat s` se destind` \ntr-o zi?

O iubea. Evident, nu-i spusese niciodat`, dar asta nu avea
importan]`. |l cuno[tea, \l \n]elegea, avea \ncredere \n dragostea sa.
Dar el, va fi \ntr-o zi la fel de \ncrez`tor?

Trebuia neap`rat s` ajung` s` \n]eleag` c` acest mod de a-[i
controla sentimentele, pe care-l avea, nu mai era necesar. Era din
nou el \nsu[i, cu r`nile necicatrizate. De ce nu avea \ncredere \n
emo]iile sale, \n cele ale femeii care-l iubea?

|l iubea. Doamne, cât \l iubea! Cu fiecare fibr` a fiin]ei sale.
Curtea asta ridicol` de o lun`, nu schimbase nimic. Sara nu fusese
niciodat` atât de sigur` de ceva \n via]a sa.

***

Sara era acas`, \n acea sear`, când sun` Adrian. Practic nu se mai
mi[ca din apartament, de team` c` nu o va g`si când va telefona. Nu
voia s` fac` nimic ce l-ar putea alarma pe Adrian. Dorea s` [tie c`-[i
petrecea timpul a[teptând.

Conversa]ia fu insipid`, ca \ntotdeauna.
– Cum a fost zborul spre Seattle? \l \ntreb`, politicoas`.
– Foarte bine.
Adrian ezit`.
– Ai cinat?
– Oh, da. Mi-am f`cut o salat`.

146 MEREDITH ROSELLI



Sara c`uta ceva de ad`ugat la acest schimb de cuvinte prea
prudent.

– Am b`ut un pahar de vin...
– Eu am fost la tavern`. Am b`ut o bere.
El putea ie[i! gândi Sara, brusc enervat`. {i când te gânde[ti c` ea

de-abia \ndr`znea s` se mi[te de team` s` n-o sune. Deoarece era
sigur` c` s-ar fi gândit imediat la ce era mai r`u, dac` n-o g`sea acas`.

– Bun` idee! exclam` cu o voce pref`cut degajat`. Cea de-a doua
carte a ta \nainteaz`?

– Da. Sunt pe cale s` \ncerc s` l`muresc anumite lucruri, f`r` ca
cititorul s` b`nuiasc` ceea ce va urma. Romanul va fi mai u[or de
scris decât primul.

Nu era de mirare. Cartea asta nu va mai fi la fel de autobiografic`,
a[a cum fusese "Fantoma". Va fi pur` fic]iune, dar Sara [tia c` va fi la
fel de bun` ca prima. Adrian era un scriitor \nn`scut.

– Apropo, Adrian, \ncepu tân`ra femeie cu voce prudent`.
– Da? \ntreb` acesta dup` o ezitare.
– Este o lun` de când sunt aici [i mi-ar pl`cea s` [tiu dac` ai luat

o hot`râre.
– |n leg`tur` cu ce subiect?
Sara era gata s` izbucneasc` \n oc`ri, dar se st`pâni la timp, \n

sfâr[it, aproape.
– Cu noi! strig`.
– |n]eleg. Dore[ti \nc` s`-]i dau o dat`, un timp. A[a este?
– Adrian, toate astea nu vor duce nic`ieri. Am \ncercat s` fiu

r`bd`toare...
– Dar r`bdarea nu este principala ta calitate.
– Nu fi arogant! Asta numai pentru c` e[ti dintre acei oameni

care [tiu totul despre r`bdare...
– Ce vrei s` spui prin "acei oameni?"
Sara deveni alb` ca varul. Ar fi trebuit s`-[i aleag` mai bine

cuvintele. Vocea lui Adrian era din nou glacial`.
– C` exist` fiin]e care au primit acest har prin na[tere. Ceea ce

nu este cazul meu, min]i ea. Adrian, \ncerc s`-]i dau timpul de care
ai nevoie, dar...
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– Nu eu am nevoie de timp, iubito. Oare cum po]i fi atât de
\nc`p`]ânat`?

– Eu nici atât! {tiu ce vreau! Te iubesc [i tocmai am petrecut o
lun` oribil`. Am impresia c` sunt \n exil. Nu m` mai atingi, e[ti prea
politicos [i refuzi s`-mi spui cât va dura asta. Din când \n când, m`
\ntreb chiar dac` tu...

T`cu brusc, dar Adrian insist` s` continue.
– Te \ntrebi...?
– Nimic, bomb`ni tân`ra femeie.
– Sara, spune-mi!
Aceasta oft`.
– M` \ntreb dac` ai suficient` \ncredere \n tine sau \n mine,

pentru a m` iubi.
Gata! O spusese! Oare cum va reac]iona?
Mai \ntâi, Adrian nu spuse nimic. O lung` t`cere... Apoi vocea i

se auzi, mai sigur` ca niciodat`.
– Te iubesc, Sara.
Tân`ra femeie \[i ]inu respira]ia [i strânse receptorul de i se

albir` falangele.
– Adev`rat?
– Nu-mi pot imagina via]a f`r` tine.
Sara ar fi vrut s` râd` [i s` plâng` \n acela[i timp.
– De ce nu mi-ai spus asta mai curând? bâigui.
– Poate pentru c` nici eu n-o [tiam. Acum o [tiu, e[ti acolo de

mult timp. |n adâncul fiin]ei mele.
Sara \nchise ochii, u[urat`. Exilul se terminase, vor fi ferici]i.
– Oh, Adrian! Te iubesc atât de mult! |nnebuneam a[teptând s`

fii suficient de sigur de tine.
– Dar am fost \ntotdeauna. Tu e[ti cea care...
Sarei era gata s` i se fac` r`u. Hot`rât lucru, nu se schimbase

nimic, era \nc`p`]ânat!
– Aceast` a[teptare este destul de dur`, Adrian, murmur` cu voce

\ncordat`, desp`r]ind fiecare silab`. Nu v`d necesitatea de a prelungi
desp`r]irea noastr`.

– Vreau s` te mai gânde[ti, declar` Adrian pe un ton mai aspru.
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Declara]ia aceasta o f`cu s`-[i piard` [i pu]inul sânge-rece care-i
r`m`sese.

– |nc` \]i mai este team` c` m` joc cu tine?
– Nu, Sara, nu este asta. Eu...
Aceasta nu-l l`s` s` continue.
– Adrian Saville, nu [tii nimic despre jocuri [i juc`tori.
A[tept` s`-l simt` gata s` vorbeasc` [i \nchise. Apoi, cu pas

hot`rât, \[i lu` po[eta din antreu. Exista o \ncânt`toare tavern` \n
col]ul str`zii, la doi pa[i. Dac` Adrian putea bea bere seara, ea de ce
nu? Gândindu-se bine, avea mai mult` nevoie decât el.

|n urma ei, telefonul sun` cu insisten]`, dar Sara \l ignor` cu
seme]ie. Deschise u[a [i ie[i.

Era una din acele seri californiene ideale... Aerul era \nmiresmat.
Parfumul m`rii, parfumul florilor. Palmierii care m`rgineau
bulevardele se leg`nau \n voia brizei de sear`.

Sara plec` \n pas hot`rât, \ntrebându-se cum puteau ar`ta arborii
din sud-estul Asiei.

Taverna era doar pe jum`tate plin` de consumatori elegan]i. Unii
o salutar` pe Sara \n trecere, dar aceasta prefer` s` mearg` s` se
a[eze singur` \n spatele s`lii. Comand` o bere de import [i \ncepu 
s-o bea gânditoare.

"Arborii din sud-estul Asiei". Imagini din jungla s`lbatic` [i
terenuri mocirloase, amenin]`tor de numeroase. Probabil  nu era
\ntr-adev`r un loc pentru ea. Adrian \nv`]ase pruden]a frecventând
locuri identice. Pruden]a [i r`bdarea.

Dar era un timp pentru orice, inclusiv pentru pruden]` [i
r`bdare. Dragostea era atât de frumoas` [i de rar`. Sara nu va l`sa
doamnele R`bdare [i Pruden]` s` intervin` mai mult timp. Trebuia
s` g`seasc` un mijloc pentru a-l convinge pe Adrian c` aceast`
a[teptare nu se justifica.

Se \ntoarse \n apartament o or` mai târziu. Din u[`, z`ri m`rul de
cristal care lucea pl`cut la lumina l`mpii de pe birou. |l privi
\ndelung, gândindu-se la planul lui Vaughn pentru a g`si comoara.

Cum se duse la culcare, sun` telefonul.
– Bun` seara, Adrian.
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– Te-ai culcat?
– Da.
– Te iubesc.
– {tiu. {i eu te iubesc.
– Mai gânde[te-te \nc` pu]in, dragostea mea, insist` Adrian.

A[teptarea asta nu este u[oar` nici pentru mine.
– Te apas` mai pu]in decât pe mine, Adrian.
– Nu, este gre[it! Noapte bun`, Sara. Somn u[or.
– Noapte bun`, Adrian.
L`s` receptorul [i privi din nou m`rul. Trebuia s` existe un

mijloc de a-l face pe Adrian mai rezonabil. M`rul era cheia care
permitea accesul la comoar`. Oare \i va permite s` ajung` la inima
lui Adrian?

Sara se \ntreb` \nc` o dat` cum erau arborii din sud-estul Asiei.

***

Vineri, când telefonul sun`, Adrian sim]i c` inima \ncepuse s`-i
bat` mai repede. Pu]ini oameni \i cuno[teau num`rul, iar Sara era
dintre ace[tia.

– Alo?
– A \nnebunit, Adrian. Te-am avertizat c` asta se va \ntâmpla. Mai

ales s` nu spui c` nu te-am prevenit!
Lowell Kincaid era de asemenea printre cei care \i cuno[teau

num`rul de telefon.
– Calmeaz`-te [i poveste[te-mi ce se \ntâmpl`, Lowell...
– Se pare c` iei lucrurile foarte u[or, tinere prieten. Dac` te

gânde[ti c` este o glum`, te \n[eli!
– Bun, de acord, nu este o glum`. Acum, spune-mi ce nu este o glum`.
– Sara a f`cut o cere de viz`.
– Viz`?
– Da, ai auzit perfect. {i m-a sunat pentru a m` \ntreba care este

cel mai bun mod de intrare [i de ie[ire din Cambodgia.
– Lowell, [tiu c` Sara [i cu tine \mp`rt`[i]i un sim] al umorului

original, dar acum a]i exagerat pu]in.
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– Crede-m`, nu g`sesc asta nostim, cu atât mai mult cu cât nu 
s-a mul]umit cu viza.

Adrian \ncepu s` se simt` \ncurcat.
– Ce altceva mai este?
– Mi-a cerut s`-i dau o copie a p`r]ii de hart` care se afl` \n m`rul

t`u. {i asta nu este tot! A dat de asemenea un anun] \n Los Angeles
Times. Vrei s` ]i-l citesc?

– Nu. Dar cred c` ar trebui totu[i...
– Ascult` asta!
La cap`tul firului se auzi zgomot de hârtii mototolite.
– "Pericol, aventur`, recompens` financiar` pentru cel care se va

potrivi. Sunte]i gata s` c`l`tori]i departe, s` supravie]ui]i prin
propriile mijloace, s` asculta]i orbe[te de cel care v` angajeaz`?
Acesta v` va primi vineri la ora trei. F`r` contact telefonic". Este
ast`zi, Adrian!

– {tiu.
– D` adresa unui hotel din San Diego, unde va primii voluntarii.

To]i ]icni]ii pe care-i num`r` California vor da buzna. Toate astea din
vina ta, Adrian. Te consider personal responsabil.

– Vina mea? Dar tu e[ti cel care i-ai dat o jum`tate de hart` [i o
legend` frumoas`.

– {i ]i-am oferit-o ]ie! Credeam c` vei fi capabil s` te ocupi de ea.
Lowell \nchise cu violen]`, l`sându-l pe Adrian uluit. Privi

\ndelung telefonul, f`r` s` reu[easc` s` se hot`rasc`. Oare Sara 
\ntr-adev`r \nnebunise, sau era un mijloc pe care-l g`sise pentru a-l
sfida? {tia c` va fi furios aflând asta, totu[i nu ezitase, ceea ce
dovedea m`car c` nu se temea deloc de el. Deoarece, desigur, \i
telefonase unchiului numai pentru ca acesta s`-l anun]e pe Adrian.

O sfidare, \[i spuse sco]ându-[i din dulap geanta de c`l`torie.
Fetei acesteia nu-i lipsea tupeul! Oare cum putea s` nu se team`, \n
timp ce se \ngrozea \ndat` ce se rostea numele Lupului. Nu mai
\n]elegea nimic...

Adrian \[i \nchise geanta, se duse s`-[i ia cheile [i bran[` sistemul
de alarm`. |i vor trebui mai multe ore pentru a ajunge la San Diego
[i nu voia s` piard` timpul.
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Se sim]i brusc foarte agitat, ceea ce-l mir`.

***

Coada \ncepu s` se formeze \n fa]a camerei de hotel pe la ora
dou`. Sara se instalase \n hol, pentru a o observa mai bine,
\ncercând s` nu se fac` remarcat`. Dac` b`rba]ii care a[teptau ar fi
[tiut c` angajatorul lor poten]ial era tân`ra femeie \n blugi care
st`tea lâng` recep]ie, ar fi fost lin[at`.

Sara nu crezuse niciodat` c` atâ]ia b`rba]i vor r`spunde
anun]ului s`u. Ceea ce o alarma cel mai mult era absen]a lui Adrian
printre ei. |[i [terse nervoas` mâinile pe blugi. |n câteva minute, va
trebui s` discute cu acei duri \nfierbânta]i. Unii aveau chiar un aer
amenin]`tor. Al]ii, \n schimb, p`reau c` nu se afl` acolo decât din
curiozitate. Nici urm` de fostul Lup, la coad`!

|ncepu s` se gândeasc` la \ntreb`rile pe care le va pune. Oare ce
este \ntrebat un mercenar? Mai ales dac` nu ai inten]ia s`-l angajezi?
|i trebuia una dou` \ntreb`ri care s`-i elimine pe to]i.

La ora trei f`r` cinci, Sara oft`. Era timpul s` se duc` acolo. {i tot
nici urm` de Adrian. Ce vor spune ace[ti oameni când \[i vor da
seama c` fuseser` deranja]i degeaba? Directorul hotelului nu-i va
ierta niciodat` c` declan[ase o asemenea r`zmeri]` \n institu]ia lui!

Cu b`rbia ridicat`, ochii a]inti]i \n fa]`, Sara urc` scara sub privirile
ironice ale voluntarilor. F`r` s` se \ntoarc`, spuse peste um`r.

– Voi primi primul candidat.
Cinci secunde mai târziu, se afla singur` \n camer`, \n compania

unui tân`r \ngâmfat, \mbr`cat \ntr-o ]inut` militar` de lupt`, cam
obosit`.

– Dumneavoastr` dori]i s` m` angaja]i? o \ntreb` zâmbind cu
arogan]`.

– Doresc s` angajez un b`rbat capabil, \i r`spunse Sara pe un ton
rece. Acum, dac` nu vede]i nici un inconvenient, mi-ar pl`cea s` v`
pun câteva \ntreb`ri.

– Da]i-i drumul, doamn`, sunt la dispozi]ia dumneavoastr`,
replic` b`rbatul cu voce ironic`.

152 MEREDITH ROSELLI



Cinci minute mai târziu, când p`r`si camera, zâmbetul tân`rului
\ngâmfat disp`ruse. |njur` cumplit \nainte de a se \ndep`rta. Sara \i
f`cu semn urm`torului s` intre.

Intervievase cincisprezece candida]i când \n hol se auzir`
proteste. U[a se deschise brusc. Sara ridic` privirea, abandonându-l
o clip` pe al [aisprezecelea solicitant [i \l z`ri pe Adrian \n prag.
P`rea furios [i teribil de nelini[tit, dar temperatura nu sc`zu \n
camer`.

Adrian \[i a]inti o clip` privirea asupra ei, \nainte de a se \ntoarce
spre militarul pu]in obez pe care-l intervieva.

– Afar`!
Fostul para[utist \l examin` pe intrus, ridic` din umeri [i se ridic`.
– O mic` doamn` foarte interesant`, b`trâne. |]i urez noroc. 

{i crede-m`, vei avea nevoie.
Adrian nu-l lu` \n seam` [i se \ntoarse spre cei care a[teptau afar`.
– V` pute]i \ntoarce to]i acas`. Locul a fost ocupat. Doamna

tocmai m-a angajat.
– Cum?
– Ce?
– Ascult` pu]in, b`trâne!
Adrian o privi pe Sara peste um`r.
– Spune-le, Sara.
Aceasta se ridic` greu [i se apropie de u[`. De-abia se ]inea pe

picioare.
– Are dreptate. Domnul Saville este candidatul perfect.

Mul]umesc c` a]i venit.
Se mai auzir` câteva bomb`neli, dar holul se goli rapid. {i Sara se

afla singur` cu Adrian.
– Ai \nnebunit?
– Nu [tiam c` vor fi atât de mul]i voluntari.
– Suntem \n California. Un anun] de acest fel nu poate decât s`

atrag` to]i dezechilibra]ii din \mprejurimi.
Se apropie de biroul \n spatele c`ruia se refugiase Sara [i se

aplec`.
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– Chiar credeai c` te-a[ fi l`sat s` faci asta?
Sara \i adres` cel mai frumos zâmbet.
– Nu.
Adrian strânse din ochi.
– Ar trebui s`-]i dau o b`taie bun` la fund!
– Cred c` mi-ar pl`cea la nebunie!
– Du-te naibii, Sara. Sunt nebun de furie.
– |n]eleg. |mi pare r`u, dar...
– |]i pare r`u!...
– Era singurul mod de a te obliga s` \ncetezi aceast` curte

stupid`!
Se ridic` [i-i ]inu piept.
– Ne pierdem timpul [i dragostea. Dac` vrei s` m` \mpiedici s`

plec \n Asia de sud-est, nu-]i r`mâne decât o solu]ie.
– Care?
– S` te c`s`tore[ti cu mine! Dac` refuzi, voi pleca imediat ce voi

primi viza.
– S` m` c`s`toresc cu tine!
– {tiu, este un [antaj. Dar este [i un ultimatum, Adrian. 

Te c`s`tore[ti cu mine, sau plec \n c`utarea comorii.
Adrian o privi \ndelung, ca [i când tocmai \[i d`duse seama c`-[i

pierduse ra]iunea.
– Vorbe[ti serios? \ntreb` \n cele din urm`, cu o voce b`nuitoare.
– Foarte! Nu m` distrez cu lucrurile importante din via]`.
– {i eu fac parte dintre ele?
– Adrian, e[ti tot  ce am mai scump pe lume.
– Nu ]i-e fric` de mine, de mânia mea? Nu mai e[ti \ngrozit`?
– Nu. Temperatura n-a mai sc`zut.
Adrian oft`.
– Mi-a fost atât de team`! murmur`.
– S` m` iube[ti?
– Nu. La ideea c` nu m` vei iubi, pentru c` [tiai cine eram.
Sara f`cu \nconjurul biroului [i se apropie de el.
– Te iubesc Adrian. Oare mai consideri aceast` dragoste

"pl`cut`" pentru tine?
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|l v`zu agitându-se, u[or jenat.
– Mai mult decât pl`cut`, m`rturisi \n sfâr[it. Esen]ial`!
– Oh, Adrian! exclam` Sara aruncându-i-se \n bra]e. Te iubesc

atât de mult. S` nu m` mai \ndep`rtezi niciodat`, nu voi putea
suporta.

– Dar nu te-am \ndep`rtat... }i-am f`cut curte.
– Nu, c`utai s` ghice[ti dac` puteai s`-mi acorzi \ncredere.

Trebuia s-o faci, Adrian.
– Dac` nu, [antaj.
Sara \[i \nfipse unghiile \n ceafa sa.
– Aten]ie, dragule. Pentru a te ]ine lâng` mine, sunt \n stare de

orice.
– Te cred, dragostea mea, [i te iubesc.
|i zâmbi [i o lu` \n bra]e.
– Acum, s` ne \ntoarcem acas`. |n drum, ne vom opri la Las

Vegas.
– Chiar te vei c`s`tori cu mine?
– Credeam c` nu am de ales?
– Este exact!
Ideea c` Sara fusese gata de orice pentru a-l p`stra, \i pl`cu lui

Adrian. Era ceva nou pentru el.

***

Când ajunser` la Sara, telefonul suna. Adrian ridic` receptorul.
– Cu siguran]`, este unchiul t`u. Alo, Lowell? Po]i \nceta s`-]i faci

griji.
– {tiam c` vei reu[i s` pui la punct aceast` poveste, r`spunse

b`trânul b`rbat, râzând. Acum, ce ve]i face?
– Ne c`s`torim la Las Vegas, pe drumul de \ntoarcere.
– Nici vorb`! Cine a avut aceast` idee stupid`?
– Sara vrea s` m` c`s`toresc cu ea. M-a [antajat.
– {antaj? |mi recunosc nepoata. |n fond, ave]i multe \n comun,

amândoi. Gata s` merge]i pân` la cap`t pentru a ob]ine ce v` dori]i.
– Hm!
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– Asta nu m` \mpiedic` s` nu fiu de acord cu o c`s`torie la
repezeal`. Sunt ani de când a[tept ca Sara s`-[i g`seasc` b`rbatul
vie]ii. Vreau o nunt` adev`rat`. {i vreau s` particip la ea.

F`cu o pauz` \nainte de a \ncheia.
– Ceea ce este bine, este c` nu voi avea nimic de cump`rat. 

Mi-am oferit deja cadoul.
|nchise, râzând.
Adrian se \ntoarse spre Sara.
– Unchiul t`u dore[te o nunt` adev`rat`. Nu-i place ideea cu Las

Vegas.
– Probabil dore[te s` \mbrace una dintre c`m`[ile oribile cu

cocotieri.
– Lui Lowell i-au pl`cut \ntotdeauna recep]iile.
Sara zâmbi.
– Nu m` v`d refuzându-i aceast` pl`cere unchiului. |i dator`m

atât de mult... Desigur, nu vorbesc despre harta comorii.
– |n]eleg ce vrei s` spui. Singura comoar` care are importan]`

pentru mine, e[ti tu, Sara.
O strânse cu putere lâng` el [i tân`ra femeie i se cuib`ri \n bra]e.
– {tiu c` vei avea grij` de mine, Adrian, a[a cum voi avea [i eu de

tine.
Mai târziu, mult mai târziu, Adrian se \ntinse languros. Erau pe

patul Sarei. |n acea clip`, \[i aminti de o \ntrebare pe care dorise s`
i-o pun` de un timp.

– Sara?
– Hm!
– Ce le-ai spus tuturor acelor tipi pentru a sc`pa de ei?
– Le-am vorbit despre o condi]ie care pentru mine era

primordial`.
– Care?
– S` fie vegetarieni.
Adrian nu r`spunse câteva secunde, apoi izbucni \ntr-un râs

r`sun`tor. Sara era \ncântat`. Era pentru prima dat` când \l vedea
râzând astfel, din toat` inima.

|[i promise s`-i dea lui Adrian multe alte ocazii s` râd`.
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***

Nunta [i recep]ia care urm` se ]inur` la p`rin]ii Sarei, pe malul
m`rii. Familia Frazer era \ncântat` de ginerele lor. Pentru ei,
acoperirea lui Adrian \nc` ]inea. Credeau c` va avea cea mai bun`
influen]` asupra fiicei lor. Singura umbr` \n tablou era prezen]a lui
Lowell Kincaid, martor al mirilor.

– {tiam c` va \mbr`ca ceva ridicol, bomb`ni doamna Frazer,
ar`tând c`ma[a \mpodobit` cu anana[i. Dar prive[te-l! Toat` lumea
este elegant`, cu excep]ia lui. Ar fi trebuit s` pun piciorul \n prag
\nc` de la \nceput [i s`-l oblig s` se \mbrace cum trebuie.

– N-aveai nimic de spus, mam`. La urma urmei, este martorul
nostru.

– Asta nu pentru c` nu-mi iubesc fratele, dar este atât... atât...
– Vrei pu]in punci? \ntreb` Sara, \n speran]a de a o calma.
– Ah, s` vorbim de punci! Cu siguran]`, o idee a unchiului t`u.

Nu ]i se pare c` are un gust ciudat?
– Poate pu]in prea alcoolizat, murmur` politicoas` Sara,

privindu-[i tat`l care conversa cu Adrian.
– {tiam eu! L-am v`zut pe Lowell apropiindu-se de el acum o or`.

Oare [ampania nu este destul de bun` pentru el?
– Iart`-m`, mam`. Cred c` este timpul s` merg \n ajutorul lui

Adrian \nainte ca tata s`-l plictiseasc` de moarte cu pove[tile de
plasament financiar.

– Adrian este un tân`r solid [i rezonabil, iubito. Sunt sigur` c`
sfaturile tat`lui t`u \l intereseaz`. Este un b`rbat care trebuie s` se
gândeasc` la viitor.

– Sunt perfect \n stare s`-l ajut eu \n elaborarea planurilor.
Sara \[i servi un pahar cu punci [i se duse s` i se al`ture lui

Adrian.
– Tat`l t`u mi-a explicat diferen]a  \ntre termen lung [i termen

scurt, \i spuse acesta so]iei sale, trecându-i un bra] \n jurul taliei.
– Eram sigur`.
– |i voi da alte detalii lui Adrian mai târziu. Sunt fericit c` fiica

mea a g`sit un b`rbat cu picioarele pe p`mânt.
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Zâmbind, Adrian \l privi \ndep`rtându-se.
– Nu vor r`mâne astfel mult timp, murmur`. Inten]ionez s`-mi

petrec zilele urm`toare la orizontal`.
– Adrian, sim]ul t`u al umorului...
– D`-mi timp! |nainte, nu aveam deloc. Sunt \n progres, nu?
– Este de preferat s` ai un umor ciudat, decât s` n-ai umor deloc,

\nt`ri Lowell, al`turându-li-se.
}inea \ntr-o mân` un pahar cu [ampanie [i \n cealalt`, un pahar

cu punci.
– Pl`cut` recep]ie, Sara. Când mama ta vrea s`-[i dea osteneala...
– Sunt fericit` c` te distrezi, unchiule Lowell.
– M` amuz \ntotdeauna la petreceri. Sunt mul]umit c` sunt pu]in

singur cu voi. De ore caut s` v` vorbesc.
Adrian \l privi, u[or alarmat.
– Z`u?
– Da, le-am gândit foarte bine...
– M` \ngrijorezi, Lowell.
– Sunt serios, Adrian. M-am gândit la planul lui Vaughn de a

scoate aurul din Vietnam. Ideea Sarei de a da un anun]...
– Nu-mi mai aminti asta, te rog.
– Sunt sigur c` ar fi posibil, Adrian. Dac` putem pune pe picioare

o echip` bun`, cu leg`turile noastre, ne putem strecura \n ]ar` [i s`
ie[im f`r` s` afle nimeni.

– Unchiule Lowell! Crezi \ntr-adev`r c` este posibil?
– Ar fi evident riscant, dar realizabil.
Adrian tu[i.
– Crezi c` este realizabil, pentru c` ai b`ut câteva pahare \n

plus... S` nu mai vorbim despre asta!
– Gânde[te-te, Adrian. Ce aventur`!
– Nu! Nici nu mai vreau s` aud vorbindu-se.
– Dar Adrian, iubitule...
– F`r` iubitule. Am spus nu.
Lowell Kincaid \ncepu s` râd`.
– Prima voastr` ceart`!
– {i tu e[ti cel care a provocat-o, exclam` Adrian.
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– Cred c` so]ul meu \[i ia rolul prea \n serios, unchiule Lowell.
|mi d` deja ordine [i nici n-am p`r`sit \nc` recep]ia.

– Ceea ce vom face imediat, bomb`ni Adrian. Ai uitat oare de
noaptea nun]ii noastre?

– Oh, nu, Adrian!
– N-am v`zut-o niciodat` atât de ascult`toare, remarc` Lowell.
Adrian zâmbi.
– {tiu foarte bine c` asta nu va ]ine mult, a[a c` profit. 

Vino, iubito.
Sara \[i observ` unchiul cu coada ochiului. Aceasta \i adres` un

zâmbet complice, c`ruia tân`ra femeie \i r`spunse. Ei bine, poate
\ntr-o zi va vedea arborii din sud-estul Asiei. Aurul va mai putea
a[tepta un timp. |n definitiv, legendele erau f`cute pentru a dura.

Doamna Frazer se apropie de fratele s`u.
– Te critic deseori, bunul meu Lowell, dar de data aceasta ai

nimerit-o. Tân`rul acesta este perfect.
Kincaid ridic` unul din paharele pe care le ]inea [i zâmbi:
– Cel mai bun! Pe vremea lui, a fost chiar o legend`...

Sfâr[it
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